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  Korte inhoud


  


  


  


  Grand Hotel Chatsfield


  


  Wie het Grand Hotel Chatsfield binnentreedt, zal de internationale grandeur, satijnzachte luxe en geheime verlokkingen niet kunnen weerstaan...


  


  Deel 4


  Verhulde passie


  CHANTELLE SHAW


  


  Nog maar net met haar nieuwe baan begonnen, krijgt Sophie een moeilijke opdracht: Nicolo Chatsfield naar de aandeelhoudersvergadering zien te krijgen. De voormalig hartenbreker heeft zijn glamoureuze jetsetleventje namelijk vaarwel gezegd en leeft als een kluizenaar. Gelukkig komt het woord 'nee' in haar woordenboek niet voor...


  


  Om te voorkomen dat zijn geheim wordt ontdekt heeft Nicolo zich teruggetrokken op zijn landgoed. Helaas wordt zijn rust verstoord door een even mooie als brutale indringster. Dreigen om haar over zijn schouder te gooien en de deur uit te zetten maakt geen indruk. Moet hij haar soms net zolang kussen tot ze er niet meer aan twijfelt dat híj heer en meester is op Chatsfield House?


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Nou, die moderne technologie stelde ook niet veel voor, dacht Sophie terwijl ze de auto naar de kant van de weg stuurde en de motor uitzette. Ondanks het navigatiesysteem was ze hopeloos verdwaald. In het golvende landschap van de Chipten Hills was geen boerderij of schuur te bekennen, laat staan een gigantisch huis.


  Het landweggetje was zo smal dat ze huiverde bij de gedachte wat er kon gebeuren als ze een tegenligger tegenkwam. Zuchtend pakte ze de kaart van de passagiersstoel en stapte uit. Op elk ander moment zou ze van het Engelse zomerse landschap hebben genoten. Onder de blauwe hemel waren de velden prachtig groen, en de struiken langs de kant van de landweg zaten vol met kleurrijke wilde bloemen. Maar Sophie was hier niet om de omgeving te bewonderen. Christos had haar met een opdracht naar Buckinghamshire gestuurd, en ze wilde die zo snel mogelijk uitvoeren.


  Toen ze twee uur geleden uit Londen was vertrokken, was het mooi weer geweest. Nu scheen de zon nog wel, maar de lucht was vreemd drukkend. Ze wierp een blik over haar schouder. De moed zonk haar in de schoenen toen ze de dreigende donkere wolken aan de horizon zag. Geweldig! Een onweer! Net wat ze nodig had, nu ze in een of andere uithoek was gestrand. Even dacht ze het al te horen donderen, maar tot haar opluchting zag ze dat er een tractor aankwam.


  ‘Ik ben op zoek naar Chatsfield House,’ zei ze tegen de bestuurder van de tractor. ‘Volgens mij heb ik ergens een verkeerde afslag genomen.’


  ‘Gewoon doorrijden. Over ongeveer een kilometer bent u bij Chatsfield, miss.’


  ‘Over deze weg?’ Aarzelend keek ze naar de weg, die in een bos verdween.


  ‘Vanaf hier is de weg niet meer openbaar. Maar de familie Chatsfield onderhoudt ’m niet.’


  ‘Bedankt,’ zei ze droogjes. Ze stapte weer in haar auto.


  Nieuwsgierig keek de boer haar aan. ‘Hebt u daar een afspraak? Er komen niet vaak mensen. De familie is al lang geleden vertrokken.’


  ‘Maar Nicolo Chatsfield woont er toch nog?’


  ‘Ja, hij is een paar jaar geleden teruggekomen, maar hij vertoont zich zelden in het dorp. De zus van mijn vrouw werkt als schoonmaakster in het huis, en ze zegt dat hij altijd achter zijn computer zit. Hij doet iets met financiën waar hij een fortuin mee heeft verdiend. Het is jammer dat hij niet wat geld in de pub uitgeeft. Door de recessie staat de King’s Head op het punt om de deuren te sluiten.’


  De man keek Sophie doordringend aan. ‘Verwacht geen warm welkom van Nicolo. En pas op voor de hond. Die is zo groot, het lijkt wel een wolf.’


  Het werd steeds mooier! Met een vertrokken gezicht startte ze de motor. Ze had veel zin om terug naar Londen te rijden, maar het idee dat ze haar baas moest bekennen dat ze had gefaald was onacceptabel.


  Christos Giatrakos was de nieuwe algemeen directeur van de Chatsfield-hotelketen. Hij was door het hoofd van de familie, Gene Chatsfield, aangesteld om de ooit wereldberoemde naam van de hotelketen in oude glorie te herstellen. Toen Sophie de persoonlijke assistent van Christos was geworden, had ze zijn formidabele persoonlijkheid getrotseerd door hem te laten zien dat ze niet bang voor hem was. De rest van zijn personeel had hem met fluwelen handschoenen aangepakt, maar zij niet. Er waren maar weinig dingen waar Sophie bang voor was. Door het feit dat ze als tiener dicht bij de dood was geweest, had ze een nieuwe kijk op het leven gekregen. Ze was er trots op dat Christos haar uit honderden andere kandidaten voor deze baan had uitgekozen, en ze was te trots om een nederlaag te accepteren.


  De bomen langs de weg vormden een donkere tunnel, en het vage licht dat tussen de bladeren door scheen veroorzaakte griezelige schaduwen. Het leek wel een betoverd bos. Ongeduldig riep ze haar fantasie een halt toe. Toen Chatsfield House in zicht kwam, hapte ze naar adem.


  Haar eerste indruk van het enorme, in doffe rode baksteen opgetrokken huis was dat het eruitzag als een negentiende-eeuws krankzinnigengesticht. De architectuur was duidelijk neogotisch, en door de glas-in-lood vakverdeling leek het alsof er tralies voor de ramen zaten. Zelfs de blauwe regen die om de voordeur groeide kon de grimmige uitstraling van het huis niet verzachten. Ze vermoedde dat het ooit een charmant gezinshuis moest zijn geweest, maar nu leek het expres verwaarloosd om eventuele bezoekers af te weren.


  Waarschijnlijk kwam dat het enige lid van de familie Chatsfield die hier nog woonde goed uit, dacht Sophie. Ze reed over de oprit langs een decoratieve fontein die zo te zien al lang niet meer werkte. In het bekken bevond zich een laagje modderig bruin water, en de stenen waternimf had geen hoofd meer.


  Ze dacht aan het gesprek met Christos dat ze die ochtend had gehad. Zoals gewoonlijk had hij al aan zijn bureau gezeten toen ze op kantoor kwam. Hij had haar vrolijke begroeting genegeerd en boos gefronst toen ze een kop koffie voor hem had neergezet.


  ‘Verdraaid nog aan toe! Soms heb ik veel zin om al dat nageslacht van Chatsfield op een onbewoond eiland te dumpen en ze aan hun lot over te laten.’


  Sophie begreep het onmiddellijk. ‘Wie van Genes kinderen heeft je vandaag geïrriteerd?’


  ‘Nicolo,’ snauwde Christos.


  ‘Ik neem aan dat hij nog steeds weigert om in augustus naar de aandeelhoudersvergadering te komen?’


  ‘Hij is zo koppig als…’


  ‘Als jij,’ wilde Sophie bijna zeggen, maar bij het zien van de boze uitdrukking op Christos’ gezicht slikte ze die opmerking in.


  ‘Ik heb net met hem gesproken, en hij vertelde me dat hij geen belangstelling voor de hotelketen of voor zijn aandeel daarin heeft. Dus ziet hij er het nut niet van in om naar de vergadering te komen.’


  Sophie kromp ineen toen Christos vloekte.


  ‘Wat ga je nu doen?’


  ‘Er is maar één optie,’ verkondigde hij. ‘Ik heb geen tijd om me met Nicolo bezig te houden, dus moet jij naar Chatsfield House om hem over te halen om naar Londen te komen. Als hij inderdaad zo weinig belangstelling heeft, wil hij misschien wel zijn aandelen verkopen, maar hij moet bij die vergadering zijn.’


  ‘Waarom denk je dat hij naar mij zal luisteren?’ vroeg Sophie. ‘Je zei dat hij al jaren als een kluizenaar leeft en geen contact met mensen wil.’


  ‘Het maakt me niet uit hóé je het doet. Desnoods sleur je hem aan zijn haren mee. Trouwens, ik wil dat je de documenten zoekt van dat onroerend goed in Italië dat in bezit van de Chatsfields is. Vroeger had Gene zijn kantoor in dat huis.’


  Hij glimlachte overtuigend naar Sophie. ‘En het is een leuke afwisseling voor jou om even uit de stad weg te zijn en in een Engels landhuis te logeren. Ik heb gehoord dat er zelfs een zwembad is. Dat zal in deze tijd van het jaar heerlijk zijn.’


  Sophie twijfelde. ‘Als Nicolo me uitnodigt om te blijven logeren, wat niet echt aannemelijk lijkt.’


  ‘Je hebt geen uitnodiging nodig. Hij woont wel in het huis, maar hij is niet de eigenaar, en Gene Chatsfield heeft je toestemming gegeven om zo lang te blijven als je wilt.’


  


  Ja, ze was een echte bofkont, dacht Sophie, opkijkend naar het indrukwekkende huis. In het midden van de enorme zwartgeverfde voordeur hing een lelijke koperen klopper. Nadat ze diep had ingeademd, sloeg ze de klopper tegen de deur. Ze wachtte een paar minuten, waarna ze nog een keer klopte.


  Door een plotselinge windvlaag ritselden de dode bladeren over de oprit, en op hetzelfde moment verdween de zon achter een donkere wolk. Ze voelde een koude rilling over haar rug gaan.


  Doe gewoon, dacht ze ongeduldig bij zichzelf. Ze tuurde door een raam, maar er was geen teken van leven te bekennen. Wáár was Nicolo Chatsfield? Christos had een paar uur geleden nog met hem gesproken.


  Ze kon terug naar Londen rijden en tegen Christos zeggen dat ze Nicolo niet had kunnen vinden. Maar opgeven kwam niet in haar woordenboek voor. Tien jaar geleden had ze voor haar leven gevochten en elk greintje doorzettingsvermogen en vasthoudendheid nodig gehad.


  Nooit zou ze het misselijkmakende gevoel in haar maag vergeten dat ze had gekregen toen de arts haar had verteld dat ze kanker had, noch de angstige uitdrukking op het gezicht van haar moeder. Op dat verschrikkelijke moment had Sophie zichzelf beloofd, dat als ze haar ziekte en de chemotherapie zou overleven, ze met volle teugen van haar leven zou genieten. Dat ze elke kans zou aangrijpen en zich nooit door een probleem zou laten afschrikken.


  Na alles wat zij had doorgemaakt was een deur die haar de toegang tot Chatsfield House belette niet meer dan een klein ongemak, dacht ze spottend.


  Ze liep over een grindpad dat naar een grote overwoekerde tuin aan de achterkant van het huis leidde. Toen ze de achterdeur probeerde, bleek die niet op slot te zijn. Dat betekende dat Nicolo niet ver weg kon zijn. Na een korte aarzeling stapte ze de keuken in. Onmiddellijk werd haar blik getrokken naar het grote gietijzeren fornuis. Zo te zien was het een oorspronkelijk onderdeel van het huis.


  ‘Hallo, is er iemand thuis?’ riep ze terwijl ze haar ontdekkingstocht door het huis voortzette.


  Haar stem weerkaatste door de grote hal die naar verschillende kamers leidde die met prachtige antieke meubels waren ingericht. In een van de kamers stond zelfs een vleugel. Ze streek met haar vingers over de toetsen en dacht aan haar vader, die vroeger in hun huis in Oxford vaak piano had gespeeld.


  Ze had het altijd heerlijk gevonden om naar hem te luisteren. Wat een gelukkige tijd was dat geweest, dacht ze weemoedig. Ze had een idyllische jeugd gehad. Tot haar ziekte als een donkere wolk over haar leven was komen hangen.


  Abrupt deed ze de klep van de piano dicht en sloot tegelijkertijd in gedachten de deur naar haar pijnlijke herinneringen. Een zesde zintuig waarschuwde haar dat ze niet meer alleen was, vlak voordat ze een laag gegrom hoorde waardoor de haren in haar nek overeind gingen staan.


  Razendsnel draaide ze zich om. Ze hield haar adem in toen ze de man en de hond zag die bij de deur stonden. Ze waren beiden groot, donker en dreigend, hoewel de hond er op het tweede gezicht iets minder angstaanjagend uitzag dan zijn baas.


  De enige foto die ze van Nicolo Chatsfield had gezien, was in een tien jaar oud krantenknipsel dat Christos in een dossier had. In de tijd dat die foto was genomen, was Nicolo een losbandige playboy die zijn deel van het familiefortuin zo snel mogelijk aan snelle auto’s, champagne en mooie vrouwen leek te willen verkwisten. Hij was toen begin twintig geweest en had het knappe uiterlijk van een mannelijk fotomodel uit een van de glossy tijdschriften waarin hij zo vaak in de roddelrubrieken werd genoemd. Op die foto waren de littekens die hij volgens de geruchten bij een brand had opgelopen niet te zien.


  Zowel het gedrag van Nico zelf als dat van zijn broers en zussen had tot de krantenkoppen geleid die de reputatie van het Chatsfield-concern hadden geruïneerd. Een paar jaar geleden was hij echter plotseling uit de media verdwenen.


  De man die nu voor Sophie stond, leek nog maar weinig op die oude foto. Zijn knappe gelaatstrekken waren harder geworden, en met zijn scherpe jukbeenderen en vierkante kaken zag hij er onverzettelijk uit. Hij leek ouder dan de tweeëndertig jaar die hij inmiddels telde. Om zijn mond lag een vermoeide, cynische trek, die in zijn uitdrukkingsloze ogen werd weerspiegeld. Zijn dikke donkere haar viel tot op zijn schouders, en de zwarte stoppels op zijn kaak gaven de indruk dat hij iemand was die het niets kon schelen hoe anderen over hem dachten.


  Sophie slikte. Ze was niet bang, maar heel even voelde ze zich door Nicolo’s ontzagwekkende aanwezigheid geïntimideerd. Zijn zwijgen bracht haar enigszins van haar stuk. Met moeite wist ze haar kalmte te herwinnen.


  ‘Ik neem aan dat u zich afvraagt wat ik hier doe.’


  ‘Ik weet wat u aan het doen bent.’


  Ondanks zijn kortaangebonden toon, klonk zijn diepe stem sensueel hees, waardoor er een tinteling langs haar rug ging.


  ‘U pleegt huisvredebreuk.’


  ‘Dat niet precies.’ Ze deed een stapje in zijn richting, maar aarzelde toen de hond waarschuwend gromde. Op haar hoede keek ze naar het beest. Ze zag dat het een Ierse wolfshond was – met de nadruk op wolf. De hond was zo groot, dat hij als hij op zijn achterpoten zou gaan staan, met gemak groter zou zijn dan haar een meter zestig. Ze bleef roerloos staan.


  ‘Ik heet Sophie Ashdown, en ik ben de persoonlijke assistente van Christos Giatrakos. Christos heeft me gestuurd om –’


  ‘Ik weet wat Christos wil,’ onderbrak Nicolo haar. ‘Mijn antwoord blijft nee. U hebt de reis voor niets gemaakt, Miss Ashdown. Doe de deur achter u dicht als u weggaat.’


  ‘Wacht…’ riep ze uit toen hij zich omdraaide en met de hond op zijn hielen de kamer uitliep. ‘Mr. Chatsfield….’ Ze snelde door de gang achter hem aan.


  Zonder acht op haar te slaan liep Nicolo een andere kamer in en deed de deur achter zich dicht.


  ‘Dat is toch niet te…’ Kokend van woede keek ze naar de deur. Ze had nog nooit meegemaakt dat iemand zo onbeleefd was, en zonder na te denken draaide ze de deurknop om.


  Dit was duidelijk zijn werkkamer. Aan de hoge muren hingen boekenplanken en er stonden een paar dossierkasten. Op het bureau stond een indrukwekkend computersysteem met acht monitoren die voortdurend veranderende kolommen met cijfers en diagrammen vertoonden. Ze herinnerde zich dat Christos had gezegd dat Nicolo een indrukwekkende carrière als financieel handelaar had opgebouwd. Er werd beweerd dat hij een van de rijkste mannen in de financiële wereld was.


  Zo te zien leek hij geen geld aan kleding te besteden, dacht Sophie terwijl ze haar ogen over hem heen liet gaan. Zijn lange zwarte jas had betere tijden gekend, en op zijn leren laarzen zaten kale plekken. Vreemd genoeg droeg hij alleen aan zijn linkerhand een handschoen. Als ze hem niet van dat krantenknipsel had herkend, zou ze hem met gemak voor een jachtopzichter hebben aangezien, vooral omdat hij door die helse hond werd vergezeld.


  De hond gromde, en het geluid vibreerde door haar lichaam. Nicolo stond bij het bureau de verschillende monitoren te bekijken.


  ‘Vaarwel, Miss Ashdown,’ zei hij met zachte stem, waarin echter een gevaarlijke klank lag.


  Sophie begon haar geduld te verliezen. ‘Mr. Chatsfield…’


  De hond ontblootte zijn tanden. Nicolo bleef haar negeren, en Sophie vroeg zich af of hij ook maar enige interesse zou tonen als het beest haar voor zijn neus aan stukken scheurde.


  Dit was belachelijk. Ze kon Nicolo niet overhalen om naar haar te luisteren terwijl ze letterlijk in de bek van een wild beest keek dat zijn zwarte ogen hongerig op haar gericht hield. Ze wist zeker dat ze ergens had gelezen dat Ierse wolfshonden vriendelijke reuzen waren met een zachtaardig temperament. Inmiddels had de hond zijn lippen echter zo hoog opgetrokken dat zijn verontrustend scherpe tanden te zien waren. Er was maar één manier om erachter te komen wat zijn temperament was. Zorgvuldig verborg ze haar zenuwen, terwijl ze op de hond af liep en haar hand uitstak.


  ‘Hallo, jongen! Wat ben jij mooi,’ zei ze zacht. Ze wierp een blik op Nicolo’s brede rug. ‘Hoe heet hij?’


  Madonna! Nicolo vloekte binnensmonds. Hoewel hij in Engeland was opgegroeid, ging hij vaak in het Italiaans over – de taal die zijn moeder met hem had gesproken – als hij geëmotioneerd was, of zich ergens aan ergerde. Op dit moment ergerde hij zich aan de vrouw die de brutaliteit had om onuitgenodigd binnen te vallen.


  Hij wierp een blik over zijn schouder, en zag tot zijn stomme verbazing dat Sophie Ashdown zijn hond over zijn kop aaide.


  ‘Dorcha,’ mompelde hij. ‘Dat betekent donker in het Iers.’


  ‘Aha, dus ik had gelijk. Dit is toch een Ierse wolfshond?’


  Nicolo bromde. Hij was verbaasd dat ze niet bang was. De meeste mensen schrokken terug voor de hond die zo groot was als een pony. Met zijn ruige zwarte vacht en sterke nek en kaken, zag Dorcha er dreigend uit. Maar zoals hij nu liet zien, was hij eigenlijk een slappeling die het heerlijk vond om aandacht te krijgen. Straks rolde het beest zich nog op zijn rug om zich door de vrouw over zijn buik te laten kriebelen, dacht Nicolo vol afkeer.


  ‘Hij ziet er niet echt als een wolf uit,’ merkte Sophie op.


  ‘Ze heten niet zo vanwege hun uiterlijk, maar omdat ze als wolvenjagers werden gebruikt. In de Romeinse tijd werd dit ras al als waakhond gebruikt, en om op wilde zwijnen en wolven te jagen.’


  ‘Nou, ik ben blij dat hij niet op mij wil jagen.’ Ze glimlachte opgewekt.


  Nicolo moest toegeven dat de PA van Christos Giatrakos erg aantrekkelijk was. Bij de gedachte aan de Griek die door zijn vader aan het roer van het Chatsfield Hotelimperium was gezet, fronste hij. Hij had de man niet ontmoet, en dat was hij ook niet van plan. Hij had zich van het Chatsfield concern gedistantieerd. Maar nu zijn vader een buitenstaander als CEO had aangesteld, had hij gemerkt dat hij wél om het familiebedrijf gaf.


  Het was meer vanwege zijn zus dan zichzelf. Lucilla werkte al jaren in het Chatsfield Hotel in Londen, en ze had verwacht dat zij de functie van hun vader zou overnemen. Nu was Lucilla boos dat ze over het hoofd was gezien, en Nicolo begreep dat heel goed. Zijn oudere zus had haar best gedaan om het gezin bij elkaar te houden nadat hun moeder hen in de steek had gelaten en hun vader het druk had gehad met het versieren van de kamermeisjes. In plaats dat ze een welverdiende toppositie in het bedrijf had gekregen, moest Lucilla nu orders van de nieuwe CEO aannemen.


  Hoe durfde die Sophie Ashdown zomaar hier binnen te lopen en aan te nemen dat ze welkom was? Alles aan haar maakte hem woedend. Haar chique linnen pakje, dat duidelijk afkomstig was van een dure ontwerper, haar lange benen die in dunne kousen waren gestoken en de elegante hooggehakte schoenen die haar slanke kuiten nog mooier maakten.


  Haar haren hadden een warme honingblonde kleur. Sardonisch vroeg hij zich af hoeveel uur ze bij een kapper in de stoel had gezeten om die glanzende lokken te krijgen die tot halverwege haar rug golfden. Miss Ashdown zag er poesmooi uit, en ze was er ongetwijfeld aan gewend om haar zin te krijgen door met die belachelijk lange wimpers te knipperen. In zijn jongere wilde jaren zou hij zich tot dat subtiele sexy raffinement aangetrokken hebben gevoeld. Hij zou geen tijd hebben verspild om haar over te halen met hem naar bed te gaan. Die wetenschap vulde hem met walging.


  ‘Dorcha… hier,’ commandeerde hij. Tot zijn genoegen kwam de hond onmiddellijk naar hem toe. In ieder geval kon hij voorkomen dat de hond zichzelf voor een mooie vrouw voor gek zette.


  ‘Misschien hebt u me niet begrepen, Miss Ashdown,’ zei hij door de kamer naar haar toe lopend. ‘Ik heb geen belangstelling voor die aandeelhoudersvergadering, noch in iets wat uw baas te zeggen zou kunnen hebben.’ Hij legde een hand op haar schouder en draaide haar om haar as om. Vervolgens dirigeerde hij haar naar de deur. ‘Wat mij betreft, kan Christos naar de hel lopen. Hij heeft het recht niet om het Chatsfield te leiden.’


  ‘Uw vader heeft hem dat recht gegeven.’


  ‘Mijn vader moet verstandig worden en mijn zus de leiding geven. Lucilla kent het bedrijf beter dan wie dan ook, Giatrakos inbegrepen.’


  ‘Ik begrijp dat u loyaal naar uw zus toe bent…’


  ‘U begrijpt helemaal niets,’ grauwde Nicolo. De zachte uitdrukking in haar hazelnootbruine ogen was de laatste druppel. Een seconde lang had hij de neiging om haar te vertellen dat hij vond dat zijn vader de familie had verraden door de macht aan een buitenstaander te geven. Hij begreep niet waarom hij in de verleiding kwam om zijn gedachten met een vrouw te delen die hij nog nooit eerder had gezien.


  Nu stond hij zo dicht bij haar dat hij haar parfum kon ruiken, en hij herkende het onmiddellijk als het huisparfum van Chatsfield. De geur van sandelhout, bergamot en witte roos, met een vleugje lavendel maakte gemengde gevoelens in hem los. Het deed hem aan zijn vroege jeugd denken toen hij met zijn ouders de Chatsfield Hotels op verschillende continenten had bezocht. Nog steeds werd elk Chatsfield Hotel via de airconditioning met deze geur geparfumeerd, en de toiletartikelen in de kamers hadden dezelfde geur.


  Dat was een gelukkige tijd geweest, dacht Nicolo. Zijn ouders waren elkaar toegewijd, en hij was in een veilig stabiel gezin opgegroeid. Maar toen was het allemaal ingestort. Zijn moeder was weggelopen, en hij had haar nooit meer gezien. Hij had zich verschrikkelijk ongelukkig en verlaten gevoeld. Later had hij de waarheid over zijn vader ontdekt, en die had hem met afschuw vervuld.


  De geur van Sophie Ashdowns parfum dreef de spot met hem. Hij wilde niet aan het verleden denken, aan de dingen die hij had gedaan, aan het schuldgevoel dat zijn ziel verteerde. Hier had hij een klein beetje vrede gevonden, en hij was ontstemd dat ze inbreuk op zijn privacy had gemaakt.


  Hij leidde haar zijn werkkamer uit. ‘U bent erin geslaagd om het huis in te komen, dus u zult er vast geen probleem mee hebben om weer buiten te komen,’ zei hij sardonisch.


  Er klonk een luid gedonder, waardoor de honderden ruitjes in de victoriaanse ramen begonnen te rammelen.


  ‘Als ik u was, zou ik maar opschieten, Miss Ashdown. Soms loopt de weg onder als het regent, en het is een lange wandeling terug naar het dorp als u vast komt te staan.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Voor de tweede keer in tien minuten bevond Sophie zich aan de verkeerde kant van de deur naar de werkkamer van Nicolo. Wat was die man koppig, dacht ze grimmig. Ze wreef over de plek op haar schouder waar hij haar had vastgegrepen.


  Christos had haar gewaarschuwd dat Nicolo geen gemakkelijke tegenstander was en ze alles uit de kast zou moeten halen om hem over te halen naar de aandeelhoudersvergadering te gaan. Tot dusver had ze zelfs niet eens met hem gepraat. Ze had echter wel een zwakke plek in zijn pantser ontdekt toen hij het over zijn zus had. Het was duidelijk dat hij vond dat Lucilla de CEO van het Chatsfield-concern moest worden. Als zij hem zou weten te overtuigen dat Christos bereid was om naar Lucilla’s ideeën voor het bedrijf te luisteren, zou hij misschien wel naar Londen willen komen.


  Doordat ze kort een felle emotie op Nicolo’s onwrikbare gezicht had gezien, werd haar vastberadenheid nog groter. Ze zou niet opgeven. Ze moest gewoon een andere tactiek proberen.


  Ze liep naar de keuken. Het was lunchtijd, en het leek een goed idee om Nicolo met sandwiches te verleiden. Al snel kwam ze erachter dat de inhoud van de koelkast uit een oud stuk kaas en een paar rauwe biefstukken bestond. Een zoektocht in de keukenkastjes was ook niet succesvol. Ze snakte naar een kop thee, maar ze moest het doen met koffie, die ze in een cafetière klaarmaakte. In een van de kastjes vond ze een pak biscuit. Ze zette alles op een dienblad, waarmee ze terug naar de werkkamer liep.


  Op haar klopje op de deur kwam geen reactie. Onverschrokken liep ze naar binnen en zette het dienblad met een brede glimlach voor Nicolo op zijn bureau.


  ‘Ik dacht dat u misschien wel wat wilde eten, maar ik kon geen broodjes maken omdat u geen voorraad in huis hebt, behalve een paar biefstukken in de ijskast en nog een stuk of zes in de vriezer. Ik neem aan dat al het rode vlees voor Dorcha is. Wat eet u in hemelsnaam?’


  ‘Biefstuk,’ grauwde Nicolo. ‘Halfrauw.’ Hij kneep zijn ogen samen. ‘Wat bent u eigenlijk aan het doen, Miss Ashdown? Ik zei dat u moest vertrekken – niet dat u mijn keuken moest afstropen.’


  ‘Om eerlijk te zijn viel er niet veel af te stropen. En het zou fijn zijn als u me een kop thee had aangeboden na die lange reis die ik heb gemaakt.’


  ‘Het was uw eigen keus om hier te komen, en het is niet mijn probleem dat u uw tijd hebt verspild.’


  Intussen had Sophie een stoel bij het bureau getrokken. ‘Zal ik dan maar inschenken?’ zei ze vrolijk.


  ‘Santa Madre!’ barstte Nicolo uit. ‘Hebt u niet begrepen dat ik wil dat u weggaat, Miss Ashdown?’


  ‘Ik ben niet van plan om weg te gaan,’ vertelde ze hem rustig.


  ‘In dat geval heb ik het volste recht om u te dwingen.’ Hij sprong op en beende om het bureau heen. Hij was zelf verbaasd door de kracht van zijn woede. Jarenlang had hij zijn emoties onderdrukt omdat hij nooit meer zijn zelfbeheersing wilde verliezen. De littekens die de ene kant van zijn lichaam bedekten, waren een herinnering aan waartoe hij in staat was als hij zijn geduld verloor, dacht hij grimmig. Dio! Maar Sophie Ashdown had hem tot het uiterste gedreven door zijn huis binnen te dringen en zijn rust te verstoren.


  Sophie zonk de moed in de schoenen toen ze naar zijn woedende gezicht opkeek. Zijn huid stond strak over zijn scherpe jukbeenderen, en in zijn ogen glinsterde een waarschuwing. Een waarschuwing waar ze naar had moeten luisteren, dacht ze. Toch merkte haar vrouwelijke instinct op dat hij interessante ogen had. Om de lichtblauwe iris zat een olijfgroene ring, en het ongewone tweekleurige effect was hypnotiserend.


  Ze deinsde een stukje achteruit, en haar ruggengraat raakte de rand van het bureau. Plotseling kwam het in haar op dat ze had moeten zeggen dat ze toestemming van zijn vader had om hier te zijn. Voordat ze echter iets kon zeggen, greep Nicolo haar om haar middel. Zonder op haar geschrokken uitroep te reageren, tilde hij haar op en legde haar over zijn schouder.


  ‘Hé! Zet me neer.’ Ze voelde het bloed naar haar hoofd zakken. Erger dan haar lichamelijke ongemak was echter het verlies van haar waardigheid.


  ‘Hoe durft u!’ Verontwaardig sloeg ze met een vuist op zijn rug, maar hij liep stoïcijns zijn werkkamer uit, de hal door, naar de keuken.


  Daar pakte hij haar handtas van het werkblad. ‘Zitten uw autosleutels hier in?’


  ‘Ja. Zet me neer. Ik beloof dat ik wegga.’


  ‘U hebt uw kans gehad, Miss Ashdown.’ Zijn stem klonk onverzoenlijk.


  Met haar maag tegen Nicolo’s harde schouder gedrukt was het moeilijk om normaal adem te halen. Ze hoorde zichzelf op de maat van zijn voetstappen hijgen. Ze kon gewoon niet geloven dat hij haar zo behandelde. Wild schopte ze met haar benen, in de hoop dat hij haar dan wel moest neerzetten, maar hij hield haar alleen maar nog steviger vast. Zijn hand lag over haar achterwerk, en ze kon de hitte van zijn handpalm door haar rok heen voelen.


  Tot haar schrik voelde ze een warme sensatie tussen haar dijen. Ze verstijfde. Ze werd met afschuw vervuld bij de gedachte dat ze zijn holbewonerstactieken opwindend vond. Ze was een hoogopgeleide werkende vrouw, wilde ze hem toeschreeuwen. Hij had het recht niet om haar heen en weer te slepen!


  Hij trok de voordeur open en liep het trapje af. Het onweer was losgebarsten, en dikke regendruppels plensden op haar neer, zodat haar blouse al snel doorweekt was. Een beetje laat herinnerde ze zich dat ze haar jasje in de keuken had laten liggen. Maar zelfs als hij haar weer naar binnen zou laten gaan om het te halen, peinsde ze er niet over om dat huis weer binnen te gaan.


  Toen hij haar op de oprit neerzette, was ze bijna sprakeloos van woede. Bijna, maar niet helemaal.


  ‘Jij… barbaar! Ik heb veel zin om je aan te geven wegens aanranding.’


  Hij sloeg zijn armen voor zijn brede borstkas over elkaar. ‘U bevindt zich zonder mijn toestemming op mijn terrein, daarom heb ik het recht om u er op een aanvaardbare manier uit te gooien,’ zei hij op ijskoude toon.


  Sophie staarde naar zijn gebeeldhouwde gelaatstrekken en voelde een zeurende sensatie in haar onderbuik. Mijn hemel, wat was hij sexy! Met zijn lange zwarte jas en laarzen deed hij haar aan een liederlijke schuinsmarcheerder denken uit de historische romans die ze zo graag las. Nooit zou ze aan iemand toegeven dat ze een fan van die opwindende boeken was, of dat ze wel eens fantaseerde dat ze door een aantrekkelijke held werd verleid.


  Nicolo streek zijn lange donkere haren van zijn voorhoofd, en ze bedacht dat hij een paar eeuwen geleden waarschijnlijk een struikrover was geweest. In ieder geval trok hij zich niets van regels en sociale omgangsvormen aan.


  Christos moest maar een andere manier bedenken om Nicolo over te halen om bij de aandeelhoudersvergadering aanwezig te zijn, want zij weigerde nog een minuut langer te blijven. Met trillende handen rommelde ze in haar handtas, op zoek naar haar sleutels. Ze was doorweekt, en haar rok kleefde aan haar benen, waardoor ze moeite had met instappen.


  ‘Rij voorzichtig,’ zei Nicolo. ‘Er zijn een paar scherpe bochten die met deze nattigheid verraderlijk kunnen zijn.’


  Ze had veel zin om die arrogante uitdrukking van zijn gezicht te meppen. Er lag echter een gevaarlijke glans in zijn ogen, en haar verstand kreeg de overhand.


  ‘Loop naar de hel,’ snauwde ze, terwijl ze het portier dichtsloeg en de motor startte. Een paar seconden later schoot ze over de oprit. Ze wierp een blik in de achteruitkijkspiegel in de verwachting dat Nicolo haar nakeek om erop toe te zien dat ze echt vertrok. Maar hij liep zonder om te kijken het huis in.


  


  Sophie reed zo snel als de stortregen en grote kuilen in de landweg het toelieten. Intussen maakte ze Nicolo Chatsfield uit voor alles wat mooi en lelijk was. Nog steeds ziedend van woede, parkeerde ze haar auto op de parkeerplaats van de pub in het dorp. Maar haar boosheid was met een andere emotie vermengd.


  Ze had opgegeven! Sophie Ashdown, die zich als tiener met pure wilskracht aan het leven had vastgeklampt, was verslagen.


  Ze beet op haar onderlip. Sinds het moment dat ze op haar zestiende haar kale hoofd in de spiegel had gezien, had ze niet meer gehuild. Door de chemotherapie waren haar haren uitgevallen. Meestal had ze een wollen muts gedragen die haar grootmoeder voor haar had gebreid, deels om haar kaalheid te verbergen en deels omdat ze het door de kanker altijd koud had. Toen ze haar glanzende hoofdhuid had gezien in plaats van haar dikke lange blonde haren, had ze onder ogen moeten zien dat ze misschien dood zou gaan.


  Urenlang had ze in de geïsoleerde behandelruimte zitten huilen. Het had zo oneerlijk geleken. Ze had zoveel om voor te leven, had zoveel plannen. Uiteindelijk had ze naast een kaal hoofd ook nog een opgezet gezicht en rode ogen. Ze vond zichzelf het lelijkste meisje op aarde. Ze was niet meer de knappe tiener die ze was geweest. Sophie Ashdown bestond niet meer.


  Dat was het dieptepunt van haar ziekte geweest. Maar ook een keerpunt. Starend naar haar spiegelbeeld had ze zichzelf beloofd dat ze zich niet alles wat ze liefhad door haar ziekte zou laten afnemen. Ze zou zich nooit door iets of iemand laten verslaan. Inmiddels, tien jaar later, was die eigenschap een onderdeel van haar karakter geworden.


  Waarom had ze Nicolo Chatsfield laten winnen, vroeg ze zichzelf af. Ze keek naar het verweerde uithangbord dat boven de ingang van de pub hing. Ze had hem in de kaart gespeeld. Met zijn buitensporig beledigende gedrag had hij het voor elkaar gekregen dat ze er snel vandoor was gegaan. Precies zoals zijn bedoeling was geweest. Nu moest ze terug naar Christos en toegeven dat ze haar taak niet had volbracht. Of ze kon omkeren en terugrijden over die weg vol gaten.


  Het vooruitzicht de man weer onder ogen te moeten komen, deed haar hart een slag overslaan. Als ze verstandig was, ging ze terug naar Londen en liet ze Nicolo aan Christos over. Haar trots wees dat idee echter af. De strijd was nog lang niet voorbij! Op de een of andere manier zou ze ervoor zorgen dat hij naar haar luisterde. Eerst moest ze boodschappen doen. Ze kon Nicolo’s slechte humeur wel aan, maar de gedachte dat ze die bloederige stukken biefstuk moest eten die ze in zijn ijskast had gevonden, deed haar rillen.


  


  Nicolo liep het bos uit dat zich aan de rand van het Chatsfield landgoed bevond. ‘Kom mee, hond,’ riep hij naar Dorcha, die in een konijnenhol stond te graven.


  Hij opende het tuinhek. Het voelde goed om buiten te zijn en wat energie kwijt te raken nadat hij uren aan zijn computers had gezeten. De storm was weggetrokken, maar de lucht was bewolkt. Het was niet te geloven dat het hoogzomer was. De bedompte atmosfeer paste echter goed bij zijn grimmige bui.


  Dorcha liep met grote sprongen het pad op naar de keukendeur. De hele middag had de hond zich vreemd gedragen. Telkens weer was hij zachtjes jankend door de werkkamer heen en weer gelopen. Nicolo fronste. Het bezoek van Sophie Ashdown was een vervelende afleiding geweest. Zelfs nadat hij haar eruit had weten te zetten, had hij moeite gehad om zich te concentreren. Met als resultaat dat hij een paar honderdduizend pond had verloren. Het geld was geen probleem. Dat was slechts een miniem deel van zijn rijkdom. Maar hij nam zelden verkeerde beslissingen, en hij vond het vreselijk om een transactie te verprutsen.


  Het was allemaal de schuld van die verdraaide vrouw, dacht hij geïrriteerd. De geur van haar parfum hing nog steeds in zijn werkkamer. Dat was ook een reden waarom hij had besloten naar buiten te gaan en wat frisse lucht in te ademen. Hij begreep niet waarom hij haar nog steeds voor zich zag. Toegegeven, ze was aantrekkelijk. Maar hij was niet langer de onbehouwen jongen van vroeger die overgeleverd was aan zijn hormonen en het aantal vrouwen met wie hij naar bed was geweest niet kon tellen. Hij wilde niet aan de persoon worden herinnerd die hij ooit was geweest. De persoon die met zijn domme acties regelmatig de kranten had gehaald en wiens liefdesleven voer voor de paparazzi was geweest.


  Dorcha stond als een razende te blaffen en tegen het keukenraam op te springen. Misschien had hij een muis gezien. Nicolo duwde de keukendeur open – om vervolgens roerloos te blijven staan.


  ‘U weer!’ zei hij hardvochtig. ‘Allemachtig, Miss Ashdown, hebt u de hint nu nog niet begrepen? U bent hier niet welkom.’


  ‘Uw hond is blij om me te zien – of niet soms, jongen?’ zei ze op zangerige toon tegen Dorcha. ‘Ruik je je avondeten?’ vroeg ze aan de wolfshond. Ze wierp een blik op Nicolo. ‘Ik ben biefstuk voor hem aan het klaarmaken. En voor ons gevulde forel. U zou niet zoveel rood vlees moeten eten. Het is erg slecht voor de spijsvertering en waarschijnlijk ook de reden dat u zo humeurig bent.’


  Zijn ogen werden twee kleine spleetjes. ‘Is dat zo?’ Voor geen goud zou hij bekennen dat de geur van gebakken forel hem het water in de mond deed lopen. Nu merkte hij pas dat hij er genoeg van had om elke avond biefstuk te eten.


  ‘Ik heb een heleboel verse groente gekocht, en onmisbare etenswaren voor de voorraadkast,’ vervolgde Sophie vrolijk. ‘De verkoopster in de winkel zei dat u eerst een kokkin had, maar dat nu alleen woont.’


  ‘Ik vind het préttig om alleen te zijn,’ zei Nicolo nadrukkelijk.


  Blijkbaar hoorde ze hem niet, want ze babbelde gewoon verder.


  ‘Ze zei ook dat er twee keer per week een schoonmaakster komt. Ik wist dat trouwens al. Uw schoonmaakster is toch de zus van de vrouw van de boer?’


  ‘Ik heb geen flauw idee wie de familie van mijn schoonmaakster is. Hoe weet ú dat in vredesnaam?’ Met grote stappen kwam hij de keuken in. ‘Madonna, houdt u wel eens op met praten, Miss Ashdown?’ Hij vloekte binnensmonds. ‘Wat wilt u van me?’


  ‘U weet wat ik wil. Christos heeft me gevraagd om met u te praten…’


  ‘Misschien hoopte hij dat u me dood zou vervelen.’


  ‘… over de aandeelhoudersvergadering.’


  Ze negeerde zijn spottende opmerking, maar de blik in haar ogen gaf Nicolo vreemd genoeg een ongemakkelijk gevoel.


  ‘Ik probeer gewoon mijn werk te doen,’ zei ze rustig.


  Ze verstijfde toen hij op haar af liep. ‘Als u van plan bent om brute kracht te gebruiken om me weer het huis uit te gooien, moet ik u waarschuwen. Ik kan mezelf heel goed verdedigen. Uw vorige aanval kwam onverwacht.’


  Zijn blik ging over haar tengere gestalte. ‘Ik ben bijna een halve meter groter dan u. Wat bent u van plan? In mijn enkels bijten?’ vroeg hij spottend.


  In haar bruine ogen flitste een gevaarlijke blik. Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Toevallig heb ik een zwarte band in… in taekwondo.’


  Het was waar dat ze nog nooit met een tegenstander op de mat had gestaan die zo imponerend was als Nicolo, maar dat zou ze hem niet vertellen. ‘Ik wil een overeenkomst sluiten, Mr. Chatsfield.’


  ‘U bent niet echt in de positie om een overeenkomst te sluiten, Miss Ashdown.’


  Ondanks zichzelf was Nicolo door haar geïntrigeerd. Hij was stomverbaasd dat ze was teruggekomen. Ze had wel lef, dat moest hij toegeven.


  Tot zijn ergernis moest hij ook toegeven dat ‘aantrekkelijk’ niet afdoende was om haar klassieke schoonheid te omschrijven. Ze had zich verkleed. Ze droeg een spijkerbroek en een eenvoudig wit T-shirt. Er was niets bijzonders aan die kleren, maar de spijkerstof zat als gegoten om haar parmantige achterwerk, en het katoenen shirt kleefde aan haar borsten. Haar lange haren zaten in een staart, om haar gezicht hingen wat losse plukken, en de metamorfose van zakelijke secretaresse naar deze praktische en toch sexy look, maakte een mannelijke reactie in Nicolo wakker.


  ‘Wat voor overeenkomst?’ grauwde hij.


  Er ging een triomfantelijk gevoel door haar heen, maar ze paste ervoor op om haar tevredenheid in haar stem door te laten klinken. ‘Als u toestaat dat ik hier blijf en u probeer over te halen, zal ik voor u koken.’ Ze glimlachte. ‘En ik wil niet opscheppen, maar ik kan erg goed koken.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘U verspilt uw tijd, Miss Ashdown. Ik ben niet van plan om naar de pijpen van Christos Giatrakos te dansen.’


  ‘Het enige wat ik van u vraag is dat u naar me luistert. Daarbij wil Christos ook dat ik wat dossiers doorneem die uw vader hier heeft opgeslagen.’


  Toen Nicolo bleef zwijgen, nam ze aan dat hij toestemde. ‘Welke slaapkamer kan ik nemen?’ vroeg ze opgewekt. ‘Aangezien we nu huisgenoten zijn, kunt u me wel Sophie noemen.’


  ‘Huisgenoten!’ Zijn ogen flitsten. ‘Ga niet te ver… Sophie.’


  Dio, hij had nog nooit een vrouw ontmoet die zo haar zin doordreef! Om de een of andere onverklaarbare reden werden zijn ogen naar haar mond getrokken. Haar lippen zagen er zacht en vochtig en verleidelijk uit, en hij fantaseerde dat hij zijn mond op de hare drukte en haar zoende totdat ze geen enkele twijfel meer hoefde te hebben dat híj heer en meester van Chatsfield House was.


  Madonna, die weg wilde hij niet bewandelen. Hij had geen belangstelling voor de ultra-zelfverzekerde, ultra-irritante persoonlijk assistente van Christos Giatrakos. Natuurlijk kon hij haar weer het huis uit zetten, maar dan zou ze waarschijnlijk een andere manier bedenken om binnen te komen. Als ze iets had bewezen, was het wel dat ze verrassend vindingrijk was. Geërgerd klemde hij zijn kaken op elkaar. Hij moest accepteren dat hij haar aanwezigheid een paar dagen moest verdragen. Zodra het tot haar was doorgedrongen dat hij niet van gedachten zou veranderen wat de aandeelhoudersvergadering betrof, zou ze ongetwijfeld vertrekken.


  ‘Je kunt de kamer aan het eind van de overloop nemen,’ zei hij abrupt, haar automatisch tutoyerend. ‘Vanuit het raam heb je een mooi uitzicht op de Chiltern Hills.’


  ‘Dank je wel,’ mompelde Sophie, het tutoyeren automatisch overnemend. Tot haar ergernis klonk haar stem enigszins ademloos. Ze had gezien dat zijn blik een tijdje op haar borsten was blijven hangen en ze hoopte maar dat hij niet had gezien dat haar tepels hard waren geworden. Ze was zich diep bewust van zijn potente mannelijkheid, en ze was verbijsterd over de seksuele spanning die ze tussen hen voelde.


  Verward draaide ze zich om naar het grote fornuis. ‘Als je nog moet werken, roep ik je wel als het eten klaar is.’


  Hij mompelde iets dat klonk als ‘bazig mens’. Ze kon haar ogen niet van hem afhouden toen hij zijn leren jas uittrok en een zwart zijden overhemd onthulde waarin zijn gespierde torso goed te zien was. Hij trok de handschoen van zijn linkerhand, en ze hapte naar adem toen ze zijn verkleurde huid zag. De littekens, duidelijk brandwonden, bedekten zijn vingers en de rug van zijn hand en verdwenen onder zijn mouw. Ze vroeg zich af hoe ver het litteken op zijn arm reikte.


  Haar ogen vlogen naar zijn gezicht. Nicolo stond verstijfd door haar reactie, en zijn gezichtsuitdrukking was gesloten, zodat ze geen idee had wat hij dacht.


  ‘Ik zag de littekens op je hand,’ zei ze zwakjes. ‘Christos zei dat je vijf jaar geleden bij een brand in het Chatsfield-hotel in Londen zwaar gewond bent geraakt.’


  Toen hij geen antwoord gaf, vervolgde ze: ‘Je hebt een leven gered. De kranten noemden je een held.’


  Nicolo lachte wrang, en Sophie was geschokt toen ze de naargeestige verbitterde trek om zijn mond zag.


  ‘Je moet niet alles geloven wat er in de krant staat,’ snauwde hij. Na die woorden draaide hij zich om. Even later sloeg hij de deur van zijn werkkamer zo hard dicht, dat ze zich afvroeg hoe het mogelijk was dat er nog glas in de loden sponning zat.


  


  Een held! Het woord echode door zijn hoofd, bespotte hem, tartte hem. Nicolo liet zich op een stoel zakken en bonkte met zijn vuist op het bureau. Sophie kende de waarheid niet. In de krantenberichten over de brand in het penthouse van zijn vader had maar de helft van het verhaal gestaan. Ze hadden beweerd dat de tiener Nicolo Chatsfield een kamermeisje had gered, maar hij was geen held. Hij was een domme bange jongen geweest. Híj had het vuur veroorzaakt. Zijn vader had de feiten voor de media verborgen weten te houden, maar het verschrikkelijke geheim hing al zijn hele volwassen leven als een gewicht om zijn nek.


  Jarenlang had hij de waarheid verborgen gehouden. Hij had van de aandacht in de media genoten en zijn reputatie als playboy en held waargemaakt. Zijn leven draaide om feestjes, champagne en mooie vrouwen in zijn bed. Het enige wat belangrijk voor hem was, waren zijn eigen genoegens. Na de maandenlange lijdensweg waarin zijn brandwonden langzaam waren geheeld, leek het wel alsof hij vond dat het zijn recht was om lichamelijk genot na te jagen.


  Als het kamermeisje, Marissa Bisek, acht jaar geleden niet naar hem toe was gekomen om financiële hulp te vragen, zou hij nu waarschijnlijk nog steeds een ontaarde vrouwenversierder zijn geweest. De herinnering aan de man die hij was geweest, vervulde hem met schaamte. Dio, het arme kamermeisje had afschuwelijke littekens aan de brand overgehouden. Desondanks was ze hem bijna deerniswekkend dankbaar geweest omdat hij haar had gered.


  Op het moment dat hij zag waar hij voor aansprakelijk was, moest hij erkennen dat hij niet de held was waar iedereen, ook Marissa, hem voor hield. De littekens die zijn eigen lichaam bedekten waren zijn straf voor de misdaad die hij in zijn jeugd had begaan. Na die ontmoeting met Marissa was hij het liefst onder een steen gekropen, waar hij als waardeloos schepsel thuishoorde. Hij schaamde zich echter nog dieper omdat Marissa geen enkel zelfmedelijden had gehad. Toen had hij beseft dat hij een keus had. Hij kon zielig in een hoekje gaan zitten, of hij kon zijn leven een andere wending geven en iets nuttigs doen.


  Dus had hij een stichting opgericht om andere mensen met brandwonden te helpen. De afgelopen acht jaar had hij zich gewijd aan het inzamelen van geld. Hij was geen held, dacht Nicolo somber. Maar hij deed zijn best om de zonden die hij in het verleden had begaan goed te maken.


  Even probeerde hij zich voor te stellen hoe Sophie zou reageren als hij haar de waarheid vertelde. Ze zou ongetwijfeld van hem walgen. Misschien zou ze zich zelfs terug naar Londen haasten om haar baas te vertellen dat Nicolo Chatsfield geen recht had om bij het familiebedrijf betrokken te zijn.


  Hoewel hij wilde dat Sophie zo snel mogelijk zou vertrekken, kon hij zichzelf er niet toe brengen haar de waarheid te vertellen. Hij wilde niet dat ze diezelfde verschrikte blik in haar ogen kreeg als op het moment waarop ze de littekens op zijn hand had gezien. In gedachten zag hij al voor zich hoe ze zou reageren als ze de grillige littekens zag die een kant van zijn borstkas bedekten. Onder zijn kleding had hij het lichaam van een beest, en hij wist zeker dat Belle voor hem zou terugschrikken als hij haar ooit zijn ware ik zou onthullen.
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  Haar opmerking over de brand had duidelijk een gevoelige snaar geraakt, dacht Sophie. Ze kende maar een paar details over het voorval dat bijna twintig jaar geleden had plaatsgevonden. Volgens het krantenbericht had Nicolo zijn leven gewaagd om een medewerker van het hotel uit de vlammenzee te redden en daarbij ernstige brandwonden opgelopen.


  Ze had geen idee waarom hij zo heftig reageerde toen ze hem een held had genoemd. Wat een moeilijke man, dacht ze met een zucht.


  Sinds hij drie kwartier geleden was weggestormd, had ze hem niet meer gezien. Het had ongelooflijk lang geduurd voordat de forel gaar was, omdat ze was vergeten de thermostaat hoger te zetten. Daardoor had ze echter wel de tijd gehad om de logeerkamer te zoeken, uit te pakken en zich snel te douchen.


  ‘Jij hebt al gegeten,’ zei ze tegen Dorcha die met zijn grote kop tegen haar aan duwde. Ze kon de smekende blik in zijn ogen echter niet weerstaan, dus gaf ze hem nog een hondenkoekje. ‘Je bent beeldschoon, en zo lief – heel anders dan je slechtgehumeurde baas.’


  ‘Ik ben diep gekwetst dat je zo over me denkt,’ teemde een sardonische stem.


  Sophie keek blozend naar Nicolo, die de keuken binnen kwam. ‘Dat geloof ik niet. Volgens mij maakt het jou helemaal niets uit hoe mensen over je denken,’ zei ze.


  Achteloos haalde hij zijn brede schouders op. Aan zijn vochtige haar te zien had hij nog niet zo lang geleden gedoucht. Hij had zich verkleed en droeg nu een nette zwarte pantalon en een wit overhemd met lange mouwen die zijn polsen bedekten, maar zijn verbrande hand niet helemaal konden verbergen.


  De lelijke littekens deden niets aan zijn smeulende sensualiteit af. Er hing een mysterieus aura om hem heen. De cynische halve glimlach om zijn mond stootte haar af en trok haar tegelijkertijd aan. Zijn arrogante nonchalante houding was een uitdaging voor vrouwen om te proberen hem te temmen, maar ze vermoedde dat geen enkele vrouw dat voor elkaar zou kunnen krijgen.


  Ze haalde de forel uit de oven. ‘Ik weet niet of je normaal gesproken in de keuken eet of in de eetkamer, maar je was niet in de buurt om vragen te beantwoorden,’ zei ze scherp. ‘Dus ben ik zo vrij geweest om de eettafel te dekken.’ Ze pakte de borden met eten op. ‘Kun jij de salade meenemen?’


  ‘Ben je altijd zo bazig?’ vroeg Nicolo droogjes terwijl hij haar volgde.


  ‘Ik noem het liever georganiseerd en efficiënt. Daarom ben ik zo goed in mijn werk,’ vertelde ze hem. ‘Het huis is een puinhoop, en buiten is het nog erger. Je kunt niet verwachten dat één schoonmaakster een huis van deze omvang voor haar rekening neemt. Waarom neem je niet meer personeel aan? Je kunt het je vast wel veroorloven. Christos zei…’ Ze zweeg toen Nicolo fronste.


  Hij zat tegenover haar aan de eettafel en ging achteroverzitten. ‘Wat zei Christos?’


  ‘Dat je een fortuin op de aandelenbeurs hebt verdiend. Natuurlijk kan ik je niet vertellen waar je je geld aan uitgeeft –’


  ‘Ik heb zo het gevoel dat je dat toch gaat doen.’


  Zijn sarcastische toon deed een blos naar haar wangen opstijgen. ‘Het moet heerlijk zijn geweest om met je broers en zussen in een enorm huis te wonen en buiten al die ruimte te hebben om te spelen. Vrij rondrennen in de tuin en het bos, en aan het eind van de dag thuiskomen bij ouders die op je wachtten.’


  ‘Dat is een leuke fantasie,’ zei hij droogjes. ‘Maar mijn jeugd was niet zo idyllisch als jij lijkt te denken. Mijn ouders waren er bijna nooit. Mijn vader zat in Londen om het bedrijf te leiden, en mijn moeder was…’ Hij aarzelde kort. ‘Mijn moeder was vaak ziek.’


  Depressie was immers een ziekte, dacht hij. Toen hij nog een jongen was geweest had hij nooit begrepen waarom zijn moeder zo vaak huilbuien had, of waarom ze zich in haar kamer opsloot en haar kinderen niet wilde zien.


  Er kwam herinneringen boven waarin hij voor haar slaapkamer stond en haar smeekte om hem binnen te laten.


  ‘Ik wil je zien, mama. Ik wil je vasthouden, dan hoef je niet meer te huilen.’


  ‘Ga weg, Nicolo. Laat me met rust.’


  De afwijzing van zijn moeder had pijn gedaan. Hij dacht dat hij iets verkeerd had gedaan, waardoor ze niet meer van hem hield.


  ‘Wie zorgde er dan voor alle kinderen?’


  De stem van Sophie bracht hem terug in het heden.


  ‘We hadden kindermeisjes. Maar die bleven nooit lang, omdat we ons zo vervelend gedroegen,’ gaf hij wrang toe.


  De gebakken forel was heerlijk, en Sophie concentreerde zich een paar minuten op het eten. Maar ze wilde meer over haar onwelwillende gastheer weten.


  ‘Wat gebeurde er nadat je bij de brand gewond was geraakt?’ vroeg ze voorzichtig. ‘Heeft je moeder voor je gezorgd toen je aan het herstellen was?’


  ‘Zij was er toen niet meer.’ Zijn gezicht verstrakte. ‘Mijn moeder liet ons in de steek toen ik twaalf jaar was. Ze weet niet dat er een brand is geweest, of ze heeft het wel gehoord, maar gaf niet genoeg om me om op bezoek te komen toen ik in het ziekenhuis lag.’


  ‘O, wat afschuwelijk.’ Christos had haar verteld dat Liliana Chatsfield bij haar man en kinderen was weggegaan, en dat niemand van het gezin haar ooit nog had gezien. Als Liliana had geweten dat haar zoon bij een brand ernstig gewond was geraakt, zou ze toch zeker zo snel mogelijk naar hem toe zijn gegaan?


  Het waren andere omstandigheden, maar ze wist hoe het voelde om door een ouder in de steek te worden gelaten, ofschoon ze wel contact met haar vader had gehouden nadat hij was vertrokken. Haar ziekte was in remissie geweest toen James Ashdown zijn vrouw en dochter mededeelde dat hij wegging om een nieuw leven met zijn minnares op te bouwen.


  ‘Je zult haar wel gemist hebben,’ zei ze zacht. ‘Vooral toen je in het ziekenhuis lag.’


  Zijn gezichtsuitdrukking was gesloten, en Sophie kreeg de stellige indruk dat hij het niet prettig vond om over zijn verleden te praten.


  ‘Ze had toch niets kunnen doen,’ zei hij kortaf. ‘Ik heb mijn herstel aan de artsen en verpleegkundigen te danken. Ik had geen behoefte aan mijn moeder die zich druk om me maakte.’


  Dat vond Sophie moeilijk te geloven. Zelf had ze tijdens haar ziekte de steun van haar moeder maar al te hard nodig gehad. En op een vreemde manier had haar ziekte hen dichter tot elkaar gebracht. Toen ze opgroeide had haar moeder, Carole, het druk met haar carrière gehad, zodat Sophie meer tijd met haar vader doorbracht. Maar nadat ze ziek was geworden, was haar moeder minder gaan werken om bij Sophie in het ziekenhuis te kunnen zijn.


  Had haar vader zich buitengesloten gevoeld door de hechte band die er tussen moeder en dochter was ontstaan, vroeg Sophie zich af. Had hij daarom een verhouding met een andere vrouw gekregen?


  Ze schoof die gedachte terzijde en richtte haar aandacht op Nicolo. Hoewel het klonk alsof hij zijn moeder niet belangrijk vond, vermoedde ze dat hij heel goed was in het verbergen van zijn emoties. Vermoedelijk was hij diep gekwetst omdat Liliana was weggegaan, en dat ze hem niet in het ziekenhuis had opgezocht.


  ‘Wat was de oorzaak van de brand?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  ‘Dat weet ik niet,’ grauwde hij. ‘Waarom bent u hier zo in geïnteresseerd? Het is al een hele tijd geleden. Geloof me, Miss Ashdown, u kunt het verleden beter met rust laten. Ik krijg er genoeg van dat u uw neus in zaken steekt waar u niets mee te maken hebt.’


  O, jee, hij noemde haar weer Miss Ashdown.


  ‘Ik vraag me gewoon af waarom je er zo’n bezwaar tegen hebt om te helpen de reputatie van het Chatsfield weer groot te maken,’ mompelde ze. ‘Die naam was ooit synoniem aan elegantie en goede smaak, maar dat is nu niet meer zo. Om eerlijk te zijn, wordt de naam Chatsfield in de pers alleen genoemd in berichten over schandelijk gedag van een van je familieleden.’


  Ze trok zich niets aan van de frons op zijn gezicht. ‘Geen wonder dat je vader het imago van het bedrijf wil veranderen. Je begrijpt misschien niet waarom Gene bepaalde beslissingen neemt, maar ik geloof echt dat hij van zijn kinderen houdt en hen wil helpen. Daarom heeft hij Christos tot directeur benoemd. Omdat hij denkt dat Christos de toekomst van het bedrijf veilig kan stellen. Maar Christos heeft de steun van de aandeelhouders nodig. Van jou dus. Uit respect voor je vader kun je toch wel bij de aandeelhoudersvergadering aanwezig zijn?’


  ‘De meeste problemen van het bedrijf zijn aan mijn vader te wijten,’ beet Nicolo haar toe. ‘In eerste instantie was het zíjn gedrag waardoor de naam Chatsfield werd bezoedeld, en dat mijn moeder…’


  ‘Je moeder… wat?’ doorbrak Sophie de plotseling gespannen stilte. ‘En wat heeft je vader gedaan? Ik begrijp het niet.’


  ‘Je hoeft het ook niet te begrijpen.’ Nicolo schoof zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Het is voor jou niet belangrijk.’


  ‘Maar voor jou is het wel belangrijk,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Je vader heeft gedreigd dat hij je zal onterven en je toelage uit het familiefonds zal stopzetten als je blijft weigeren mee te werken.’


  ‘Dat verrekte geld kan me geen moer schelen.’ Hij legde zijn handen plat op tafel en boog zich zo dicht naar haar toe dat ze hem wel in zijn ogen moest kijken. ‘In één opzicht had Giatrakos gelijk. Ik heb een fortuin op de beurs verdiend. Die aalmoezen van mijn vader heb ik niet nodig, en het kan me helemaal niets schelen wat er met de Chatsfield-hotelketen gebeurt.’


  ‘Maar je geeft wel om je broers en zussen, en vooral om Lucilla,’ zei Sophie instinctief. ‘Lucilla vindt het wel belangrijk. Voor haar zou je moeten overwegen om de vergadering bij te wonen.’


  ‘De beste manier waarop ik mijn zus kan helpen, is niet te doen wat Christos wil. Ik vind het prima om een nagel aan zijn doodskist te zijn,’ zei hij scherp. ‘Deze discussie hebt u verloren, Miss Ashdown. En morgen kunt u terug naar uw baas en tegen hem zeggen dat mijn antwoord hetzelfde blijft. Ik kom niet naar die vergadering.’


  Abrupt zette hij zich af van de tafel, en Sophie liet haar ingehouden adem ontsnappen. Ze was geschokt door haar reactie op hem. Terwijl hij op de tafel leunde, waren haar ogen naar zijn mond gegaan en had ze gefantaseerd dat hij zijn lippen op de hare zou drukken. Haar instinct waarschuwde haar dat hij geen tedere minnaar zou zijn. De strenge lijn van zijn mond had iets barbaars, en ze vermoedde dat zijn kus hartstochtelijk en genadeloos eisend zou zijn.


  Natuurlijk had ze geen enkele belangstelling voor Nicolo, verzekerde ze zichzelf toen hij de kamer uit beende. De mannen met wie zij uitging waren ruimdenkend en vonden het vanzelfsprekend dat er gelijkheid tussen de twee seksen bestond. Het waren zeker geen mannen die als een primitieve wilde een vrouw over hun schouder gooiden.


  Ze bracht de borden naar de keuken. Ze was boos op zichzelf dat ze zo door Nicolo werd gefascineerd. Ze was niet eens op zoek naar een man. Hoewel ze niet meer van Richard hield, kon ze de reden waarom hij hun relatie had verbroken niet vergeten, en de pijn was niet helemaal weg. Het feit dat ze Richard niet het gezin kon geven waar hij naar verlangde, had haar het gevoel gegeven dat ze tekortschoot.


  De aantrekkingskracht die ze voor Nicolo voelde was gewoon seksuele chemie, zei ze tegen zichzelf. Sexy struikrovers waren leuk in historische romans, maar in het echte leven was daar geen plaats voor.


  


  Sophie wist niet waardoor ze wakker was geworden. Even voelde ze zich gedesoriënteerd. De duisternis in de kamer was diep en ondoorgrondelijk, zoals dat alleen op het platteland voorkomt. De lichtgevende cijfers op haar horloge vertelden haar dat het drie uur in de ochtend was. Toen ze de lamp weer uit wilde doen, hoorde ze luid geschreeuw, gevolgd door een akelig gekreun dat haar bloed deed stollen.


  Het klonk alsof iemand, of iets, heel erg veel pijn leed. Opnieuw hoorde ze het kreunende geluid, en Sophie wist dat ze het zich niet had verbeeld. Naast Dorcha waren alleen Nicolo en zij in het huis. Het werd stil, en ze hield haar adem in. Maar toen hoorde ze het weer. Dit keer was het zo’n rauwe gekwelde uitroep, dat ze het niet kon verdragen. Ze sprong uit bed. Zonder tijd te verspillen en haar kamerjas aan te trekken, liep ze haastig haar slaapkamer uit naar de overloop.


  Het gekreun kwam uit een kamer aan het andere eind van de gang. Aarzelend bleef ze voor de deur staan. Er klonk weer een wanhopige kreet, en plotseling bedacht ze dat Nicolo misschien door een inbreker werd aangevallen.


  Ze slikte. Toen pakte ze een zware tinnen vaas van een tafeltje, waarna ze de deurknop omdraaide.


  De maan stond aan deze kant van het huis, zodat er vaag grijs licht door de spleet tussen de gordijnen scheen. Sophie zag een schimmige figuur op het bed, maar verder was er niemand in de kamer. Nicolo uitte een zachte kreet die uit zijn ziel leek te komen.


  ‘Nicolo,’ zei ze zachtjes.


  ‘Ga weg!’ schreeuwde hij. ‘Ga alsjeblieft weg!’


  ‘Goed, goed, ik ga al. Het spijt me.’ Ze had het duidelijk mis gehad toen ze dacht dat hij sliep en droomde. Waarom hij zo bloedstollend had gekreund, wist ze niet, maar ze ging niet terug naar binnen om het hem te vragen.


  Ze liep terug door de gang, maar zijn geschreeuw achtervolgde haar.


  ‘Ga weg! Als we niet weggaan, gaan we dood.’


  Nicolo sliep wel, en hij had een nachtmerrie, besefte Sophie. Hoewel ze niet graag terug wilde naar zijn kamer, draaide ze zich toch om.


  Dit keer liep ze de kamer in. Toen ze dichterbij kwam zag ze dat hij op zijn rug lag met een arm over zijn gezicht.


  ‘Nicolo, wakker worden.’


  Hij kreunde weer.


  Ze raakte zijn schouder aan. ‘Nicolo…’


  Plotseling greep hij haar pols vast, en ze slaakte een geschrokken kreet. Hij gaf een ruk aan haar arm, waardoor ze haar evenwicht verloor en boven op hem viel.


  ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Nicolo… Ik ben het. Sophie.’


  ‘Sophie?’ Zijn stem klonk onduidelijk.


  ‘Sophie Ashdown, weet je nog? Je was aan het dromen…’


  Het was even stil.


  ‘Mijn laatste natte droom was heel lang geleden,’ zei hij uiteindelijk. ‘Dit is geen droom. Je voelt heel erg echt aan, Sophie.’


  Tot haar schrik pakte hij haar pols steviger vast, en hij liet zijn andere hand naar haar onderrug glijden. Hij drukte haar tegen zich aan, zodat ze zich intens bewust werd van zijn gespierde lichaam. Ze werden alleen door het laken en haar nachthemd gescheiden. Sophie voelde de harde pezen in zijn dijen, en ze hield haar adem in toen ze nog iets anders hard tegen haar buik voelde duwen. Nicolo had geen nachtmerrie meer. Hij was wakker en alert – en opgewonden.


  Haastig zei ze tegen zichzelf dat het heel normaal was dat mannen met een erectie wakker werden, en dat het niet betekende dat Nicolo seksueel op haar reageerde. Datzelfde kon ze echter niet van haar eigen lichaam zeggen.


  ‘In hemelsnaam, laat me los,’ zei ze scherp terwijl ze haar best deed om het kloppende gevoel van begeerte tussen haar benen te negeren. En ze hoopte maar dat Nicolo haar verraderlijk harde tepels niet door het laken heen kon voelen.


  Het bleke licht van de maan scheen op de harde hoeken van zijn gezicht en de cynische welving van zijn mond. Gevangen in zijn armen, ademde Sophie de kruidige geur van zijn aftershave in. Het was een intens mannelijke geur die een pijnlijk gevoel van verlangen in haar onderbuik veroorzaakte. Nog nooit had ze iemand ontmoet die zo sexy was. ‘Je had een nachtmerrie, en ik probeerde je wakker te maken. Welke andere reden zou ik in hemelsnaam hebben om midden in de nacht naar je kamer te komen?’


  Lukraak stak ze haar hand uit, en gelukkig vond ze de knop van de lamp naast het bed.


  Nicolo knipperde met zijn ogen tegen het plotseling felle licht. Bij het zien van de tinnen vaas in haar andere hand, trok hij zijn wenkbrauwen op.


  ‘Wilde je bloemen gaan schikken, of was je van plan me daarmee uit te schakelen?’


  Sophie bloosde. ‘Ik dacht dat je door een inbreker werd aangevallen,’ mompelde ze.


  ‘En je kwam me redden? Ik ben ontroerd.’


  De spottende klank in zijn stem was de laatste druppel. Met al haar kracht trok ze zich los.


  Nicolo kwam overeind, waardoor het laken langs zijn lijf naar beneden gleed. Zijn sardonische glimlach vervaagde toen hij hoorde dat ze haar adem inhield. Vervolgens volgde hij haar blik naar zijn borstkas, die van zijn heup tot aan zijn nek met een patroon van dikke rode littekens was bedekt.


  Toen Sophie terugdeinsde, kneep hij zijn ogen samen. ‘Het spijt me als mijn aanblik je doet walgen,’ zei hij wreed. ‘Misschien denk je in de toekomst wel twee keer na voordat je zonder uitnodiging de slaapkamer van een vreemde binnen sluipt.’


  ‘Ik ben niet naar binnen geslopen. Ik hoorde je schreeuwen, en ik maakte me ongerust, en ik kwam je wakker maken.’


  Hij lachte grimmig. ‘En je ontdekte een monster. Hopelijk bezorgt mijn lelijke uiterlijk jóú geen nachtmerries.’


  ‘Je bent geen monster,’ zei ze beverig. ‘Ik vind je littekens niet walgelijk. Maar ik wist niet dat je verwondingen zo ernstig waren. Je moet verschrikkelijk veel pijn hebben gehad.’


  Instinctief wees hij de sympathie die hij in haar ogen zag, af. Hij vond het vreselijk als mensen medelijden met hem hadden. In de bijna twintig jaar nadat hij de brandwonden had opgelopen hadden talloze vrouwen hem naakt gezien. Hij was aan de afschuw in hun ogen gewend geraakt die verscheen als ze zijn littekens zagen.


  ‘Ik heb geen behoefte aan je bezorgdheid,’ grauwde hij. ‘Ik stel voor dat je mijn kamer verlaat voordat de aanblik van jou in je aantrekkelijke nachtkleding me doet vergeten dat ik een heer ben.’


  Door zijn spottende opmerking werd Sophie zich bewust van het feit dat ze alleen een perzikkleurig satijnen nachthemd droeg. Haar nachtkleding was niet echt onthullend, maar de glans in Nicolo’s ogen gaf haar het gevoel alsof ze tepelkwastjes en een string droeg!


  ‘Als jij een heer was, zou je me niet als een zak vuilnis de deur uit hebben gezet,’ zei ze verstrakkend. Ze marcheerde naar de deur, maar de herinnering aan zijn wanhopige gekreun tijdens zijn nachtmerrie deed haar aarzelen. ‘Heb je iets nodig om te kunnen slapen?’


  Zijn lage sexy lach bezorgde haar een rilling van sensuele gewaarwording. ‘Wat had u in gedachten, Miss Ashdown?’


  ‘Een voorhamer,’ zei ze tussen opeengeklemde tanden door. Daarna liep ze de kamer uit, voordat ze aan de verleiding kon toegeven hem met de vaas op zijn hoofd te slaan.


  Nadat Sophie was vertrokken, knipte Nicolo de lamp uit. Hij staarde in het donker voor zich uit. Tegenwoordig had hij veel minder last van nachtmerries dan in de eerste maanden en jaren na de brand toen hij bijna elke nacht flashbacks had gehad.


  Sophie had gelijk dat zijn verwondingen verschrikkelijk veel pijn hadden gedaan. Het was onmogelijk uit te leggen hoe intens de pijn van derdegraads verbrandingen was die in rauwe vochtafscheidende wonden veranderden, of de verscheurende pijn die hij leed telkens als zijn verbanden werden verwisseld. Maandenlang had hij in het ziekenhuis gelegen, en hij had meerdere huidtransplantaties gehad. Zelfs toen hij naar huis mocht, had hij nog drukverbanden moeten dragen en hoge doses antibiotica moeten slikken om te voorkomen dat zijn wonden zouden gaan ontsteken, zoals bij zijn vriend Michael was gebeurd.


  Hij sloot zijn ogen. In gedachten zag hij het gezicht van de jonge man voor zich die net als hij op de brandwondenafdeling had gelegen. Michael Morris was, ondanks het feit dat hij brandwonden had gehad over tachtig procent van zijn lichaam, verbazingwekkend vrolijk geweest. Hij was Nicolo’s grote inspiratie. Maar Michael had een infectie gekregen en bloedvergiftiging. Zijn plotselinge dood had de dertienjarige Nicolo tot wanhoop gebracht. Hij had gehuild als een baby toen een van de verpleegkundigen hem had verteld dat Michael was overleden.


  Binnensmonds vloekend kwam Nicolo overeind. Hij deed de lamp weer aan en pakte een boek van het nachtkastje. Die verdraaide Sophie Ashdown, dacht hij grimmig. Haar komst had hem van zijn stuk gebracht, en haar nieuwsgierigheid over de brand had een deur in zijn geheugen geopend die hij normaal altijd goed vergrendeld hield.


  In ieder geval had ze vanavond niet het Chatsfield-parfum gebruikt. Nog half slapend en gedesoriënteerd had hij haar op zich getrokken en een frisse citrusgeur geroken. Die geur hing nog steeds in zijn slaapkamer. Het was een herinnering aan haar verleidelijke goedgevormde lichaam dat haar nachthemd niet had kunnen verbergen. In gedachten stelde hij zich voor dat hij met zijn handen over de zijden stof ging en haar bekoorlijke rondingen aanraakte.


  Grimmig fronsend om de richting die zijn gedachten hadden genomen, sloeg hij zijn boek open en probeerde zich op het verhaal van politieke intrige te concentreren.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Sophie leunde achterover in haar stoel en masseerde haar stijve nek. De hele ochtend had ze in de werkkamer van Gene Chatfield stapels papierwerk en oude dossiers doorgespit, op zoek naar de documenten waar Christos om had verzocht. Ze had echter niets gevonden dat naar onroerend goed in Italië verwees.


  Buiten was het heerlijk zonnig, en ze kon de verleiding niet langer weerstaan. Het kon geen kwaad om even te pauzeren. Ze besloot een broodje klaar te maken en de tuin te verkennen. Christos had gezegd dat er een zwembad was, wat ze graag wilde zien.


  Toen ze door de hal liep, hoorde ze Nicolo’s stem uit zijn werkkamer komen. Waarschijnlijk was hij aan de telefoon. Hij leek geobsedeerd met geld verdienen, maar aan de staat van onderhoud van het Chatsfield House te oordelen, gaf hij niet veel geld uit.


  Twintig minuten later had ze het zwembad gevonden. Het afgezonderde deel van de tuin waar het zwembad zich bevond was een grote wildernis, en het bruine water was met een laag groene algen bedekt. Tussen de tegels op het terras stond onkruid, en net als het huis ademde het een verwaarloosde sfeer uit.


  Ze knielde naast het zwembad en tuurde in de donkere diepte. Het zou heel goed kunnen dat er onder de dode bladeren die op het oppervlak dreven, dieren leefden. De gedachte was nog niet bij haar opgekomen, of er sprong iets uit het water, en ze schreeuwde geschrokken toen er een kikker op haar schoot landde. Als meisje dat haar hele leven in de stad had gewoond, gaf ze er de voorkeur aan om dieren van een afstandje te bewonderen. Voorzichtig probeerde ze de kikker van haar been te duwen, maar hij sprong op, en ze schreeuwde nog een keer.


  Toen ze achter zich hoorde lachen, draaide ze zich om. Het was Nicolo die met een geamuseerde blik in zijn ogen naar haar keek.


  ‘Je moet niet zo met je armen wapperen,’ zei hij, naar haar toe lopend. ‘Die arme kikker is veel banger voor jou dan jij voor hem.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet,’ mompelde Sophie. ‘Hou op met lachen.’


  Woest omdat hij de situatie zo grappig vond, gaf ze hem een duw. Met een verrast geluid verloor hij zijn evenwicht. Zijn voeten gleden uit op de met algen bedekte tegels, en hij viel in het water.


  Geschokt keek ze naar de rimpelingen in het water. Ze had hem nauwelijks aangeraakt, en had helemaal niet verwacht dat hij erin zou vallen. Vol schuldgevoel wachtte ze totdat hij weer zou verschijnen, maar de seconden gleden voorbij, en zijn hoofd kwam niet door de laag groene rommel omhoog. Ongerust probeerde ze hem te ontwaren.


  ‘Geweldig, Sophie,’ mompelde ze in zichzelf. ‘Je hebt hem vermoord.’


  Plotseling schoot er een hand boven het water uit die haar arm vastgreep. Ze piepte geschrokken toen ze in het water werd getrokken.


  ‘O, bah, wat vies!’ Kuchend en sputterend kwam ze boven water. Nu het water in beweging was gebracht, kwam er een geur van rotte eieren omhoog. Kokhalzend klom ze uit het zwembad. Nicolo stond al op de kant. Hij boog zich voorover en stak een hand uit om haar uit het water te trekken.


  ‘Er zit wier in m’n haar…’ Ze huiverde. ‘En misschien wel kikkervisjes. O, dat water is walgelijk. Mijn kleren zijn geruïneerd.’


  Ze wierp Nicolo een beschuldigende blik toe. Inwendig moest ze toegeven dat hij er ongelooflijk sexy uitzag. Zijn doorweekte overhemd kleefde aan zijn bovenlichaam, zodat ze duidelijk zijn buikspieren kon zien, en zijn natte broek liet ook weinig aan de verbeelding over.


  ‘Ik neem aan dat ik dat had verdiend,’ verzuchtte ze.


  Met samengeknepen ogen keek Nicolo haar aan. Het speet hem dat hij boos was geworden en haar het zwembad in had getrokken. Maar toen hij haar had geholpen eruit te klimmen, was het bij hem opgekomen dat ze het nu misschien zou opgeven en naar huis zou gaan. Tot zijn stomme verbazing leek ze niet op het punt te staan om woedend te vertrekken. Zo langzamerhand drong het tot hem door dat Sophie Ashdown niet zomaar opgaf.


  ‘Het spijt me dat ik je het water in heb getrokken,’ zei hij bruusk. Er verscheen een spottend glimlachje om zijn mond. ‘Het verbaast me dat je geen taekwondo op me hebt toegepast.’


  ‘Dan zou ik je waarschijnlijk pijn doen en je ego een deuk bezorgen,’ antwoordde Sophie koeltjes.


  Hij fronste, maar toen gooide hij lachend zijn hoofd achterover, waardoor de spanning werd verbroken. ‘U bent me er eentje, Miss Ashdown,’ mompelde hij met een bewonderende toon in zijn stem.


  Hoewel Sophie zichzelf had wijsgemaakt dat het haar niets kon schelen dat Nicolo haar aanwezigheid duidelijk niet op prijs stelde, voelde ze een tinteling door haar heen gaan nu ze zijn gezicht zag ontspannen.


  Misschien had die tinteling meer te maken met de manier waarop hij naar haar keek, moest ze toegeven toen ze naar beneden keek en zag dat haar natte kleren aan haar lichaam kleefden. Ze bloosde toen ze zag dat haar tepels onder haar jurk en beha duidelijk te zien waren. Nicolo schonk haar een sardonische blik toen ze theatraal huiverde. ‘Ik heb het koud.’


  ‘Dan kun je maar beter naar binnen gaan en een warme douche nemen,’ zei hij droogjes. ‘Ik zal je kleren vergoeden, want die ongeplande duik was mijn schuld.’


  Zwijgend liepen ze door de tuin. Sophie wenste bijna dat ze nog steeds op voet van oorlog stonden. Een vriendelijke Nicolo was gevaarlijk voor haar gemoedsrust. Als hij wilde, kon hij erg charmant zijn, en ze merkte dat het heel gemakkelijk was om door zijn charisma te worden ingepalmd.


  Bij de keukendeur aangekomen ging hij opzij om haar voor te laten gaan. Sophie schoof langs hem heen in de kleine ruimte, en toen haar borsten zijn borstkas raakten, kon ze een huivering niet onderdrukken.


  ‘Dat water stonk. Je ruikt niet erg lekker,’ merkte hij temend op.


  Boos keek ze hem aan. ‘Jij ook niet.’


  Te laat besefte ze dat hij haar uitdaagde. Hij ving haar blik, en ze liet haar adem ontsnappen toen ze naar zijn gezicht keek. Die scherpe jukbeenderen, resolute kaak en strenge mond hadden iets heel sensueels. Haar maag trok samen toen hij een paar lokken nat haar uit haar gezicht streek.


  Waarom stond hij toe dat deze ergerlijke vrouw zijn rustige bestaan in een chaos veranderde, vroeg Nicolo zichzelf af. Hij had een rusteloze nacht achter de rug, maar dat was meer te wijten aan het feit dat Sophie in zijn slaapkamer was geweest dan aan zijn nachtmerrie.


  Die ochtend had hij besloten dat ze moest vertrekken. Ze leidde hem af, en hij wilde haar niet in de buurt hebben. Maar vanuit zijn werkkamer had hij haar buiten zien lopen, waarop zijn concentratie was verdwenen. Door het briesje werd de stof van haar jurk tegen haar stevige borsten en slanke dijen geduwd. Haar honingblonde haren golfden tot halverwege haar rug. Met tegenzin had hij toegegeven dat ze hem fascineerde. Terwijl hij zichzelf vervloekte, was hij naar buiten gegaan en haar gevolgd.


  Nu kon hij zijn ogen niet van haar fijne gelaatstrekken afhouden. Zijn blik ging naar haar mond, en hij voelde een scheut van verlangen in zijn kruis.


  ‘Vreemd,’ mompelde hij. ‘Ik ben nog nooit in de verleiding gekomen om een vrouw te zoenen die met groen slijm bedekt is.’


  In zijn plagende stem hoorde Sophie iets dat haar hart deed overslaan. De schittering in zijn ogen was opvallend seksueel.


  Ze slikte. ‘Bedoel je dat je me wilt zoenen?’


  ‘Wil jij dat ik je zoen?’


  Zijn stem was diep en zacht als fluweel. Sophie was zich nog nooit zo intens van een man bewust geweest, of van haar eigen sensualiteit. Haar mond was droog, en ze wist niet wat ze moest antwoorden. Ze kon het bloed in haar oren horen suizen.


  Hij haalde zijn hand van haar gezicht, en haar blik werd naar zijn gehavende huid getrokken. Ze vermoedde dat hij altijd door de herinneringen aan die rampzalige avond zou worden achtervolgd. Hij was toen nog een jongen geweest. Een jongen die de zorg en liefde van zijn moeder hard nodig had. Geen wonder dat hij nu als volwassene zo gereserveerd was, dacht ze meelevend.


  Terwijl hij naar haar expressieve gezicht keek, kneep hij zijn ogen tot spleetjes. Hij wist zeker dat hij afkeer in haar ogen zag toen ze naar zijn huid vol littekens keek.


  Met een grimmig lachje liet hij zijn hand vallen. ‘Natuurlijk wil je dat niet. Waarom zou Belle het beest willen zoenen?’ Abrupt liep hij langs haar heen de keuken uit naar de hal.


  ‘Ik vind je helemaal geen beest…’


  Bij het horen van de trilling in haar stem bleef hij staan. Hij draaide zich om. ‘Ik neem het je niet kwalijk. Lange tijd durfde ik niet naar mijn spiegelbeeld te kijken, en toen ik eindelijk keek, was ik zelf geschokt door hoe ik eruitzag. Maak je niet druk, Sophie,’ zei hij. Zijn stem werd zachter toen hij de verslagen uitdrukking op haar gezicht zag. ‘Ik heb mijn littekens geaccepteerd.’ Hij keek naar zijn natte kleren. ‘Ik ga me douchen, en ik stel voor dat jij hetzelfde doet.’


  


  Sophie moest haar haren wassen om de smerige geur van het zwembadwater weg te krijgen. Ze had haar suède schoenen afgespoeld maar koesterde niet veel hoop dat ze die ooit weer aan zou kunnen. Maar het was haar eigen schuld. Nicolo had haar niet uitgenodigd om hier te komen. En sinds haar komst had ze hem alleen maar geïrriteerd. Als ze hem wilde overhalen om de aandeelhoudersvergadering bij te wonen, moest ze een andere aanpak bedenken.


  Eenmaal terug in de keuken haalde ze het brooddeeg dat ze eerder die dag had gemaakt uit het fornuis waar ze het in had gezet om te laten rijzen. Het werkte therapeutisch om de lucht uit het deeg te slaan. Juist toen ze het brood in de oven had gezet om het te bakken, kwam er een oudere vrouw door de achterdeur de keuken in.


  ‘Mary zei dat Mr. Nicolo een nieuwe kok had aangenomen,’ zei de vrouw tegen Sophie. ‘Ik ben Betty. Ik stof en stofzuig de kamers beneden. Meer dan dat lukt me met mijn slechte knieën niet.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat u uw werk goed doet,’ stelde Sophie de schoonmaakster gerust. Ze besloot niet ingewikkeld te doen en uit te leggen waarom ze hier was. ‘Wanneer is de kokkin weggegaan?’


  ‘De Pearsons zijn een halfjaar geleden met pensioen gegaan. Elsie kookte en Stan was de tuinman.’ Betty schudde haar hoofd. ‘Het gazon was zijn grote trots. Hij zou het vreselijk vinden als hij zag hoe de tuin er nu bij staat. De Pearsons hebben hier jaren gewerkt. Vanaf het moment dat de familie hierin trok. Ik ben hier al bijna net zo lang. Mrs. Chatsfield heeft mij aangenomen toen Mr. Nicolo nog een baby was. Natuurlijk was er toen veel meer personeel. Het huis en de tuinen werden goed bijgehouden.’


  ‘Dus u hebt de kinderen zien opgroeien?’


  Betty knikte. ‘In het begin vormden ze een gelukkig gezin. Maar dat veranderde toen Mrs. Chatsfield een miskraam kreeg. Mr. Nicolo en Mr. Franco waren nog klein. Ze was er kapot van, en al snel daarna was ze weer in verwachting. Veel te snel als je het mij vraagt! Dat was de tweeling. Maar ze kreeg een postnatale depressie. Urenlang zat ze op haar kamer te huilen, en de oudere kinderen moesten voor de kleintjes zorgen.’


  ‘Ik neem aan dat hun vader in Londen was voor zijn werk,’ zei Sophie peinzend.


  Betty snoof. ‘Kan zijn dat hij het druk had met zijn hotels, maar er werd gezegd dat hij affaires met andere vrouwen had. Mrs. Chatsfield moet ervan geweten hebben. Ze haalde Mr. Chatsfield over om weer thuis te komen wonen. Nadat Miss Cara was geboren leek ze het allemaal niet meer aan te kunnen. Mr. Chatsfield was naar Londen teruggegaan, en op een dag is Mrs. Chatsfield weggereden en heeft niemand haar ooit nog gezien. Alle kinderen hebben eronder geleden, maar ik denk dat vooral Mr. Nicolo het er moeilijk mee had. De arme jongen. Hij heeft vreselijke littekens aan die brand overgehouden. Het is jammer, want hij was vroeger zo knap. Maar het is zijn eigen schuld.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Sophie fronsend. ‘Nicolo heeft iemand gered. Hij was een held. Of niet?’


  Betty kneep haar lippen op elkaar. ‘Ik zeg niet dat hij niet moedig was. Maar Mr. Nicolo was een wildebras, en er zat meer achter die brand dan de kranten wisten. O, hemel!’ zei ze plotseling. ‘Kijk toch eens hoe laat het al is! Ik kan hier niet de hele dag blijven kletsen.’ Haastig liep ze met een plumeau en een potje meubelwas de keuken uit.


  Zuchtend richtte Sophie zich op de tweede homp brooddeeg die ze met haar vuisten begon te bewerken. De woorden van de schoonmaakster bleven door haar hoofd spoken. Het leek wel alsof ze had willen zeggen dat Nicolo verantwoordelijk was voor de brand.


  Op dat moment kwam Nicolo de keuken in, en werd ze door zijn mannelijkheid afgeleid. Zoals gewoonlijk droeg hij een zwarte broek en een loszittend zwart zijden overhemd met wijde mouwen waardoor zijn mismaakte hand gedeeltelijk werd verborgen. Haar blik vloog naar zijn gezicht, en ze kreeg een hol gevoel in haar maag. Betty had gezegd dat Nicolo voor de brand knap was, maar Sophie vond hem de meest sexy man die ze ooit had gezien. Zijn gezicht was niet verbrand, en behalve zijn hand was er niets van zijn verwondingen te zien.


  Onder zijn kleding was het een ander verhaal. Ze was inderdaad geschrokken toen ze die nacht zijn naakte borstkas had gezien, gaf ze toe. Maar het verbaasde haar dat hij zichzelf als een beest omschreef. Voordat hij uit de media was verdwenen, was hij een beruchte playboy geweest. Hij moest toch weten dat vrouwen hem aantrekkelijk vonden.


  ‘Ik dacht dat ik zelfgebakken brood rook. Komt er dan geen eind aan je talenten, Sophie?’ vroeg hij met temende stem.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik hou van koken. Het is ontspannend, vooral nu ik voor Christos werk. Die man is een workaholic,’ zei ze met een zucht.


  ‘Wanneer ben je voor hem gaan werken?’


  ‘Een paar maanden geleden. Daarvoor was ik personal assistant van de directeur van een autofabrikant met een fabriek in Japan. Ik kwam vaak met mijn baas in het Verre Oosten.’


  ‘Japan is een fascinerend land, vind je niet?’


  Nieuwsgierig keek ze hem aan. ‘Ben je wel eens in Japan geweest?’


  ‘Veel van mijn financiële handel vindt op de Aziatische markten plaats, dus ga ik regelmatig naar Japan en Hong Kong. Ik weet meestal wel wat tijd vrij te maken om bezienswaardigheden te bezoeken.’


  ‘Maar Christos zei dat je zelden weg bent.’


  Nicolo fronste. ‘Giatrakos weet helemaal niets over mij. Ik neem mijn vijanden niet in vertrouwen,’ zei hij droog.


  Omdat ze de waarschuwende blik in zijn ogen zag, liet ze het stekelige onderwerp varen. Ze legde het deeg in een bakvorm.


  ‘Van wie heb je koken geleerd?’ vroeg Nicolo een paar minuten later. ‘Van je moeder?’


  ‘Hemel, nee.’ Ze lachte. ‘Mijn moeder kan niet eens een ei koken. Ze is advocaat, en ze had veel meer belangstelling voor haar carrière dan iets dat zo huiselijk is als koken. Gelukkig is ze met een kok getrouwd.’


  ‘Dus het komt van je vaders kant.’


  ‘Nee… nee, mijn vader is architect.’ Bij de gedachte aan haar vader, voelde Sophie de bekende scheut van pijn. ‘Mijn ouders zijn gescheiden,’ legde ze uit. ‘Mijn moeder is vier jaar geleden met Giraud getrouwd. Tot ieders verbazing heeft ze haar carrière aan de wilgen gehangen en is ze met hem naar Parijs verhuisd om in zijn restaurant te helpen.’


  Nicolo keek haar aan. Hij vroeg zich af waarom haar stem zo vlak had geklonken toen ze het over haar vader had gehad. Misschien had het met de scheiding van haar ouders te maken. Hij herinnerde zichzelf eraan dat hij geen belangstelling voor Sophie had.


  ‘Je vroeg van wie ik koken heb geleerd,’ zei ze. ‘We hebben een paar jaar een geweldige Italiaanse au pair gehad. Donatella heeft een professionele koksopleiding gevolgd, en ze geeft nu les op een koksschool in Toscane.’


  Ze keek Nicole even aan. ‘Italië is een prachtig land. Heb je veel tijd in het geboorteland van je moeder doorgebracht toen je klein was?’


  ‘Ik ben er een paar keer geweest.’ Hij zweeg even. ‘Christos zal je wel hebben verteld dat mijn moeder ons gezin jaren geleden in de steek heeft gelaten. We weten niet waar ze is, maar ze had het vaak over Italië. Het zou kunnen dat ze is teruggegaan. Ik heb een villa aan het Comomeer met een geweldig uitzicht.’


  ‘Ik wist niet dat je een huis in Italië hebt.’ Sophie kon haar verbazing niet verbergen.


  ‘Waarom zou je ook? Giatrakos weet niets over mijn privéleven.’


  Van wat Christos haar had verteld, had Sophie aangenomen dat Nicolo een teruggetrokken leven leidde, maar nu bleek hij vaak op reis te gaan. Ze was nieuwsgierig naar zijn privéleven. Had hij een vriendin? Misschien had hij er meer dan één. Hij mocht dan onder de radar van de pers leven, hij was een viriele man in de bloei van zijn leven. Het was niet echt waarschijnlijk dat hij als een monnik leefde. Vreemd genoeg vond Sophie het geen prettig idee dat hij misschien nog steeds ontelbare affaires had.


  ‘Dus je hebt een huis bij het Comomeer voor het geval je moeder inderdaad in Italië is, en ze misschien op een dag naar je op zoek gaat?’ vroeg ze zacht.


  Sophies verrassende inzicht kwam te dicht bij de waarheid. Hij had niet eens aan zichzelf toegegeven dat hij zich aan de hoop vastklampte dat hij zijn moeder zou terugzien.


  ‘Doe niet zo belachelijk,’ snauwde hij. ‘Ik heb die villa gekocht omdat het een goede investering was, en omdat ik daar privacy heb en niet door de pers word lastiggevallen.’


  Wilde hij privacy zodat hij daar vrouwen kon uitnodigen? Het waren haar zaken niet, zei Sophie tegen zichzelf. Het kon haar niets schelen, al had hij tien minnaressen.


  ‘Ik moet aan het werk,’ zei hij kortaf.


  Zijn stemming was net zo veranderlijk als het weer, dacht ze. Buiten was de zon achter dikke wolken verdwenen.


  ‘Neem een snee brood mee. Het is heerlijk als het nog warm is.’ Ze sneed twee dikke plakken van het versgebakken brood af, die ze royaal met boter besmeerde voordat ze hem een plak brood overhandigde.


  ‘Mmm, heerlijk,’ mompelde ze terwijl ze een hap nam.


  Met een geamuseerde blik in zijn ogen keek Nicolo haar aan. ‘Het is erg verfrissend om een vrouw tegen te komen die van eten houdt. De meeste vrouwen lijken op blaadjes sla te overleven, en dan maken ze zich nog steeds zorgen over hun gewicht. Niet dat jij je daar zorgen over hoeft te maken,’ voegde hij eraan toe terwijl hij naar haar slanke figuur keek. ‘Jij bent perfect geproportioneerd.’


  In gedachten zag hij haar voor zich nadat hij haar uit het zwembad had getrokken. Haar drijfnatte zijden jurk had aan haar lichaam geplakt, waardoor de stevige rondingen van haar borsten en haar harde tepels duidelijk te zien waren geweest. Nicolo voelde een langzaam brandend gevoel van opwinding in zijn onderbuik.


  ‘Ik hou van eten,’ gaf Sophie toe. ‘Ik denk dat het ook komt omdat ik zo lang niet gewoon heb kunnen eten…’ Ze stopte abrupt met praten toen ze zag dat Nicolo haar bevreemd aankeek. Inwendig vervloekte ze haar loslippigheid.


  ‘Waarom kon je niet eten?’


  ‘O… ik had wat problemen met mijn gezondheid toen ik een tiener was,’ zei ze achteloos.


  Het moment waarop ze iemand moest vertellen dat ze ooit een levensbedreigende ziekte had gehad, was een telkens terugkerend probleem. Richard had haar ervan beschuldigd dat ze met opzet had verzwegen dat ze door haar ziekte onvruchtbaar was geworden. Hij had gezegd dat als ze het hem eerder had verteld, hij nooit een relatie met haar zou zijn begonnen.


  Het was al drie jaar geleden dat haar relatie met Richard was verbroken. Het laatste wat Sophie had gehoord was dat hij was getrouwd en dat zijn vrouw in verwachting was van hun eerste kind. Sindsdien was ze af en toe met een man uit geweest, maar het was nooit serieus. Ze had geaccepteerd dat ze waarschijnlijk nooit een gezin zou hebben. Door de kanker, of liever gezegd de chemotherapie, was haar kans op kinderen verkeken. Maar door haar ziekte was ze ook realistisch geworden. In het leven waren geen garanties. In plaats van te treuren om wat ze niet had, was ze dankbaar dat ze leefde, en ze wilde ten volle genieten van alles wat het leven te bieden had.


  Het was niet waarschijnlijk dat ze ooit een relatie met Nicolo zou hebben, dacht ze met een wrange glimlach. Dus was er geen reden om hem over haar verleden te vertellen. ‘Ik ben nu helemaal gezond,’ zei ze opgewekt. ‘Wat vind je van mijn brood?’


  ‘Het is erg lekker.’ Nicolo nam een hap van het warme volkorenbrood.


  Hij vermoedde dat Sophie hem niet alles had verteld over haar gezondheidsproblemen. Hij vroeg zich af of ze een eetstoornis had gehad. Misschien was ze door de scheiding van haar ouders op haar kwetsbare leeftijd te veel onder druk komen te staan. Hij wist nog precies hoe boos en verward hij was geweest toen het huwelijk van zijn ouders uiteen was gevallen.


  Het was de schuld van zijn vader geweest, dacht Nicolo verbitterd. Zijn vader had zijn moeder bedrogen, en daarom was ze weggegaan. Nu had Gene zijn kinderen bedrogen door een buitenstaander als directeur van het Chatsfield-concern te benoemen. Maar als zijn vader en Giatrakos verwachtten dat hij zou meewerken, zouden ze diep teleurgesteld worden. Net als Sophie zodra ze besefte dat ze hem niet kon overhalen om de aandeelhoudersvergadering bij te wonen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Sophie roerde nog een keer in de stoofpot en controleerde of de aardappels in de oven al een bruin korstje kregen. Als deze maaltijd Nicolo niet in een ontvankelijke stemming wist te brengen, dan wist ze het ook niet meer. Ze had besloten dat ze zijn geweten zou aanspreken, en het diner was een onderdeel van haar strategie.


  De eettafel zag er prachtig uit met een wit damasten tafelkleed en een vaas met rozen die ze in de tuin had geplukt. Ze had zelfs een paar kaarsen in een van de keukenkastjes gevonden die ze in twee zilveren kandelaars had gezet.


  Haar zwarte zijden jurk was elegant en zakelijk, en ze wist dat ze het vertrouwen dat Christos in haar stelde, had verdiend. Hopelijk zou ze morgen naar Londen kunnen terugkeren met het nieuws dat Nicolo erin had toegestemd om mee te spelen.


  Op dat moment kwam Nicolo uit zijn werkkamer tevoorschijn, en tot haar ergernis sloeg haar hart over. Hij had een zwarte broek aan die laag op zijn heupen hing, en een wit zijden overhemd zonder kraag met lange mouwen. Ondanks zijn formele kleding zag hij er nog steeds uit als een struikrover met dat donkere haar dat tot op zijn schouders viel en de schaduw van zwarte stoppels op zijn kaak. Plotseling voelde zich niet meer zo zelfverzekerd.


  Ze verborg haar twijfels achter een stralende glimlach. ‘Ik wilde juist het eten gaan opdienen. Klinkt een stoofpot van kip met witte wijn je goed in de oren?’


  ‘Het ruikt in ieder geval lekker. Om eerlijk te zijn is alles een welkome verandering van biefstuk.’


  ‘Is dat echt het enige wat je voor jezelf klaarmaakt?’


  ‘Het is het enige wat ik kan klaarmaken. Trouwens, het is makkelijker om elke dag hetzelfde te maken, dan tijd te verspillen met bedenken wat ik moet eten terwijl ik kan werken.’


  Sophie schudde haar hoofd. ‘Is geld verdienen zo belangrijk voor je dat je nooit de tijd neemt om… ik weet het niet.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Om naar de zonsondergang te kijken, naar de vogels te luisteren? Het leven is toch bedoeld om van te genieten? Dat geldt vooral voor mensen als wij.’


  ‘Hoe bedoel je, mensen als wij?’


  Bijna zei ze: mensen zoals wij die een tweede kans hebben gekregen. Ze hadden beiden de dood in het gezicht gekeken en het overleefd. Maar ze wilde niet aan de moeilijke periode van haar ziekte denken.


  ‘Ik bedoel dat we blij mogen zijn dat we niet in een oorlogsgebied wonen, of verschrikkelijke ontberingen lijden. We zijn gezond en we kunnen ons leven leiden zoals we zelf willen.’


  Sophies optimisme begon Nicolo te irriteren. ‘Vind je dat ik blij mag zijn dat ik ernstige brandwonden heb opgelopen?’


  ‘Nee, maar ik denk wel dat je geluk hebt dat je van je verwondingen bent hersteld en een normaal leven kunt leiden. Vind je ook niet?’


  Hij kreeg een steek van schuldgevoel toen hij aan Michael dacht. die niet was hersteld. Via zijn liefdadigheidsinstelling die slachtoffers met brandwonden ondersteunde, had Nicolo veel mensen ontmoet voor wie het leven voor altijd was veranderd. Vergeleken bij hen had hij natuurlijk geluk gehad, moest hij toegeven. Maar hij hoefde niet van een jonge vrouw die het als een trauma zou beschouwen als ze een van haar perfect gemanicuurde nagels brak te horen hoe hij zich moest voelen.


  Sophie liep naar de eetkamer. Door de deuropening zag Nicolo de kandelaars die op tafel stonden. Er lag een doosje lucifers op tafel, en toen Sophie een lucifer afstreek en een kaars aanstak, kwam Nicolo haastig de kamer in. Hij doofde de vlam tussen zijn vingers.


  ‘Waar ben jij in hemelsnaam mee bezig?’ grauwde hij. Hij griste het doosje lucifers uit haar hand. ‘Waar heb je die kaarsen gevonden? Die wil ik niet in huis hebben.’


  Verrast keek Sophie hem aan. Haar boosheid over zijn bazige gedrag veranderde in verwarring toen ze zijn gespannen gezicht zag.


  ‘Ze… Ze lagen achter in een van de keukenkastjes,’ stamelde ze. ‘Waarom mag ik ze niet aansteken? Het is toch zeker niet erg om een paar kaarsen op de eettafel te hebben?’


  ‘Weet je wel hoe vaak er brand ontstaat omdat mensen brandende kaarsen onbeheerd laten staan?’ vroeg hij grimmig.


  ‘Maar dat was ik helemaal niet van plan. Nou, ja, een paar minuten maar, wanneer ik het eten uit de keuken ga halen…’ Haar stem stierf weg toen Nicolo’s ogen flitsten van woede. ‘Oké, het spijt me. Ik wist niet dat je kaarsen uit huis had verbannen. Maar heus, een paar kaarsen vormen echt geen groot brandgevaar.’


  ‘Stel dat er een brandende kaars uit de kandelaar valt terwijl jij de kamer uit bent en het tafelkleed in brand raakt? Je hebt geen idee hoe snel vlammen zich kunnen verspreiden.’


  In gedachten was Nicolo terug in de penthousesuite van zijn vader in het Chatsfield Hotel in Londen. Hij kon geen kant op, staande op het balkon, terwijl binnen een vlammenzee raasde die de weg naar de deur blokkeerde. Zijn enige kans op ontsnapping was om te proberen van het balkon af te klimmen, maar het was duizelingwekkend hoog. Hij was dertien jaar oud en zou levend verbranden of het risico moeten nemen dat hij naar beneden zou vallen. Zijn overlevingsinstinct had het gewonnen, en hij klom juist over het balkonhek toen hij binnen iemand hoorde schreeuwen.


  Zijn herinneringen aan de brand waren zo levendig dat Nicolo de geur van rook kon ruiken alsof hij weer terug was in het penthouse. Met wild bonzend hart liep hij naar de tuindeuren, die hij openduwde zodat hij de frisse avondlucht kon inademen. De zoete geur van de kamperfoelie die tegen de muur van het huis groeide, was een herinnering aan de geneugten van het leven, maar hij zou de verkoolde geur van het brandende penthouse nooit vergeten. Voor altijd zou hij die geur met pijn en dood associëren.


  Het was alsof het gisteren was gebeurd, zo helder stond het hem voor de geest. De vlammen die zijn huid schroeiden. De geur van zijn verbrande vlees en de panische gezichtsuitdrukking van het kamermeisje dat hij in de badkamer had aangetroffen. Sophie kon de vreselijke doodsangst die je voelde als je door vuur werd omringd niet begrijpen, dacht hij somber.


  ‘Nou, ik vind nog steeds dat je overdreven reageert,’ mopperde ze.


  Nicolo werd woedend toen hij haar geringschattende opmerking hoorde. ‘Stel dat er brand was uitgebroken? Hoe denk je dat het voelt om op de bovenste verdieping in de val te zitten terwijl je de vlammen steeds dichterbij ziet komen en er blaren op je huid verschijnen?’


  Sophie staarde hem aan. Ze was zo geschokt door de rauwe emotie in zijn stem dat ze niets kon zeggen.


  ‘Ik zal je vertellen hoe ik me voelde,’ zei Nicolo ruw. ‘Ik was misselijk van angst. Ik dacht dat ik dood zou gaan…’ Zijn stem werd schor. ‘En lange tijd erna, toen ik verschrikkelijk veel pijn had en ik de aanblik van mijn verminkte lichaam niet kon verdragen, wenste ik bijna dat ik inderdaad dood was gegaan.’


  Zijn handen gingen naar de voorkant van zijn overhemd, en hij rukte het open. De knoopjes vlogen door de lucht en de dikke rode littekens die de helft van zijn borstkas bedekten werden zichtbaar. ‘Dit is wat een brand kan aanrichten,’ zei hij tegen Sophie. ‘Mijn littekens zien er nu, bijna twintig jaar later, lelijk uit. Maar wees blij dat je ze niet heb gezien toen ze nog vers en open waren.’


  De vorige avond, toen ze hem uit zijn nachtmerrie wakker wilde maken, had ze zijn littekens bij het zachte licht van de lamp naast zijn bed gezien. Nu, in het heldere licht dat door de ramen scheen, was de omvang van zijn littekens overduidelijk. Eén kant van zijn bovenlichaam had onregelmatige verkleurde verdikkingen. Hoewel de rest van zijn borst met donker haar was bedekt, groeide er geen haar op het verbrande gedeelte.


  Nicolo klemde zijn kaken op elkaar terwijl hij naar de verschillende uitdrukkingen op haar gezicht keek. Hij schaamde zich voor zijn lelijke lichaam en was gekwetst door de afschuw die hij in haar ogen meende te zien. Wat had hij dan verwacht, vroeg hij zichzelf verbitterd af. Natuurlijk wekten zijn littekens haar afkeer op. Het kon hem niets schelen, zei hij tegen zichzelf. Toch wilde hij dat ze verder keek dan zijn littekens en de man eronder zou zien.


  ‘Begrijp je nu de verwoestende kracht van vuur, en de afschuwelijke verwondingen die het kan aanrichten?’ informeerde hij.


  Sophie hoorde de pijn in zijn stem, en onverwachts voelde ze pijn in haar hart voor deze trotse man. Nicolo had gezegd dat hij zijn verwondingen had geaccepteerd, maar ze voelde dat hij nauwlettend observeerde hoe ze op zijn littekens reageerde.


  Ze dacht terug aan tien jaar geleden, toen ze in het ziekenhuis in de spiegel naar haar kale hoofd had gekeken en had gehuild omdat ze vond dat ze er afschuwelijk uitzag. Uiteindelijk waren haar haren teruggekomen, en uiterlijk was er niets meer van haar ziekte te zien. Maar Nicolo zou de rest van zijn leven littekens hebben. Zou hij zich onder zijn stoere uiterlijk onzeker voelen over hoe hij eruitzag?


  Hoewel ze hem wilde geruststellen dat hij geen monster was zoals hij zelf zei, deed ze dat niet, want instinctief voelde ze aan dat hij een hekel aan medelijden had. Na een korte aarzeling legde ze haar hand op de gehavende kant van zijn borstkas.


  Hij verstrakte, niet omdat het pijn deed, maar van verrassing.


  ‘Het spijt me echt dat ik die kaarsen op tafel heb gezet,’ zei ze kalm. ‘Je littekens herinneren je aan die brand, maar je wordt niet door die littekens gevormd.’


  Met een intense blik keek hij haar aan. Het viel haar op dat zijn ongewone tweekleurige ogen vanavond bijna helemaal groen waren, en zijn zwarte pupillen leken tot in haar ziel te kunnen kijken.


  Hij keek naar haar hand op zijn borstkas. ‘Voel je geen afkeer?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Ze keek hem met een open en eerlijke blik aan.


  Er kwam een zacht briesje door de openslaande deuren naar binnen die de geur van kamperfoelie en oranjebloesem uit de tuin meebracht. In de stilte kon ze haar eigen onregelmatige ademhaling horen. Geleidelijk werd ze zich bewust van de veranderde stemming tussen haar en Nicolo, en ze voelde zijn hartslag onder haar handpalm.


  Plotseling leek het veel te intiem om hem aan te raken. Eigenlijk zou ze haar hand moeten weghalen, maar het leek alsof ze door een onzichtbare kracht werd tegengehouden. Nicolo kneep zijn ogen tot spleetjes, alsof hij dezelfde spanning voelde die haar lichaam in zijn greep had. Hij legde een hand op haar schouder, en wikkelde een haarlok om zijn vinger.


  ‘Je hebt prachtig haar,’ mompelde hij.


  Het compliment bracht allerlei emoties bij haar boven. Nog nooit was ze zo blij geweest dat haar haren na de chemotherapie weer waren aangegroeid. Het verlies van zo’n belangrijk onderdeel van haar vrouwelijkheid had haar zelfvertrouwen op haar zestiende ondermijnd. Tegenwoordig leek ze wel zelfverzekerd, maar diep vanbinnen was ze nog steeds dat meisje dat zich zorgen maakte dat ze nooit een vriend zou hebben omdat ze zo onaantrekkelijk was.


  Nicolo bracht zijn andere hand naar haar gezicht en legde die om haar wang. Langzaam boog hij zijn hoofd, en Sophie voelde haar buik samentrekken toen ze begreep dat hij haar ging kussen. Ze wilde dat hij dat zou doen, dat kon ze niet ontkennen. Vanaf het moment dat ze hem had ontmoet had ze daarover gefantaseerd. Nu ze zijn adem op haar lippen voelde, begon haar hart wild te slaan.


  Wanneer zijn boosheid precies in begeerte was veranderd, wist Nicolo niet. Hij had zijn best gedaan om haar te negeren, maar Sophie Ashdown was niet makkelijk te negeren. Het was lang geleden dat hij er zo naar had verlangd om een vrouw te kussen. Er ging een rilling door haar heen, en Nicolo wist dat zij net zo in de war was als hij.


  Hij vlocht zijn vingers door haar honingblonde haren, die als zijde aanvoelden. Ze haalde scherp adem, alsof ze op het punt stond hem te vertellen dat hij moest ophouden. Maar voordat ze iets kon zeggen, bracht hij zijn hoofd naar het hare en verpletterde haar mond met een veeleisende en hartstochtelijke kus.


  Sophies protesterende woorden bleven in haar keel steken, en ze smolt bij de eerste aanraking van Nicolo’s mond op de hare. Een deel van haar was geschokt door de snelheid waarmee ze toegaf, maar toen hij zijn tong in haar mond liet glippen en haar dicht tegen zich aan trok, leek alles onbelangrijk.


  Met beide handen omvatte ze zijn gezicht. Ze voelde zijn ruwe stoppels tegen haar handen schuren. Even liet hij zijn lippen over haar wangen, over haar oogleden dwalen voordat hij bij haar mond terugkeerde en haar kuste met een wilde honger die ze ongelooflijk opwindend vond. Net als de struikrover die ze zich had ingebeeld, was hij ongeremd en vastbesloten, en nam hij wat hij wilde. Zijn harde mannelijkheid die tegen haar onderlichaam drukte, liet geen twijfel dat hij haar begeerde.


  Eindelijk verbrak hij de kus, en terwijl ze hijgend ademhaalde, kwam er een klein beetje van haar gezonde verstand terug. Het scheelde niet veel, of ze werd door Nicolo’s rauwe hartstocht meegesleept. Haar bloed stroomde als gesmolten lava door haar aderen, en ze voelde een verraderlijke vochtigheid tussen haar benen.


  Zijn handen gingen rusteloos over haar lichaam, over de ronding van haar heupen en weer omhoog om haar borsten te omvatten. Ze kon de warmte van zijn handpalmen door haar jurk heen voelen, en toen hij zachtjes tegen haar gezwollen tepels tikte, uitte ze een verstikt geluid. Het leek alsof er een onzichtbare snaar tussen haar borsten en het gevoelige plekje tussen haar benen zat.


  Het ging allemaal veel te snel, dacht ze toen hij zijn mond weer op de hare drukte. Ze kenden elkaar nauwelijks. Bij die gedachte herinnerde ze zich weer waarom ze hiernaartoe was gekomen. Christos had haar een opdracht gegeven. Waar was haar professionaliteit gebleven, vroeg ze zichzelf scherp af.


  Ze trok haar mond los van die van Nicolo en probeerde zichzelf en de situatie onder controle te krijgen. Hij leek niet door te hebben dat ze aarzelde, want hij drukte zijn lippen op haar hals en trok een spoor van kusjes naar haar borsten. Ze hield haar adem in toen hij zijn vingers onder de halslijn van haar jurk liet glijden en haar ene borst door haar beha heen streelde. Haar lichaam stond in brand en wilde dat hij zijn hand in haar beha zou stoppen en haar naakte huid zou strelen. Maar haar brein had de regie eindelijk weer terug.


  ‘We moeten praten,’ zei ze met hese stem.


  Nicolo fronste toen haar woorden tot hem doordrongen. Hij was bedwelmd door de geur van haar huid en de hete begeerte die door zijn aderen gonsde.


  ‘Waar moeten we over praten?’ mompelde hij. Hij wilde niet praten. Hij wilde de liefde bedrijven. Hij had al meer dan een jaar geen relatie gehad. Niet dat zijn affaire met een stewardess als relatie kon worden bestempeld. Het feit dat hij trilde als een tiener op een eerste afspraakje was ongetwijfeld te wijten aan seksuele frustratie. Diep vanbinnen wist hij echter dat het meer was. Toen Sophie zijn littekens had aangeraakt, had hij een felle emotie gevoeld die bijna pijn had gedaan. Op de een of andere manier had hij zich gezuiverd gevoeld door de uitdrukking in haar ogen. In die standvastige blik had geen afschuw of medelijden gelegen, alleen maar acceptatie van zijn gehavende lichaam.


  En begeerte. Dat ze hem niet wilde afwijzen vanwege zijn uiterlijk had hem aangespoord zijn verdediging te laten zakken en aan zijn lust toe te geven. Toen hij haar had gekust, was hun gezamenlijke hartstocht explosief geweest. Waarom trok ze zich dan nu terug? En waar wilde ze over praten?


  Ze maakte zich los uit zijn armen. Nu ze niet meer tegen zijn gespierde halfnaakte lichaam aangedrukt stond, had ze zichzelf en de situatie iets meer onder controle. Zijn overhemd hing open, en ze wendde snel haar blik af van de donkere haartjes die in een smalle streep over zijn buik onder de tailleband van zijn broek verdwenen.


  Beiden waren ze in de greep van heftige emoties, en in een dergelijke situatie deden mensen vaak onbesuisde dingen. Ongetwijfeld was dat de reden dat Nicolo haar had gekust. En waarom zij zijn kus had beantwoord.


  ‘Ik vind dat we ons moeten richten op de reden waarom ik hiernaartoe ben gekomen,’ zei ze. ‘Het wordt allemaal veel te ingewikkeld als we ons laten… afleiden.’


  Nicolo kneep zijn ogen tot spleetjes. Zijn lichaam deed pijn van frustratie, en hij was niet in de stemming voor woordspelletjes. ‘Van wat laten afleiden?’


  ‘Van de aandeelhoudersvergadering waar Giatrakos je bij wil hebben.’


  ‘Je wilt het nú over Giatrakos hebben?’


  Zijn stem was bedrieglijk zacht, gevaarlijk zacht, en daardoor had Sophie niet meteen door dat hij boos was. Ze was opgelucht dat ze een moeilijke situatie had vermeden. Als Nicolo had voorgesteld om seks met elkaar te hebben, zou ze natuurlijk hebben geweigerd, waardoor de sfeer tussen hen misschien ongemakkelijk zou zijn worden. Ze negeerde het stemmetje in haar hoofd dat fluisterde dat ze zichzelf voor de gek hield. Als hij haar nog een keer had gezoend, zou ze als was in zijn handen zijn geweest.


  ‘Volgens mij zijn we het erover eens dat we ons beiden ongepast hebben gedragen. Christos wil dat ik je overhaal om naar de vergadering te komen.’


  ‘Madonna! Heb je me daarom verleid?’ Hij kreeg een bittere smaak in zijn mond. ‘Kuste je me omdat je dacht dat ik daardoor zou worden overgehaald?’


  ‘Nee!’ Ze stond versteld dat hij haar daarvan beschuldigde. ‘En ik heb jou niet verleid. Jíj zoende míj!’


  ‘Je vroeg erom,’ beet hij haar toe. ‘Toen je me aanraakte, toen je je hand op mijn borstkas legde…’ Hij dacht dat hij begeerte in haar ogen had gezien, maar nu begreep hij dat hij zich had vergist. Dat het alleen maar medelijden was geweest.


  In ieder geval had ze hem met haar gretige reactie voor de gek gehouden. Hij was ervan overtuigd geweest dat de aantrekkingskracht wederzijds was. Walgend van zijn eigen stommiteit, draaide hij zich om. Hij liep naar buiten en ademde de frisse lucht diep in zijn longen alsof zijn bittere stemming daardoor kon worden verlicht.


  Ze had niet over die vergadering moeten beginnen, dacht Sophie spijtig. Maar dat had ze gedaan omdat ze zich zo verward had gevoeld door de hartstocht die Nicolo bij haar had opgewekt. Richard was haar minnaar geweest, maar ze had nooit de hitte gevoeld die haar bloed had verwarmd toen ze zich in Nicolo’s armen had bevonden. Omdat ze zich onzeker voelde, had ze haar toevlucht tot haar werk gezocht. Dat was het enige gebied waar ze zich volledig zeker van zichzelf voelde.


  Ze volgde hem naar buiten. Hij stond met zijn rug naar haar toe. Aan zijn verstrakte schouders kon ze zien dat hij woedend was.


  ‘Ik zal het eten opdienen. De aardappels zullen wel aangebrand zijn…’


  ‘Dien maar voor jezelf op,’ zei hij kortaf. ‘Ik heb geen honger.’


  Ze beet op haar lip. ‘Maar je hebt de hele dag niet gegeten. Ik weet zeker dat je die stoofschotel heerlijk –’


  ‘Dio! Luister je dan helemaal nooit, mens?’ Zijn ruwe stem sneed als een zwaard door de lucht. ‘Ga weg en laat me met rust. Beter nog, doe ons beiden een plezier en ga terug naar Londen.’


  ‘Dat kan niet. Ik moet het archief in het kantoor van je vader nog verder doorspitten.’


  ‘Dan spreken we het volgende af.’ Nicolo liep op haar af en keek in haar verschrikte gezicht. ‘Chatsfield is een groot huis. Jij blijft bij mij uit de buurt en ik bij jou. Dat moet genoeg zijn om ons beiden tevreden te houden.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Die nacht was Sophie om drie uur nog steeds klaarwakker. Nu ze tijd had gehad om na te denken, snapte ze waarom hij haar ervan had beschuldigd dat ze hem had gezoend om hem over te halen naar de vergadering te komen. Het was nogal bot geweest om over Christos te beginnen. Maar ze kon Nicolo’s beschuldiging niet ontkennen zonder toe te geven dat ze zijn kus had beantwoord omdat ze hem niet kon weerstaan. Nicolo maakte allerlei gevoelens in haar wakker die ze al lange tijd niet had gehad.


  Ze vroeg zich af waarom hij haar had gekust. Hij had het volste recht om kwaad op haar te zijn. Hij had duidelijk een fobie voor vuur, en zelfs de kleine vlam van een kaars moest verschrikkelijke herinneringen bij hem naar boven hebben gebracht. Misschien had hij haar gezoend omdat hij een uitlaatklep voor zijn verhoogde adrenaline had gezocht. Het was nogal onwaarschijnlijk dat hij zich tot haar aangetrokken voelde, want hij leek haar niet erg aardig te vinden.


  Ze wist niet waarom ze bij die gedachte een naar gevoel in haar maag kreeg.


  Om halfacht werd ze wakker van haar telefoon die overging. Er was maar één persoon die zo vroeg zou bellen, en ze deed haar best om alert te klinken terwijl ze met Christos sprak.


  ‘Ik ga een paar dagen weg, dus al mijn telefoontjes worden automatisch naar jouw mobiele telefoon doorgeschakeld,’ zei hij, waarna hij een aantal brieven dicteerde. ‘Ik heb ook een rapport naar je gestuurd en een lijst met veranderingen. Heb je de documenten al gevonden?’


  ‘Niet allemaal,’ gaf Sophie toe. Ze bewoog haar pols een paar keer heen en weer omdat ze met recordsnelheid notities had genomen. ‘Vandaag ga ik verder met zoeken.’ Ze aarzelde. ‘Met Nicolo heb ik ook niet veel geluk. Hij houdt vol dat hij niet bij de vergadering zal zijn.’


  ‘Ik weet zeker dat je wel wat kunt bedenken om hem over te halen,’ antwoordde Christos niet bepaald behulpzaam. ‘Ik reken op je, Sophie. Ik heb alle vertrouwen in je vermogen om de moeilijkste problemen op te lossen.’


  Nou, niets aan de hand, dacht ze droogjes nadat Christos had opgehangen. Alleen dat ze waarschijnlijk haar baan kwijt was als ze Nicolo niet kon overhalen.


  Beneden was er geen teken van Nicolo te bekennen. Hij was ook niet in zijn werkkamer, zag ze door de openstaande deur. Het volgende raadsel was de auto die naast de hare voor het huis stond geparkeerd. Die was niet van Nicolo. Sophie wist dat hij in een gehavende terreinwagen rondreed.


  In het vroegere kantoor van Gene typte ze de brieven uit die Christos had gedicteerd. Daarna vervolgde ze haar zoektocht naar de papieren waar hij om had gevraagd. Aan het eind van de ochtend nam ze een pauze en ging ze naar de keuken om een broodje klaar te maken. Ze keek uit het raam en zag tot haar verrassing Nicolo en een vrouw door de tuin lopen.


  Niet zomaar een vrouw, maar een buitengewoon mooie vrouw, die achter Nicolo aan de keuken binnen liep.


  Nicolo kneep zijn ogen samen toen hij Sophie zag. Hij wendde zich tot zijn gezelschap. ‘Beth, dit is Sophie Ashdown, die hier een paar dagen logeert,’ teemde hij.


  De vrouw stak haar hand uit. ‘Ik ben Beth Doyle, een oude vriendin van Nicolo.’


  Dorcha kwam met grote sprongen de keuken in en rende op Beth af. ‘Hallo, grote baby,’ zei ze terwijl ze hem over zijn ruwharige kop aaide. ‘Ik fok Ierse wolfshonden op een boerderij in Ierland,’ legde ze Sophie uit. Ze keek naar Nicolo ‘Je moet weer eens op bezoek komen. Neem Dorcha mee. Ik weet zeker dat hij het leuk zou vinden om zijn moeder terug te zien.’


  ‘Ik zal het proberen,’ mompelde hij.


  Sophie kreeg een vreemd gevoel in haar maag toen ze de warme blik zag die Nicolo en Beth met elkaar wisselden. Ze waren duidelijk goede vrienden, dacht ze toen hij zijn arm om de schouders van de jonge vrouw legde.


  ‘We kunnen beter met het werk beginnen, want ik kan dit keer niet lang blijven,’ zei Beth.


  Nicolo wierp een korte blik op Sophie. ‘Ben je klaar met het uitzoeken van die papieren in het kantoor van mijn vader?’


  Hij vroeg niet al te subtiel of ze binnenkort zou vertrekken, besefte Sophie. Ze glimlachte suikerzoet. ‘Helaas niet. Het ziet ernaar uit dat ik hier nog dágen moet blijven.’


  Sophie keek Nicolo en zijn vriendin na toen ze naar zijn werkkamer liepen. Als ze samenwerkten was Beth waarschijnlijk ook een financieel genie, naast het feit dat ze het uiterlijk van een topmodel had, dacht Sophie. Was het bezoek van Beth toeval, vroeg ze zich af. Of had hij de mooie vrouw uitgenodigd om Sophie te laten zien dat hij een fout had begaan toen hij haar kuste en niet van plan was om het nog eens te doen?


  Halverwege de middag scheen de zon door de ramen naar binnen, waardoor de werkkamer wel een broeikas leek. Ze besloot met haar laptop in de tuin te gaan zitten en daar aan het rapport te werken dat Christos had gestuurd. Omdat haar rok en blouse aan haar lijf plakten, trok ze een korte broek en een bikinitopje aan die ze had meegenomen toen ze had verwacht van het zwembad gebruik te kunnen maken. In het met algen begroeide water zwemmen was natuurlijk geen optie, maar ze had de vorige dag wel een afgezonderde plek in de tuin ontdekt waar ze kon gaan zitten.


  Het was een geheime tuin, dacht ze een kwartiertje later toen ze een hek in een hoge muur openduwde en de charmante siertuin betrad. Er stonden buxusboompjes die in ingewikkelde vormen waren gesnoeid. In het midden van de tuin bevond zich een vierkante vijver, gevuld met water dat zo helder was dat ze de goudvissen tussen de leliebladeren kon zien zwemmen.


  Deze privétuin was goed bijgehouden, en Sophie vroeg zich af wie ervoor zorgde. Als Nicolo de enige was die op Chatsfield woonde, moest hij het wel zijn. Maar waarom was deze kleine tuin zo belangrijk voor hem, terwijl hij de rest van het huis en de grond eromheen geen aandacht gaf?


  De heerlijke geur van de lavendelplanten die in terracotta potten groeiden, vulde de lucht. Het enige geluid dat er te horen was, was het gezoem van bijen, op zoek naar nectar. Sophie ging op een bankje zitten en hief haar gezicht op naar de zon. Over een minuutje zou ze haar laptop aanzetten, beloofde ze zichzelf.


  


  Met grote stappen liep Nicolo door de verwilderde tuin, zich afvragend waar Sophie was gebleven. Haar auto stond op de oprit, dus moest ze hier nog steeds zijn, ook al had hij haar duidelijk gemaakt dat hij haar aanwezigheid irritant vond. Dio, in de afgelopen twee dagen had ze hem in het zwembad geduwd, en erger nog, ze had zijn angst voor vuur naar boven gebracht door een kaars aan te steken. Die vrouw was een ramp, dacht hij grimmig. Maar hoewel hij het niet wilde toegeven, vormde ze ook een bedreiging voor zijn gemoedsrust.


  Het was Beth opgevallen dat hij niet zo geconcentreerd was als normaal, en ze had hem geplaagd. Ze had gezegd dat hij Sophie lang niet zo irritant vond als hij beweerde, maar haar eigenlijk aantrekkelijk vond. Hij had het ontkend, maar Beth was een van zijn beste vriendinnen, en ze kende hem beter dan wie ook.


  Ze hadden elkaar jaren geleden ontmoet toen ze haar broer Michael in het ziekenhuis had bezocht waar Nicolo ook werd behandeld. Beth was twaalf jaar toen haar zeventien jaar oude broer ernstig verbrand was geraakt. Michael had aan Nicolo verteld dat hij blij was dat zijn zus en moeder niet thuis waren geweest toen de brand hun huis had verwoest. Niet lang daarna was Michael overleden.


  Beth was verschrikkelijk verdrietig geweest toen haar broer was gestorven, maar ze was Nicolo in het ziekenhuis blijven opzoeken, en ze hadden contact gehouden. Acht jaar geleden had ze al haar medewerking verleend toen Nicolo zijn stichting in naam van haar broer had opgericht.


  In ieder geval was er iets positiefs uit die afschuwelijke brand in het penthouse voortgekomen, dacht Nicolo somber. Maar hij zou nooit kunnen vergeten dat het zijn schuld was, en dat hij verantwoordelijk was voor het feit dat het leven van Marissa Bisek, het kamermeisje, was geruïneerd. Geen enkel bedrag dat hij ooit met zijn liefdadigheidsinstelling bij elkaar kon krijgen, zou zijn daden goed kunnen maken.


  Het had geen zin om oude herinneringen op te rakelen, dacht hij. Hij wilde zich niet met het verleden bezighouden. Dit was voor hem altijd een moeilijke periode, als de datum van de brand dichterbij kwam. Dit jaar was het nog moeilijker, en hij wist waarom. Sophie Ashdown had emoties naar boven gebracht die hij diep had begraven. Zij had hem gedwongen om aan zijn familie te denken, aan de hotelketen, en aan zijn vader.


  Afwezig liep hij langs de ommuurde tuin. Toen hij zag dat het hek op een kier stond, duwde hij het open om vervolgens abrupt te blijven staan.


  Sophie maakte niet alleen emoties bij hem wakker die met het verleden te maken hadden, dacht hij cynisch. Er ging een felle begeerte door hem heen toen hij het verleidelijke visioen van een blonde venus zag in een minuscuul broekje en twee driehoekjes materiaal over haar welgevormde borsten. Ze lag met haar hoofd tegen de achterkant van het bankje waar ze op zat, en ze had haar ogen dicht. Hij vroeg zich af of ze de vorige nacht net zo weinig had geslapen als hij. Zijn gezonde verstand zei dat hij weg moest gaan, maar zijn voetstappen knarsten al op het grind.


  Er bewoog een schaduw voor de zon, en Sophie opende haar ogen. Een seconde lang werd ze door angst overvallen toen ze een donkere gestalte boven zich uit zag torenen. Maar toen herkende ze Nicolo’s knappe gezicht en voelde ze een scherpe sensuele gewaarwording in haar buik.


  ‘Je laat me schrikken.’ Om de een of andere reden klonk haar stem zacht en hees. Ze klonk als een femme fatale uit een ouderwetse film, dacht ze blozend. Ze legde haar handen op haar warme wangen. ‘Volgens mij heb ik te veel zon gehad. Gelukkig heb je me wakker gemaakt.’


  Nicolo schonk haar een spottende blik, waarna hij naast haar op het bankje ging zitten.


  ‘Ik heb overal naar je gezocht. Ik dacht dat je zei dat Giatrakos documenten uit het kantoor van mijn vader nodig heeft?’


  Bij het horen van de beschuldigende toon in zijn stem werd Sophie boos. ‘Ik ben niet aan het spijbelen, als je dat soms wilt beweren. Ik heb urenlang in zijn archief gespit, en ik ben hier gaan zitten om wat op m’n laptop te werken.’ Ze probeerde het gekwetste gevoel dat ze kreeg omdat hij haar aanwezigheid zo vervelend vond te negeren. ‘Ik beloof je dat ik vertrek zodra je ermee instemt om de aandeelhoudersvergadering bij te wonen.’


  ‘Dan lijkt het erop dat we voor altijd met elkaar opgescheept zitten, want zoals ik al heb gezegd, heb ik geen zin om het spelletje van mijn vader en Giatrakos mee te spelen,’ zei Nicolo.


  Vreemd genoeg klonk hij niet boos. Hij leek eerder ontspannen, in tegenstelling tot Sophie. En ze werd nog onrustiger toen hij een arm over de rugleuning van het bankje legde en afwezig een lok van haar haren om zijn vinger wikkelde. Zoals gewoonlijk had hij een zwarte spijkerbroek en leren laarzen aan, en de bovenste knoopjes van zijn overhemd stonden open, zodat de olijfkleurige huid van zijn hals te zien was. Met zijn donkere haren die over zijn kraag vielen, en de stoppels op zijn kaak, zag hij er gevaarlijk sexy uit. Sophie hoopte maar dat hij niet merkte dat haar hart pijnlijk snel tegen haar ribben sloeg.


  ‘Je lijkt een beetje gespannen,’ mompelde hij.


  ‘Ik ben helemaal niet gespannen,’ ontkende ze snel. ‘Waarom zou ik gespannen zijn?’ De kruidige geur van zijn aftershave prikkelde haar zintuigen. Onopvallend probeerde ze een beetje bij hem weg te schuiven, maar voordat ze het wist zat ze tegen de armleuning gevangen, want Nicolo spreidde zijn benen zodat zijn gespierde dij tegen haar bovenbeen drukte.


  ‘Deze tuin is erg zonnig,’ zei ze wanhopig terwijl ze haar ogen van de geamuseerde glinstering in zijn blik afwendde. Die verdraaide vent wist precies wat voor effect hij op haar had! ‘Het doet me aan een tuin denken die ik Toscane heb gezien.’


  ‘Dit was de tuin van mijn moeder. Zij heeft hem ontworpen. Ze noemde het haar stukje Italië.’


  Ze hoorde de pijn in zijn stem, waarop ze hem snel een blik toewierp. ‘Is dat de reden dat je deze tuin bijhoudt? Omdat hij je aan je moeder doet denken?’


  Nicolo verstijfde. Sophie was te slim. Hij sprak nooit over zijn moeder. Net als zoveel andere pijnlijke dingen in zijn verleden hield hij de herinneringen diep begraven. Maar hij voelde vanbinnen iets scheuren toen hij zag dat Sophie hem met een tedere blik in haar lichtbruine ogen aankeek.


  ‘Ik denk dat ze nu heel anders zou zijn dan de persoon die ik me kan herinneren,’ zei hij ernstig. ‘Het is al bijna twintig jaar geleden dat ik haar voor het laatst heb gezien, en ze is nu een bejaarde dame. Als ze nog leeft.’


  Sophie haalde scherp adem. ‘Weet je dat niet?’


  ‘Eerst heeft mijn vader haar geprobeerd te vinden, later ik en andere leden van mijn familie. Maar de verdwijning van mijn moeder is een mysterie dat waarschijnlijk nooit zal worden opgelost.’


  ‘Dat is zo verdrietig.’ Ze had een brok in haar keel. Het moest voor alle kinderen moeilijk zijn om niet te weten of hun moeder nog in leven was. Maar vooral voor Nicolo, die duidelijk veel van Liliana had gehouden en haar steun nodig had gehad toen hij zulke ernstige brandwonden had opgelopen. Ze kon alleen maar raden hoe wanhopig hij zijn moeder gemist moest hebben. Misschien leek hij daarom zo koud en afstandelijk.


  Omdat ze hem wilde laten weten dat ze hem begreep, legde ze haar hand op zijn arm. ‘Ik hoop dat je op een dag je moeder vindt.’ Ze aarzelde. ‘Weet je, je vader geeft echt om je.’


  Nicolo lachte wrang en trok zijn arm onder haar vingers uit. ‘Is dat een volgende tactiek om me over te halen naar die vergadering te gaan? Je verspilt je tijd als je mijn hart probeert te beroeren, want ik heb geen hart.’


  ‘Dat was helemaal niet…’ Sophie zuchtte. ‘Waarom ben je zo boos op je vader?’


  ‘Daar heb ik mijn redenen voor,’ zei hij kortaf. Op zijn dertiende had hij een geheim over zijn vader ontdekt. Hij had het nog nooit aan iemand verteld, en hij was zeker niet van plan om het aan Sophie te vertellen. Hij keek op zijn horloge. ‘Ik zocht je omdat ik je wilde vertellen dat Beth en ik vanavond uit eten gaan. Dus als je van plan was om te koken, hoef je alleen eten voor jezelf te maken.’


  ‘Goed.’ Haar stem klonk net zo kortaf als die van hem. Ze was zijn vriendin even vergeten. Ze vroeg zich af hoelang de mooie Beth van plan was te blijven. En waar ze zou slapen. Het was haar zaak niet of Beth zijn minnares was, dacht ze boos bij zichzelf.


  ‘Beth was van plan om een paar dagen te blijven,’ zei Nicolo, zonder dat hij wist haar vraag beantwoordend. ‘Maar haar echtgenoot belde om te zeggen dat een van de jongens waarschijnlijk de mazelen heeft. Ze probeert vanavond nog een vlucht terug naar Dublin te krijgen.’


  ‘Echtgenoot?’ Sophie keek hem verbluft aan. ‘Ik wist niet dat Beth getrouwd was. Ik dacht dat jij en zij…’ Ze sprak zonder na te denken.


  ‘Dacht je dat Beth en ik een relatie hadden?’ Hij fronste. ‘Ik zou hier geen minnares uitnodigen, een dag nadat ik jou heb gekust. Wat denk je eigenlijk wel niet van me?’


  ‘Een paar jaar geleden had je de reputatie van een playboy,’ zei ze. ‘Dat je niet meer elke week met een andere vrouw in de krant staat, wil nog niet zeggen dat je geen versierder meer bent.’


  ‘Er zijn veel dingen in mijn verleden waar ik niet trots op ben,’ zei hij bruusk. ‘Ik ben veranderd.’


  Bedoelde hij soms dat hij toen hij haar gisteravond kuste niet automatisch had verwacht dat het tot een nachtje seks zou leiden? Sophie fronste.


  ‘Waarom heb je me eigenlijk gezoend?’ flapte ze eruit.


  ‘Waarom denk je?’


  De vraag bleef tussen hen in hangen. Zijn stem was veranderd. Die klonk niet meer kortaf en koel, maar zacht en diep. De lucht in de ommuurde tuin leek stil en onbeweeglijk, en ze was ervan overtuigd dat Nicolo haar bonzende hart kon horen.


  Ze verstijfde toen hij zijn hand van de rugleuning op haar schouder legde.


  ‘Kijk me aan,’ fluisterde hij.


  Langzaam draaide ze haar gezicht naar hem toe. In zijn ogen lag dezelfde roofdierachtige uitdrukking die ze de avond ervoor had gezien, vlak voordat hij haar had gekust.


  ‘Je bent niet naïef, Sophie. Je weet wat er tussen ons gaande is,’ zei hij zacht.


  De vorige nacht had hij nauwelijks kunnen slapen omdat hij in gedachten keer op keer de kus beleefde die hij met Sophie had gedeeld. Ze had op hem gereageerd met een hartstocht die niet geveinsd kon zijn.


  Nu twijfelde hij er niet aan dat het hartstocht was waardoor haar bruine ogen donkerder werden. Hij liet zijn hand onder haar haren glijden en pakte haar nek vast. Hij voelde de trilling die door haar slanke lichaam ging.


  ‘Jij voelt de chemie die tussen ons bestaat, net zo goed als ik,’ zei hij. Hij voelde dat ze het wilde ontkennen, en voordat ze iets kon zeggen bedekte hij haar lippen met de zijne.


  Ze slaakte een gesmoord geluidje toen de eerste aanraking van zijn mond een golf van genot door haar lichaam stuurde. Hij had het over chemie, en dat was precies wat dit was, dacht ze verdwaasd. De mysterieuze alchemie van seksuele aantrekkingskracht was niet te definiëren, maar het brandde witheet door haar heen toen hij haar begerig kuste.


  Ze sloot haar ogen tegen de felle zon, en al haar zintuigen stemden zich af op het gevoel van zijn lippen die over haar mond gleden, op de sensuele geur van een mannenlichaam vermengd met de geur van aftershave, en op het geluid van zijn onregelmatige ademhaling en die van haar, terwijl hun opwinding toenam.


  Ondanks de warmte huiverde ze bij het gevoel van zijn mond die over haar hals, haar schouder, de bovenkant van een borst gleed. Ze was zich alleen nog maar bewust van Nicolo’s sterke handen op haar lichaam, zijn lippen die haar huid streelden. Ze hapte naar adem toen hij de bandjes van haar bikinitopje losmaakte haar borsten ontblootte.


  ‘Je bent zo verdomd mooi,’ zei hij.


  De woorden pasten bij de man – krachtig en ruw, met een eerlijkheid die Sophie opwindender vond dan een bloemrijk compliment. Hij omvatte haar borsten met zijn grote handen. Zijn aanraking was verrassend teder. Haar borsten reageerden, haar tepels werden harde puntjes, en ze slaakte een klaaglijk kreetje toen hij zijn hoofd boog en met zijn tong eerst over de ene tepel en toen over de andere streelde.


  Duizelig en trillend van verlangen welfde Sophie haar rug. ‘Alsjeblieft…’ fluisterde ze. Ze vlocht haar vingers door zijn dikke haar toen hij een tepel in zijn mond nam en erop begon te sabbelen. Ze hoorde iemand onbeheerst hijgen, en besefte dat zij dat geluid maakte. Maar toen Nicolo zijn mond om haar andere tepel sloot, verdween elke zinnige gedachte uit haar hoofd en drukte ze haar lichaam tegen hem aan.


  Nicolo verschoof om de pijnlijke druk van zijn erectie in zijn broek te verlichten. In gedachten stelde hij zich voor dat hij tussen Sophies dijen schoof en zijn erectie in haar stootte om hen beiden de bevrediging te schenken waarnaar ze verlangden. Hij wist dat ze hetzelfde wilde als hij. Sophie deed niet alsof.


  Met zijn lippen gleed hij omhoog over haar satijnzachte huid om haar mond opnieuw in bezit te nemen. Er ontsnapte een kreun aan zijn keel toen ze haar lippen vaneen deed en hem hartstochtelijk kuste met een onderliggende tederheid die een schrijnende emotie in hem opwekte. Een deel van zijn brein overwoog of hij hier in de ommuurde tuin de liefde met haar kon bedrijven. Het huis stond ver weg, en het zou te lang duren om in zijn slaapkamer te komen. Hij kon haar hier op het koele gras neerleggen en nu nemen, voordat zijn lichaam van frustratie uit elkaar barstte.


  Hij probeerde de stem in zijn binnenste het zwijgen op te leggen die tegen hem zei dat hij zich moest inhouden en zijn begeerte moest bedwingen. Er kwam een onwelkome herinnering bij hem boven dat Sophie had gezegd dat hij ooit een vrouwenversierder was geweest. Hij had haar de waarheid verteld toen hij zei dat hij veranderd was. Hij had geen vluchtige seks meer en behandelde vrouwen niet meer als lustobject. Hij schaamde zich voor zijn vroegere gedrag.


  Waarom was hij dan van plan om seks te hebben met een vrouw die hij nauwelijks kende? Hij verstrakte. In de afgelopen paar jaar had hij wat van zijn zelfrespect teruggekregen. Uit het feit hij in de verleiding was gekomen om zijn moeilijk herwonnen respect weg te gooien bleek wel hoe bekoorlijk Sophie was. Het zou niet meer zijn dan een paar korte momenten van lichamelijk genot, dacht hij grimmig.


  Hij wilde geen affaire met haar. En hij kon haar geen relatie bieden. Instinctief voelde hij echter aan dat Sophie nooit zomaar met iemand naar bed zou gaan. Op dit moment werd ze door hartstocht overheerst, en hij vermoedde dat ze gewillig mee zou werken als hij hier de liefde met haar wilde bedrijven. Maar daarna zou ze waarschijnlijk teleurgesteld over zichzelf zijn, vooral als ze besefte dat hij niet meer wilde dan een kort lichamelijk samenzijn.


  Toen hij naar haar mooie, zacht blozende gezicht keek en de uitnodiging in haar lichtbruine ogen zag, voelde hij zijn weerstand wankelen. Dio, hoe kon iets dat zo goed voelde, verkeerd zijn? Nog nooit had een vrouw zo’n pijnlijk verlangen bij hem weten op te wekken.


  Hij sloot zijn ogen, en er flitste een ander gezicht door zijn hoofd. Bij de brand in het Chatsfield penthouse had Marissa derdegraads verbrandingen in haar gezicht opgelopen, en ze was afschuwelijk verminkt geraakt. Omdat ze zich schaamde voor haar uiterlijk, verstopte ze zichzelf en had ze agorafobie ontwikkeld, waardoor ze een gevangene in haar eigen huis was geworden.


  Sophie wist niet dat hij een verschrikkelijk geheim met zich meedroeg. Het zou niet eerlijk zijn om de liefde met haar te bedrijven zonder haar de waarheid over zichzelf te vertellen. En dan zou ze zich zeker vol afschuw van hem afwenden. Inwendig kreunde hij. Hoe zou Sophie ooit zijn kwelling kunnen begrijpen? Uit haar vrolijke karakter maakte hij op dat ze nog nooit een traumatische ervaring had gehad. Ze was een puur goudkleurig licht dat heel eventjes zijn duisternis had verlicht, en hij kon het niet verdagen om haar met zijn donkere ziel te besmetten.


  Hij had naar zijn verstand moeten luisteren en haar met rust moeten laten. Het kostte hem al zijn wilskracht om zijn mond van die van Sophie los te rukken. Toen hij zijn handen liet zakken en opstond, zag hij de verwarde blik in haar ogen. Onmiddellijk voelde hij zich schuldig.


  ‘Het spijt me,’ zei hij bruusk. ‘Het ligt niet aan jou.’ Daarna draaide hij zich om en liep weg over het grindpad.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Pas toen ze de klik hoorde van het tuinhek dat werd gesloten, merkte Sophie dat ze haar adem had ingehouden. Half zuchtend, half snikkend ademde ze uit. Hoewel ze zich vreselijk vernederd voelde, was ze hem het liefst achterna gerend om hem te smeken verder te gaan met wat hij was begonnen. Haar lichaam snakte naar seksuele vervulling, en al haar zenuwuiteinden waren ultragevoelig.


  Het ligt niet aan jou, had hij gezegd. Ze lachte schamper. Natuurlijk was het haar schuld dat hij was opgehouden. Nicolo had haar afgewezen. De enige verklaring die zij kon bedenken was dat hij haar niet opwindend vond.


  Misschien ontbrak het haar aan een belangrijk element waardoor mannen niet bij haar wilden blijven, dacht ze verbitterd. Richard had hun relatie verbroken omdat ze geen kinderen kon krijgen. Maar misschien was haar onvruchtbaarheid slechts een deel van het probleem geweest.


  Ze keek naar haar blote borsten met hun donkere gezwollen tepels, waarop er een golf van schaamte door haar heen ging toen ze aan haar wulpse reactie op Nicolo dacht. Met trillende vingers hees ze haar topje weer op zijn plek en knoopte ze de bandjes vast. Hoe kon ze bijna seks hebben gehad met een man die ze nauwelijks kende, vroeg ze zichzelf vol afkeer over haar eigen gedrag af. Maar toen Nicolo haar had gekust, en haar zo dicht tegen zich aan had gehouden dat ze het krachtige kloppen van zijn hart had kunnen voelen, had ze het vreemde gevoel gekregen dat ze hem in een vorig leven had gekend. Dat hij haar lotsbestemming was.


  Ze beet op haar lip. Het was duidelijk dat hij dat gevoel niet deelde. Ze kon het niet verdragen om hem weer onder ogen te komen. Ze zou terug naar Londen moeten en tegen Christos moeten zeggen dat ze haar taak niet had kunnen volbrengen. Haar trots zou gekwetst zijn, maar niet zo erg als wanneer ze nog een dag, nog een uur langer hier moest blijven.


  Beth was in de keuken, en ze glimlachte toen Sophie binnenkwam.


  ‘Dit is een nog korter bezoek dan ik had gepland,’ zei ze spijtig. Ze wees naar haar koffer bij de deur. ‘Mijn jongste zoon heeft de mazelen, en mijn man heeft me net verteld dat de oudste ook wat plekjes heeft die er verdacht uitzien. ‘


  ‘Wat naar voor je,’ zei Sophie meelevend.


  Beth lachte. ‘Kinderen zijn een bron van vreugde! Ik moet gaan, anders mis ik mijn vlucht. Als je je afvraagt waar Nicolo is, die is met Dorcha gaan wandelen.’ Ze aarzelde en keek Sophie doordringend aan. ‘Nicolo zei dat je nog een paar dagen blijft. Ik ben blij dat je hier bent,’ vervolgde ze voordat Sophie kon uitleggen dat ze van plan was om meteen te vertrekken. ‘De datum van de brand komt dichterbij. Nicolo zegt wel dat het goed met hem gaat, maar ik weet dat hij verschrikkelijke herinneringen aan die gebeurtenis heeft. Ik ben blij dat hij hier niet alleen is.’


  Ze was helemaal niet verplicht om hier te blijven, stelde Sophie zichzelf gerust terwijl ze naar buiten keek naar Beth die in haar auto stapte. Het was onwaarschijnlijk dat Nicolo het prettig vond dat ze hier was in deze tijd die erg pijnlijk voor hem moest zijn. Haar verstand zei dat ze moest vertrekken voordat hij van zijn wandeling terugkwam, maar haar hart zei iets anders.


  Ze dacht aan de gekwelde uitdrukking op zijn gezicht toen hij de brand had beschreven. Natuurlijk was het onmogelijk om een dergelijke verschrikkelijke ervaring te vergeten, vooral omdat hij door de littekens op zijn lichaam voortdurend werd herinnerd aan wat hij had doorstaan.


  Maar hoe moest ze hem onder ogen komen nadat hij haar had afgewezen? Bij de gedachte aan de manier waarop ze zich aan hem had vastgeklampt en hem haar lichaam had aangeboden, kromp ze van schaamte ineen.


  


  Nicolo liep over het tuinpad en rook een heerlijke geur. Hij fronste. Beth had op het punt gestaan om te vertrekken toen hij meer dan een uur geleden ging wandelen. Hij begreep niet waarom ze er nog steeds was.


  Dorcha rende vooruit. Bij de dichte keukendeur bleef hij jankend staan, en een moment later werd de deur opengedaan. Door Sophie.


  Nicolo probeerde zijn verrassing te verbergen. Hij had verwacht dat ze nu wel halverwege Londen zou zijn. Ze had nog steeds die korte broek aan die haar lange gebruinde benen liet zien, maar het sexy bikinitopje had ze door een T-shirt vervangen. Het was een wijd shirt, maar hij zag dat ze geen beha droeg. Onmiddellijk ging er een scheut van verlangen door hem heen.


  Het kwam zelden voor dat hij met zijn mond vol tanden stond, maar hij wist niet wat hij tegen haar moest zeggen. Hij wilde niets zeggen; praten maakte de zaken meestal nog ingewikkelder. Hij zou graag willen dat alles anders was. Dat hij anders was. Hij wilde haar in zijn armen trekken en haar zachte mond zoenen. Dan zou ze haar armen om zijn nek slaan, en zou hij haar naar zijn slaapkamer dragen en de liefde met haar bedrijven.


  In werkelijkheid kon hij dat natuurlijk niet doen. Maar de fantasie bleef in zijn hoofd rondwaren toen hij naar binnen liep.


  Zodra Sophie Nicolo zag, begon haar zelfbeheersing te wankelen. Inwendig vervloekte ze het feit dat ze zo gevoelig voor hem was, maar ze kon niet voorkomen dat haar ogen naar zijn gezicht gingen. Waarom kreeg ze bij het zien van die cynische trek om zijn mond een sensatie in haar buik alsof ze in een achtbaan zat?


  Tot haar verbazing ontweek hij haar blik, en er verscheen een kleur op zijn hoge jukbeenderen. Ze vermoedde dat hij zich net zo ongemakkelijk voelde als zij. Dat was dan jammer, dacht ze. Ze had besloten dat ze tot na de dag van de brand zou blijven.


  ‘Ik heb lamsvlees, nieuwe aardappeltjes en boontjes gemaakt,’ zei ze opgewekt. Ze glipte terug in haar bekende rol van efficiënte persoonlijk assistente om te verbergen dat ze zich zo van hem bewust was. ‘Ik dacht dat we wel in de keuken konden eten.’


  Terwijl ze de tafel dekte, dacht ze aan iets dat ze kon zeggen om de gespannen stilte te verbreken.


  ‘Beth lijkt me heel aardig. Ze zei dat jullie al heel lang bevriend zijn.’


  Nicolo aarzelde. Hij vond het vervelend om over zijn verleden te praten, en toch wilde hij Sophie vreemd genoeg over Michael vertellen.


  ‘We hebben elkaar ontmoet in de tijd dat haar broer in het ziekenhuis lag waar ik werd behandeld,’ legde hij nors uit. ‘Michael was zwaargewond geraakt bij een brand die was begonnen omdat hij een kaars had laten branden. Beth en haar moeder waren op bezoek bij een familielid. Toen ze thuiskwamen, was hun huis verwoest, en lag Michael op de intensive care. In het ziekenhuis raakten Michael en ik bevriend, maar hij is aan zijn verwondingen overleden.’


  ‘Wat vreselijk,’ mompelde Sophie. Dat verklaarde waarom Nicolo zo heftig had gereageerd toen ze die kaarsen op de eettafel had gezet. Ze dacht aan de vrolijke glimlach van Beth waarachter deze diepe persoonlijke tragedie schuilging.


  Ze ging tegenover hem aan de keukentafel zitten. ‘Ik heb trouwens een fles wijn in het dorp gekocht. Wil je een glas wijn bij het eten?’


  ‘Ik drink geen alcohol.’


  Verrast keek ze hem aan. ‘Zelfs geen wijn? Ik dacht dat jij als halve Italiaan wel van wijn zou houden. Vind je het niet lekker?’


  ‘Ik vond het té lekker.’ Zijn gezicht verstrakte toen hij aan zijn jeugd terugdacht, die hij voor het grootste deel had verspild met drinken. Toen was een feest pas compleet als hij er was, en de mooie vrouwen hadden letterlijk in de rij gestaan om met hem naar bed te gaan. Hij was volkomen de weg kwijt, tot die avond dat hij het kamermeisje had gesproken wier leven hij had gered – en zijn leven was ingestort.


  ‘Je stelt een hoop vragen,’ zei hij. ‘Laat mij voor de verandering eens een paar vragen stellen.’


  ‘Wat wil je weten?’ Ze had geen geheimen. Nou ja, behalve een, gaf ze toe. Maar haar onvruchtbaarheid was niet echt een onderwerp waar Nicolo belangstelling voor zou hebben.


  Hij had zijn bord leeg, en hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Waarom heb je taekwondo geleerd?’


  ‘Er was een vereniging voor oosterse vechtsporten op de universiteit. Eigenlijk gingen mijn vriendinnen en ik er alleen naartoe omdat de leraar zo knap was. Richard vond dat ik een natuurlijke aanleg had en hij bood aan me privéles te geven.’


  ‘Is die knappe leraar alleen je taekwondoleraar gebleven?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘We brachten veel tijd met elkaar door, met trainingen en wedstrijden, en uiteindelijk kregen we een relatie.’


  Waarom had hij in hemelsnaam meteen een hekel aan een man die hij nog nooit had ontmoet, dacht Nicolo geïrriteerd. En wat dan nog als Sophie verliefd op haar sportleraar was geweest? ‘Heb je nog steeds een relatie met hem?’ vroeg hij achteloos.


  ‘Nee,’ antwoordde ze toonloos.


  Hij wierp haar een scherpe blik toe. ‘Was dat jouw keuze, of die van hem?’


  ‘Van hem, als je het zo graag wilt weten.’ Ze duwde haar stoel naar achteren en pakte de gebruikte borden. ‘Als je een toetje wilt, er is ijs in de vriezer.’


  ‘Was je verliefd op Mr. Taekwondo?’


  Met nogal wat lawaai liet ze de borden in de gootsteen vallen. Haar rug was kaarsrecht. ‘Dat gaat je niets aan.’


  ‘Aha, dus je was verliefd.’ Nicolo wist dat hij haar aan het sarren was. Wat hij niet begreep, was waarom hij zoveel belangstelling voor haar liefdesleven had. ‘Waarom heeft hij het uitgemaakt?’


  Met een boze blik in haar ogen draaide ze zich om. ‘Omdat…’ Ze haalde diep adem. Toen zei ze op rustiger toon: ‘Omdat we problemen hadden die we niet konden oplossen. We wilden allebei iets anders, waardoor het onmogelijk was om samen een toekomst op te bouwen.’


  Haar gedachten gingen terug naar de avond dat Richard hun relatie had beëindigd. Omdat hij al een paar keer erop had gezinspeeld dat hij een toekomst met haar samen voor zich zag, had Sophie besloten dat ze hem moest vertellen dat het erg onwaarschijnlijk was dat ze ooit een baby zou kunnen krijgen door de behandeling die ze tegen kanker had ondergaan.


  Zijn reactie was verschrikkelijk geweest.


  ‘Ik wil kinderen. Ik kan me geen toekomst zonder kinderen voorstellen. Het spijt me Sophie, maar zo denk ik erover. Had je me maar eerder verteld dat je niet zwanger kunt worden.’


  Ze hadden hun diner in het restaurant niet eens opgegeten. Richard had haar rechtstreeks naar huis gebracht. Verdoofd van de schok, had ze niet eens kunnen huilen. Al die tijd had ze gedacht dat Richard van haar hield. Maar hij hield niet genoeg van haar om haar te accepteren zoals ze was. Het was niet haar schuld dat ze geen kinderen kon krijgen, maar ze was ervoor gestraft en afgewezen door de man van wie ze hield.


  Met uiterste concentratie spoelde ze de borden onder de kraan af, om ze vervolgens in de afwasmachine te zetten.


  ‘Dat doe ik wel.’ Nicolo’s diepe stem klonk vlakbij, en toen ze opkeek, zag ze dat hij naast haar stond. Zijn lichamelijke aanwezigheid was overweldigend. Ze voelde zich zo sterk tot hem aangetrokken dat ze het warm kreeg en zich verward voelde.


  ‘Het eten was heerlijk. Je vriend moet wel een idioot zijn geweest dat hij je heeft laten gaan.’


  ‘Helaas was mijn kookkunst niet genoeg om onze relatie in stand te houden,’ zei ze droogjes.


  Maar Nicolo liet zich niet voor de gek houden. Hij voelde dat haar ex-vriend haar hart had gebroken, en er ging een golf van woede door hem heen. Hoewel hij Sophie pas kort kende, was hij getroffen door haar medeleven en vriendelijkheid. Ze had dit niet verdiend.


  Met één hand streek hij een verdwaalde haarlok uit haar gezicht. Toen ze een stap naar achteren deed, trok hij een grimas. Maar goed, nadat hij in de ommuurde tuin bij haar weg was gelopen, verdiende hij die koele houding.


  Het was een kwelling om met Nicolo samen te zijn, dacht Sophie wanhopig. Dit huiselijke tafereeltje was een pijnlijke herinnering aan het feit dat ze waarschijnlijk nooit haar leven met iemand zou delen. Misschien zou ze op een dag een man tegenkomen die geen kinderen wilde, maar inmiddels had ze geaccepteerd dat ze nooit zou trouwen en een gezin zou hebben. Vanavond deed het echter pijn.


  ‘Doe jij de rest maar,’ zei ze abrupt. ‘Het is laat, ik ga naar bed.’


  ‘Het is halfnegen,’ zei Nicolo.


  ‘Ik heb afgelopen nacht niet goed geslapen.’


  ‘Dat is niet zo gek, nadat je me bijna in mijn zwembad had verdronken.’


  Sophie bloosde. ‘Ik heb al gezegd dat ik er spijt van heb.’ De licht geamuseerde blik in zijn ogen was verwarrender dan zijn woede. ‘Als je het echt wilt weten, heb ik er spijt van dat ik naar Chatsfield House ben gekomen,’ zei ze met hese stem. Plotseling voelde ze zich leeg, en ze was bang dat ze iets doms zou doen als ze niet snel bij Nicolo uit de buurt kwam. In tranen uitbarsten, bijvoorbeeld. Haastig liep ze naar de deur.


  ‘Sophie…’ Zijn stem klonk laag en ruw, en ze wilde zich wanhopig graag omdraaien, maar voor een keer won haar verstand het van haar hart.


  


  Ze zou deze kamer niet missen als ze eenmaal weg was, dacht Sophie terwijl ze in Gene Chatsfields werkkamer om zich heen keek. De afgelopen tien dagen had ze zichzelf hier min of meer opgesloten om Nicolo te ontlopen. In ieder geval had ze eindelijk de documenten gevonden van het onroerend goed in Italië. Ze was verbaasd omdat het geen betrekking had op een van de hotels, maar op een privébezitting. Maar het was haar zaak niet. Na vanavond – de datum waarop jaren geleden de brand had gewoed – was er geen reden meer om nog langer te blijven.


  Na wat er in de ommuurde tuin was gebeurd, had ze niet langer geprobeerd Nicolo over te halen naar de aandeelhoudersvergadering te gaan. Ze had het gevoel dat haar leven stilstond. Het zou goed zijn om weer in haar eigen appartement te zijn en elke dag naar haar werk te gaan. Haar leven zou weer normaal zijn, en dan zou ze Nicolo Chatsfield vast snel uit haar hoofd kunnen zetten.


  Wie probeerde ze eigenlijk voor de gek te houden, dacht ze somber. Dag en nacht was hij in haar gedachten. Gelukkig leek hij haar ook te ontlopen, want hij zat urenlang in zijn eigen werkkamer. Ze zagen elkaar alleen ’s avonds bij het eten. Ze had gemerkt dat het haar welkome afleiding schonk om ingewikkelde recepten te maken. Maar zodra hij haar in de keuken gezelschap kwam houden, keerde de spanning terug.


  Ze vermoedde dat hij hun geforceerde gesprekken tijdens het eten net zo’n beproeving vond als zij. Soms zag ze dat hij haar bekeek met een blik in zijn ogen die ze niet durfde te ontleden. Maar ze was zich voortdurend bewust van de seksuele chemie die er tussen hen bestond. Na het eten liet ze hem altijd onmiddellijk alleen om naar haar kamer te gaan.


  Vanavond zou ze de ongemakkelijke sfeer moeten negeren en beneden blijven. Ze verwachtte niet dat hij haar in vertrouwen zou nemen, maar ze wilde hem niet met zijn herinneringen aan die afschuwelijke brand alleen laten.


  Een uur later zette ze de pan met chili con carne in de oven en draaide de thermostaatknop laag. Ze wilde geen minuut meer in Genes werkkamer doorbrengen, dus stapte ze naar buiten. Het was een prachtige zomeravond.


  Tijdens haar wandeling door de tuin zag ze tot haar verbazing dat het zwembad was schoongemaakt en nu opnieuw werd gevuld. Wat jammer dat er pas in gezwommen kon worden nadat ze weg was, dacht Sophie terwijl ze terugwandelde naar het huis. Ze vroeg zich af of Nicolo van plan was om te gaan zwemmen. In gedachten zag ze hem voor zich in een zwembroek, en ze kreeg het onmiddellijk warm. Gelukkig ging ze morgen weg, voordat haar obsessie met hem uit de hand liep.


  Dicht bij het huis gekomen, hoorde ze muziek. De tuindeuren van de zitkamer stonden open. Iemand speelde met zoveel kennis en diep gevoel op de vleugel, dat Sophie haar adem inhield. Terwijl ze luisterde naar de zoete pure klanken, gingen de haartjes in haar nek overeind staan. Chopin was de favoriete componist van haar vader. Ze herkende dit stuk omdat James Ashdown het vaak had gespeeld toen ze nog een kind was.


  Ze liep over het terras en gluurde de kamer in. Hoewel ze wist dat het Nicolo moest zijn, voelde ze een schok toen ze hem met zijn vingers over de toetsen zag gaan. Zijn ogen waren half gesloten, en ze voelde dat hij helemaal opging in de muziek, alsof de noten door zijn lichaam stroomden.


  De tranen sprongen haar in de ogen. Het leek ongelooflijk dat Nicolo, die afschuwelijke pijnen had geleden, met zoveel gevoel kon spelen, en muziek kon voortbrengen die haar ziel beroerde.


  ‘Kom maar binnen als je wilt. Je hoeft je niet buiten te verstoppen.’


  Blozend stapte ze naar binnen. Zonder op te kijken bleef Nicolo doorspelen. Hij ging van klassieke stukken naar moderne melodieën en eindigde met een nocturne van Chopin.


  ‘Moet je altijd huilen als je muziek hoort?’ vroeg hij uiteindelijk. ‘Of speelde ik zo slecht?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik had geen idee dat je zo fantastisch kon spelen.’ Snel veegde Sophie over haar ogen. ‘Het deed me aan mijn vader denken. Hij speelt heel goed piano. Toen ik klein was, speelde hij altijd voor me wanneer hij uit zijn werk kwam. Hij heeft geprobeerd het mij te leren, maar ik ben bang dat ik zijn talent niet heb geërfd,’ zei ze spijtig.


  ‘Heeft hij je dit geleerd?’ Nicolo speelde een melodie die Sophie onmiddellijk herkende als een van de stukken die ze samen met haar vader had gespeeld. ‘Dit is een van de eerste stukken die mijn leraar me leerde,’ zei Nicolo toen ze knikte. ‘Kom, dan spelen we het samen.’


  Na een korte aarzeling ging ze naast hem op de kruk zitten. ‘Ik weet niet meer hoe het moet.’


  ‘Het is niet moeilijk. Dit zijn de noten van de bovenhand…’ Hij liet haar de juiste noten horen. ‘En ik speel de onderhand. Klaar?’


  Na een paar keer slaagde Sophie erin haar deel van het duet te spelen. ‘Mijn vader en ik deden altijd alsof we in een beroemde concertzaal speelden, en als we klaar waren, pakte hij me bij de hand en maakten we een buiging voor het publiek.’ Ze bloosde. ‘Het klinkt stom, maar het was zo leuk.’


  ‘Het is niet stom. Het is fijn dat je zulke goede herinneringen aan je jeugd hebt. Heb je een goede band met je vader?’


  ‘Vroeger wel.’ Sophie beet op haar lip. ‘Toen ik klein was, adoreerde ik mijn vader.’ Ze kreeg een brok in haar keel. ‘Alles werd anders toen mijn ouders gingen scheiden.’


  Ze probeerde niet te denken aan de dag dat haar vader voor het laatst hun huis had verlaten. Verzwakt door de maandenlange chemokuur, had ze niet begrepen hoe hij kon vertrekken in een tijd waarin zij zijn liefde en steun nodig had. Ze had gedacht dat haar leven weer normaal zou worden, nu ze de kanker had overwonnen. Maar die dag had ze zich gerealiseerd dat haar zorgeloze leventje voor altijd voorbij was.


  ‘Ik ging door een… moeilijke periode, en ik was boos op mijn vader dat hij wegging terwijl ik hem nodig had. We hebben lange tijd niet met elkaar gesproken.’ Ze zuchtte. ‘Hij belde me wel, maar ik wilde niet met hem praten. Ik klink misschien als een verwend nest, maar ik was zo van streek dat hij weg was.’


  ‘Ik denk dat het een heel begrijpelijke reactie was,’ zei hij vriendelijk. ‘Je had waarschijnlijk het gevoel dat hij je in de steek had gelaten.’ Zijn stem werd grimmiger toen hij eraan toevoegde: ‘Geloof me, ik weet hoe dat voelt. Ik was ontzettend boos en in de war nadat mijn moeder was vertrokken. Waar woont je vader?’


  ‘In Schotland, met zijn nieuwe echtgenote. Hij heeft twee dochters met Janice. Kirsty en Laura zijn pas vier en acht jaar oud.’ Ze zei er niet bij dat ze het moeilijk vond om de twee kinderen van Janice en haar vader als haar zusjes te beschouwen. En al helemaal niet dat ze jaloers op de meisjes was, omdat zij nu de liefde van haar vader kregen.


  ‘De dochtertjes van je vader zullen het wel heerlijk vinden dat ze een oudere halfzus hebben,’ zei Nicolo. ‘Je bent waarschijnlijk net zo belangrijk voor hen als Lucilla voor mij en mijn jongere broers en zusje was.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik zie ze niet zo vaak. Mijn werk voor Christos neemt het grootste deel van mijn tijd in beslag, en ik kan niet zo vaak naar Edinburgh.’


  Bij de gedachte aan de laatste keer dat ze met de kerst bij haar vader en zijn gezin op bezoek was geweest, voelde ze zich weer schuldig. Oppervlakkig leek het alsof alles probleemloos verliep. De volwassenen waren beleefd geweest, en de meisjes waren erg lief. Maar de spanning die Sophie voelde, werd weerspiegeld in de verkrampte glimlach van Janice. Sophie had gevoeld dat haar vader en zijn vrouw net als zij een zucht van verlichting hadden geslaakt toen Christos haar had gebeld om te vragen of ze eerder terug op het werk kon zijn.


  ‘Lucilla is degene die vond ik piano moest leren spelen,’ bracht Nicolo haar terug naar het heden.


  Hij had zijn mouwen opgerold. De verdikte rode huid stak scherp af bij de ivoorwitte toetsen, en Sophie kon haar ogen niet van zijn verminkte hand af houden.


  ‘Mijn zus dacht dat het goede fysiotherapie voor mijn vingers zou zijn.’ Nicolo speelde een paar akkoorden, zijn vingers moeiteloos over de toetsen bewegend. ‘Direct na de brand kon ik mijn vingers nauwelijks bewegen. Pianospelen was niet alleen goed om de spieren in mijn hand te trainen. Het gaf me ook een doel.’ Zijn stem werd dieper. ‘En het hielp me om beter met de pijn om te gaan.’


  Sophies ogen vlogen naar zijn gezicht, en aan zijn geteisterde gezichtsuitdrukking te zien, beleefde hij de verschrikkingen uit het verleden opnieuw.


  ‘Ik weet dat vandaag de datum van de brand is,’ zei ze zacht. ‘Beth heeft het me verteld,’ legde ze uit toen hij haar verrast aankeek. ‘Ze wilde niet dat je vanavond alleen zou zijn.’


  Onmiddellijk begreep ze dat ze een vergissing had gemaakt.


  Nicolo fronste. ‘Heeft Beth je gevraagd om te blijven?’ vroeg hij met een boze glinstering in zijn ogen. ‘Ben je hier gebleven uit het misplaatste idee dat ik misschien een schouder nodig had om op uit te huilen? Dio.’ Zijn bovenlip krulde smalend. ‘Wie denk je eigenlijk dat je bent? Moeder Teresa?’


  Hij sprong op van de pianokruk. ‘Ik wil je verdomde medelijden niet!’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Ik heb geen medelijden met je,’ verzekerde Sophie hem terwijl ze opstond. Omdat Nicolo boven haar uittorende, moest ze haar hoofd achteroverbuigen om hem aan te kunnen kijken. ‘Maar ik begrijp je niet. Waarom verstop je je hier? Waarom heb je jezelf voor je familie afgesloten, en vooral voor je vader en het bedrijf dat hij heeft opgebouwd?’


  ‘Die brand moet verschrikkelijk zijn geweest,’ vervolgde ze met schorre stem. ‘Maar je hebt het overleefd. Jij moet toch beter dan de meeste mensen weten hoe waardevol het leven is? Je hebt een medewerker van het hotel uit het vuur gered. Je bent een held, en je zou trots op jezelf moeten zijn.’


  ‘Trots?’ Nicolo lachte bitter. ‘Ik heb het al eens eerder gezegd, Sophie,’ zei hij kortaf. ‘Je stelt te veel vragen.’ Hij keek naar haar mooie gezicht, en er brak iets in hem. Hij wilde niet dat ze hem met die tedere meelevende blik aankeek waardoor zijn hart pijn deed.


  ‘Wil je de waarheid weten? Ik was helemaal geen held. Ik was degene die de brand had veroorzaakt. Het was mijn schuld dat het dienstmeisje door het vuur was ingesloten, en het was mijn fout dat we bijna levend zijn verbrand.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze beverig. ‘Hoe kun jij die brand hebben veroorzaakt?’


  Hij haalde een hand door zijn haren, en ondanks de spanning voelde Sophie een felle seksuele gloed in haar buik. Met zijn hoekige gezicht en die harde glans in zijn ogen, leek hij precies op de gevaarlijke struikrover uit haar fantasieën. Maar ze had een zachtere kant van hem gezien, een kwetsbaarheid waardoor ze haar armen om zijn middel wilde slaan en haar wang tegen zijn borstkas wilde leggen.


  ‘Ik was dronken,’ zei hij abrupt.


  ‘Drónken? Je was dertien!’


  ‘Ik had whisky gedronken.’ Hij ademde diep in. ‘Ik was naar het penthouse van mijn vader gegaan met het plan om zijn whisky door de gootsteen te gieten. Kinderachtig, ik weet het, maar ik was nog een kind. Ik was ontzettend boos op mijn vader omdat…’ Zijn mond werd een dunne streep toen hij aan zijn vader dacht, die met een naakte vrouw in bed had gelegen. ‘Ik was boos over iets wat hij had gedaan,’ mompelde hij.


  ‘Gene had een verzameling oude en dure maltwhisky’s. Ik denk dat ik een halve fles heb leeggedronken. De rest van de flessen heb ik leeggegoten. En daarna heb ik een van zijn sigaren opgestoken.’ Hij trok een grimas. ‘Dat ding smaakte echt walgelijk, en ik weet nog dat ik hem in de prullenbak heb gegooid. Daarna ben ik in slaap gevallen. Toen ik wakker werd, was het penthouse een grote vlammenzee, en kon ik niet bij de deur komen.’


  ‘Je zult wel doodsbang zijn geweest,’ mompelde Sophie.


  ‘Mijn enige hoop op ontsnapping was om langs de regenpijp naar beneden te klimmen. Ik zat op de zesde verdieping, maar het was het proberen waard.’ Nicolo schudde zijn hoofd. ‘Om eerlijk te zijn, denk ik niet dat ik het zou hebben gered, maar toen ik over het balkonhek klom, hoorde ik iemand in het penthouse gillen. Ik ging terug naar binnen en vond een van de kamermeisjes in de badkamer. Later heb ik gehoord dat ze daar helemaal niet had moeten zijn, maar eerder op de dag had ze het penthouse schoongemaakt en haar trouwring laten liggen. Ze had zichzelf met haar privésleutel binnengelaten. Toen ik binnenkwam had ze zich verstopt, omdat ze dacht dat ze problemen zou krijgen als ik haar zag.’


  ‘Dus heb je haar geholpen om langs de regenpijp naar beneden te klimmen?’


  ‘Nee. Ze was veel te bang. Ik kon haar niet eens overhalen om uit de badkamer te komen. Omdat er zoveel rook hing, kregen we het ontzettend benauwd, en ik wist dat we het niet zouden overleven,’ zei hij ruw.


  ‘Toen heb ik een stapel handdoeken nat gemaakt in het bad. Met die handdoeken over ons heen, heb ik haar door de brandende zitkamer gesleurd. De linkerkant van mijn lichaam was niet bedekt, daarom ben ik daar het ergst verbrand. Ik weet niet hoe we de deur uit zijn gekomen. Ik kan me alleen nog de rook en de vlammen en het oorverdovende geluid van het brandende meubilair herinneren.’


  ‘Maar je hebt het gehaald,’ zei Sophie zacht. ‘Als jij niet zo dapper was geweest, zou ze zijn gestorven. Misschien heb je per ongeluk het vuur aangestoken, maar daarna heb je je als een held gedragen.’


  Hij lachte grimmig. ‘In de ogen van de media was ik een held, maar dat komt omdat ze de waarheid niet wisten. Alleen mijn familie wist wat er echt was gebeurd. Natuurlijk was mijn vader woedend. Mijn broers en zussen vonden dat ik een stommiteit had begaan.’


  Soms vroeg hij zich af of zijn broers en zussen meer begrip zouden hebben gehad als hij hen had verteld dat hij bewijs had dat hun vader hun moeder ontrouw was geweest. Maar hij wilde zijn moeder niet vernederen. Hij vermoedde dat zijn moeder erachter was gekomen en daarom was vertrokken.


  ‘Lucilla was lief voor me,’ zei hij bars. ‘Zij heeft min of meer voor me gezorgd. Maar toen ik ouder werd, kon zelfs Lucilla me niet in bedwang houden. Ik begon te drinken omdat ik de gebeurtenissen wilde vergeten. De media waren gefascineerd. Mijn privéleven leek wel een soapserie, en er waren genoeg vrouwen die er een hoofdrol in wilden spelen.’


  Hij glimlachte cynisch. ‘Je wilt niet weten hoeveel vrouwen nieuwsgierig waren naar mijn littekens en het een leuk spelletje vonden om seks met een monster te hebben.’


  ‘Hou op!’ Ze legde haar handen over haar oren. ‘Je bent geen monster, en ik geloof niet dat die vrouwen dat dachten. Waarom denk je zo slecht over jezelf? Je hebt een fout gemaakt toen je nog een jongen was. Ga je jezelf daar de rest van je leven voor straffen?’


  ‘Het siert je dat je zo met me begaan bent,’ zei hij met een stem waarin de spanning doorklonk. ‘Maar misschien denk je er anders over als ik vertel wat er met het dienstmeisje is gebeurd. Haar leven is verwoest. Als gevolg van rookvergiftiging zijn haar ademhalingswegen ernstig aangetast, en ze heeft paniekaanvallen waardoor ze niet kan werken. Ze is heeft ook ernstige brandwonden opgelopen, vooral in haar gezicht.’ Hij zweeg even.


  ‘Jarenlang was ik zo met mezelf bezig, dat ik niet eens aan haar dacht. Maar toen ontmoette ik haar weer, en zag ik wat ik haar had aangedaan.’


  Hij liep naar het raam en keek naar de langer wordende schaduwen. Hij wist niet waarom hij dingen aan Sophie vertelde die hij nog nooit aan iemand anders had verteld. Maar het was een opluchting om het gif dat zo lang in hem had gewoekerd te laten ontsnappen.


  ‘Ongeveer acht jaar geleden kwam ze hier opeens aan de deur. Er was een feestje in volle gang, en zoals gewoonlijk had ik te veel gedronken. Toen de butler zei dat een Marissa Bisek me wilde spreken, wist ik niet wie ze was. Ze zag er dertig jaar ouder uit, en een kant van haar gezicht was misvormd. Ze vertelde me dat haar man haar had verlaten. Hij kon niet accepteren hoe ze eruitzag. En omdat ze niet meer kon werken, had ze erg weinig geld terwijl ze in haar eentje haar kinderen moest grootbrengen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Jarenlang had ze berichten over mijn losbandige gedrag in de kranten gelezen. Nicolo Chatsfield, de playboy held,’ zei hij spottend. ‘En het ergste was nog dat Marissa gelóófde dat ik een held was. Ze had geen idee dat ík die brand had veroorzaakt, en dat ík haar leven kapot had gemaakt. Totdat ze mij die avond kwam opzoeken om me te smeken of ik haar wat geld kon geven om haar te helpen, had ik niet eens aan haar gedacht.’


  Met een rauwe emotie in zijn ogen keek hij even naar Sophie. ‘Wat een held, hè?’


  ‘Ja, dat was je zeker,’ zei ze fel. ‘Als jij niet zo heldhaftig was geweest, waren Marissa’s kinderen zonder moeder opgegroeid. Haar leven is door het vuur veranderd, maar ik weet zeker dat ze dankbaar is dat je haar hebt gered, en ik weet ook zeker dat ze haar leven nog waardevoller vindt omdat ze er bijna niet meer was geweest.’


  Sophie zag dat Nicolo verbaasd was dat ze zo heftig reageerde.


  ‘Wat is er daarna met Marissa gebeurd?’


  ‘Ik heb voor haar en haar kinderen gezorgd. Het inkomen dat ik uit het familiefonds ontvang, wordt voortaan aan haar overgemaakt.’ Hij zuchtte diep. ‘Ik wist dat ik mijn leven moest veranderen. Ik had zo’n hekel gekregen aan die champagne drinkende vrouwenversierder die ik was geworden, en ik vond het vreselijk dat ik als held werd bestempeld terwijl ik dat niet verdiende.’


  Hij aarzelde even. Zou hij Sophie over zijn liefdadigheidsinstelling vertellen? Niemand wist wie de mysterieuze weldoener was die miljoenen ponden aan de stichting doneerde, en dat wilde hij liever zo houden.


  ‘Ik heb mezelf eens goed bekeken, en wat ik zag, beviel me niet. Ik heb het niet over mijn littekens,’ zei hij toen Sophie iets wilde zeggen. ‘Ik bedoel de man die ik vanbinnen was.’ Hij raakte zijn borstkas aan. ‘Daarnaast besefte ik dat ik moest werken. Het leek een logische keus om mijn eigen investeringsbedrijf op te zetten.’


  ‘En niet lang daarna had je een fortuin verdiend,’ merkte Sophie op.


  Impulsief pakte ze zijn gehavende hand vast, waarna ze zachtjes met haar vingers over de ribbelige littekens streelde. ‘Ik wilde maar dat je jezelf kon vergeven,’ fluisterde ze.


  Nicolo verstijfde toen hij een druppel op zijn huid voelde vallen. Met zijn andere hand tilde hij haar kin op. ‘Tranen, Sophie? Denk je dat die mijn littekens zullen helen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet je fysieke littekens. En alleen jij kunt de littekens helen die je vanbinnen hebt. Nicolo, het leven is zo kostbaar,’ zei ze indringend. ‘Ik begrijp je beter dan de meeste mensen.’


  ‘Jíj?’ Hij lachte ruw. ‘Ik vind het lief dat je zo meelevend bent, Sophie, maar hoe kun jij begrijpen hoe het is om je in een situatie te bevinden waarin je denkt dat je doodgaat?’


  ‘Dat begrijp ik, omdat het mij ook is overkomen,’ zei ze heftig. ‘Niet dat ik door een brand was ingesloten, maar ik weet hoe het is om de dood in de ogen te zien.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij fronsend.


  Ze haalde diep adem. ‘Toen ik zestien was, kreeg ik kanker. Ik had het bijna niet overleefd.’


  Nicolo had het gevoel alsof iemand hem een trap in zijn maag had gegeven. ‘Wat voor kanker?’ vroeg hij bars.


  ‘Botkanker. Oftewel, osteosarcoom.’ Ze slaakte een zucht. ‘Het begon met een bult op mijn knie. Ik speelde vaak tennis en ik dacht dat ik geblesseerd was, maar de bult werd groter. Toen ik na de zomervakantie in het eindexamenjaar kwam, was ik voortdurend moe. Het leek alsof ik een verkoudheid had die maar niet over wilde gaan. Uiteindelijk stond mijn moeder erop dat ik naar de dokter ging. Ze dacht dat ik vitaminentekort had, of dat er een andere simpele verklaring was. Uit een bloedtest bleek dat ik een abnormaal bloedbeeld had. Ik werd naar het ziekenhuis gestuurd voor vervolgonderzoek.


  Binnen een paar dagen waren de artsen erachter dat de bult op mijn knie een agressieve tumor was en dat de kanker al naar mijn bekken was uitgezaaid. Dat was het begin van een maandenlange chemokuur. Even leek het erop dat mijn been moest worden geamputeerd, dat was best akelig.’ Ze probeerde haar toon luchtig te houden, maar merkte niet dat haar stem trilde.


  Nicolo zag de emoties over haar gezicht gaan, en hij voelde een overweldigende drang om haar in zijn armen te nemen, maar ze begon weer te praten.


  ‘Het was een moeilijke tijd, niet alleen voor mij, maar ook voor mijn ouders. Mijn moeder nam minder werk aan, zodat ze bij me in het ziekenhuis kon zijn.’ Ze beet op haar lip. ‘Ik was een tiener, en ik vond het nog het ergst dat mijn haar uitviel als gevolg van de chemotherapie. Maar ik had geluk. De behandeling sloeg aan, en twee jaar later werd ik genezen verklaard. Ik kon naar de universiteit, en ik kon verder met mijn leven. Ik zal altijd dankbaar zijn dat ik een tweede kans heb gekregen, en ik wil alles uit het leven halen wat erin zit.’


  Ze keek Nicolo aan. ‘Ik weet dat je verschrikkelijk hebt geleden, maar je leven is gespaard gebleven, en ik zou willen dat je met elke dag blij kon zijn. Dat je elk moment zou aangrijpen om te léven.’


  Een tijdlang zweeg hij. Toen hij eindelijk begon te praten, trilde zijn stem alsof de woorden uit zijn ziel werden gerukt. ‘Is dat zo?’


  Haar hart sloeg een slag over toen ze de hartstocht in zijn ogen zag.


  Nicolo was nog steeds ondersteboven van wat Sophie hem had verteld. Net als hij had ze de dood in de ogen gekeken toen ze bijna nog een kind was geweest. Dat verklaarde haar hartstochtelijke karakter. Hij bewonderde haar. Hij voelde een diepe band met haar en schaamde zich dat hij haar vrolijkheid had bespot.


  ‘Wat zou je ervan zeggen als ik tegen je zei dat ik wanhopig graag dit moment zou willen aangrijpen om de liefde met je te bedrijven, zoals ik al heb willen doen vanaf de dag dat je hier aankwam?’ zei hij op ruwe toon.


  Het leek wel alsof ze beiden hun emoties hadden blootgelegd, en Sophie voelde zich kwetsbaar maar tegelijkertijd opgewonden door de seksuele chemie die tussen hen heen en weer knetterde.


  ‘Je gooide me het huis uit,’ zei ze met trillende stem.


  ‘Omdat ik zag dat je een gevaar voor mijn gezonde verstand vormde.’


  Hij vloekte heftig en trok haar hard tegen zijn borstkas. ‘Ik ben niet goed voor je,’ grauwde hij. ‘Maar ik kan dit niet langer tegenhouden. Ik moet je hebben, Sophie.’


  Op het moment dat hij haar in de tuin had zien lopen, een etherisch wezen in haar zilvergrijze zijden jurk en haar lange gouden haren, die wapperden in de zachte bries, had hij geweten dat de strijd voorbij was. Hij kon zijn verlangen naar haar niet ontkennen. Vooral niet nu hij wist dat ze bijna haar leven aan kanker had verloren. Het leven was angstaanjagend breekbaar, en hij was dankbaar dat haar leven gespaard was.


  Hij had gezworen nooit meer zomaar met iemand het bed in te duiken. Maar Sophie was anders. Zij maakte een emotionele reactie in hem wakker die hij nooit eerder had ervaren. Op dit moment was hij er nog niet klaar voor om te benoemen wat hij precies voelde. Het enige wat hij wist, was dat Sophie door zijn pantser heen was gedrongen. Hij vlocht zijn vingers door haar honingblonde haren, hield haar gevangen en boog zijn hoofd om haar mond te zoenen alsof ze zijn enige redding was.


  Zelfs als ze had gewild, had Sophie hem niet kunnen weerstaan. Zodra Nicolo haar lippen in bezit nam, gaf ze zich aan de passie over die tussen hen oplaaide. Eisend bewoog zijn mond over de hare, proefde haar, wakkerde haar begeerte aan toen hij brutaal zijn tong tussen haar lippen duwde. Dit was waanzin, zei haar brein, maar haar lichaam luisterde niet. Ze voelde een warme vochtigheid tussen haar dijen terwijl hij zijn handen rusteloos over haar heupen en borsten liet gaan.


  Even later tilde hij haar op. Ze sloeg haar handen om zijn nek en kuste hem zo gretig dat hij kreunde. Met grote stappen liep hij de kamer uit, de trap op, naar zijn slaapkamer. Het was duidelijk wat hij van plan was, en Sophie trilde over haar hele lichaam van verwachting.


  


  In de kamer hing de zachte duisternis van de avond die net was gevallen. Door het open raam kon Sophie een merel de laatste serenade van de dag horen zingen, maar het drong nauwelijks tot haar door – haar hele wezen was op Nicolo gericht. Ze hoorde het snelle geluid van zijn ademhaling vermengd met haar eigen oppervlakkige adem, het zachte geritsel van zijde toen hij haar jurk losmaakte en die op de vloer liet vallen. Haar hart bonsde toen hij haar op het bed legde en vaardig haar beha losmaakte terwijl hij haar mond kuste, haar hals, steeds lager totdat hij bij een van haar tepels belandde. Toen hij die likte, slaakte ze een zachte kreet van verrukking.


  Het pijnlijke verlangen in haar onderbuik werd steeds dringender. Door de intense sensaties die Nicolo haar bezorgde, verlangde ze er steeds heviger naar om de lengte van zijn erectie diep in zich te voelen. Ze maakte de knoopjes van zijn overhemd los. In de donkere kamer kon ze zijn gezicht niet goed zien.


  Ze stak een hand uit en vond de schakelaar van de lamp naast het bed.


  Nicolo verstijfde. ‘Doe het licht uit,’ zei hij bars. ‘Je wilt mijn verminkte lichaam niet zien. Ik kan mijn overhemd aanlaten, als je dat wilt.’


  In zijn stem was zijn kwetsbaarheid te horen, en Sophies hart kneep pijnlijk samen. Doelbewust liet ze haar handen over de oneffen huid van zijn arm en borstkas glijden.


  ‘Ik heb je littekens al eens eerder gezien, en ik ben niet flauwgevallen van de schrik,’ zei ze ferm. ‘Ze veranderen niets aan hoe ik me voel.’ Met beide handen pakte ze zijn gezicht vast en keek hem recht aan. ‘Ik heb nog nooit zo’n sexy man als jij ontmoet, en ik ben nog nooit zo opgewonden geweest als ik nu ben. Ik wil je zien als je de liefde met me bedrijft,’ zei ze hees.


  ‘Mijn hemel, Sophie…’ Hij was diep geroerd door haar woorden. Dat ze hem wilde zien tijdens hun liefdesspel, heelden zijn innerlijke wonden, die veel meer pijn hadden gedaan dan zijn lichamelijke verwondingen.


  Bewonderend gingen zijn ogen over haar lichaam, en hij voelde een heftig, bijna primitief verlangen om haar te bezitten. Ze was zo mooi. Hij bewoog zijn handen over haar schouders, naar haar stevige ronde borsten. Haar donkerroze tepels staken brutaal vooruit en nodigden hem uit hen te liefkozen. Toen hij haar borsten kuste, hoorde hij haar zachtjes kreunen, en hij genoot van het feit dat ze zo ontvankelijk voor zijn aanraking was.


  Zachtjes streek hij met zijn vingers over haar buik. Onverbiddelijk bewoog hij verder naar beneden om de zijdezachte binnenkant van haar dijen te verkennen. Hij beefde door de kracht van zijn begeerte, maar hij kreeg een onwelkome gedachte die hij niet kon negeren. Met een binnensmondse vloek trok hij zijn handen van haar lichaam.


  Verward keek Sophie naar Nicolo’s gespannen gezicht. Ze vroeg zich af waarom hij was opgehouden.


  ‘Wat is er?’ fluisterde ze gespannen. Ze dacht niet dat ze het zou kunnen verdragen als hij haar een tweede keer afwees.


  ‘Ik heb geen voorbehoedsmiddel,’ zei hij berouwvol. ‘Het spijt me, engel, maar ik weet zeker dat we geen van beiden een zwangerschap willen riskeren.’


  ‘O,’ mompelde Sophie opgelucht.


  Kreunend draaide hij zich op zijn rug. Hij pakte haar hand en kuste haar vingers onverwacht teder. ‘De drogist in het dorp is dicht, maar er is een benzinestation waar misschien condooms worden verkocht. Ik kan over vijftien minuten terug zijn als je zo lang kunt wachten.’ Er ging een rilling door zijn opgewonden lichaam. ‘Ik weet niet of ik dat wel kan.’


  ‘Je hoeft niet te wachten of een apotheek te zoeken die de hele nacht open is.’ Ze slikte. ‘We lopen geen risico dat ik zwanger raak. Door de chemotherapie ben ik onvruchtbaar geworden.’


  Nicolo voelde een vreemde steek in zijn borstkas. Hij streek haar haren uit haar gezicht. ‘Het moet vreselijk zijn geweest om dat te horen te krijgen.’


  ‘Om eerlijk te zijn was ik zo blij dat ik nog leefde, dat ik het niet als het einde van de wereld beschouwde om te horen dat ik waarschijnlijk nooit kinderen zou krijgen.’


  Opnieuw bewonderde Nicolo haar optimisme en het feit dat ze geen medelijden met zichzelf had. ‘Je bent ongelooflijk,’ mompelde hij zachtjes. Hij trok haar hoofd naar zich toe en eiste haar mond op met een kus die al snel intens erotisch werd. Hij herinnerde zich dat ze had gezegd dat hij haar opwond, maar hij was nog niet eens begonnen. Hij zou haar de heerlijkste ervaring van haar leven bezorgen, besloot hij.


  Nu haar twijfels waren weggenomen, ontspande Sophie. Ze sloeg haar armen om Nicolo’s nek terwijl hij haar mond kuste, haar hals en haar borsten. Ze kon het trillen van haar lichaam niet beheersen toen hij met zijn vingertoppen over haar buik ging en daarna zachtjes over de zijden stof tussen haar benen. Even later trok hij haar slipje naar beneden. Ze slaakte een zucht toen hij haar dijen uit elkaar duwde.


  Ze was blij dat ze erop had gestaan het licht aan te laten, want ze zag de vage kleur op zijn gezicht toen hij naar haar keek. Ze voelde vochtige warmte tussen haar benen en wist dat hij het bewijs van haar opwinding kon zien.


  Lichtzinnig spreidde ze haar benen nog verder, en ze hoorde hem kreunen, waardoor haar verlangen nog groter werd. Ze hield haar adem in toen hij haar zachtjes aanraakte, haar willige lichaam eerst met één en toen met twee vingers binnen drong en haar zo doeltreffend bewerkte dat haar botten in gelei veranderden.


  Ze was klaar voor hem, en haar teleurstelling toen hij zijn vingers terugtrok, werd vermengd met opluchting omdat hij nu vast ten volle de liefde met haar zou gaan bedrijven. Maar in plaats daarvan boog hij zijn hoofd. Ze voelde zijn adem op de smalle strook blonde krulletjes die haar vrouwelijkheid verborgen, waarop hij haar schokkend intiem liefkoosde.


  Lieve hemel! Onwillekeurig duwde Sophie haar heupen omhoog op zoek naar nog meer genot. Ze voelde de spieren in haar vrouwelijkheid verstrakken, en ze greep hem hijgend bij de schouders toen de eerste samentrekkingen van haar orgasme door haar heen gingen. Wat hij met zijn tong met haar deed was heerlijk, ongelooflijk heerlijk, maar haar lichaam wilde meer. Ze verlangde wanhopig naar het moment dat hij haar volledig in bezit zou nemen.


  Nicolo merkte dat ze gefrustreerd raakte, en zijn eigen begeerte was nu zo vurig dat het maar tot één ding kon leiden. Er kwam een grommend geluid uit zijn keel toen hij voelde dat Sophie haar vingers om zijn gezwollen schacht vouwde. Toen ze haar hand ritmisch begon te bewegen, klemde hij zijn kaken op elkaar om de hete golf van genot die hem dreigde te overweldigen te beheersen.


  Met een grimmige glimlach trok hij haar hand weg. ‘Dit keer niet, engel, anders zou dit wel eens beschamend snel voorbij kunnen zijn.’


  De kwetsbaarheid in zijn stem beroerde haar hart. Maar toen ze de lust in zijn ogen zag, trokken haar buikspieren samen. Terwijl hij haar bleef aankijken, richtte hij zich op. Hij duwde zijn erectie tegen haar vochtige opening. Eventjes werd ze onzeker omdat hij zo groot was, maar haar gewillige lichaam was klaar om hem te ontvangen. Toen hij in haar stootte, hijgde ze van genot.


  Vaag kwam de gedachte in haar op dat ze hiervoor bestemd was, met deze man. Haar struikrover eiste volledige overgave, en ze gaf zichzelf gewillig aan hem over zodat hij haar lichaam met zijn krachtige stoten kon plunderen.


  Haar hartstocht deed niet voor die van hem onder. Ze kantelde haar bekken om hem aan te sporen. Om dieper in haar te stoten, harder, sneller. Samen stuurden ze op een extase af die alleen mogelijk is als twee lichamen volledig op elkaar zijn afgestemd, en twee zielen onontkoombaar met elkaar zijn verbonden.


  Sophie voelde zich wegglijden in een toestand waarin iedere bewuste gedachte door intense gevoelens werd weggevaagd. Het krachtige ritme van zijn bewegingen nam haar geest en haar lichaam in beslag. Bij de eerste rimpelingen van haar climax uitte ze een verstikte kreet. Haar spieren spanden en ontspanden zich in sidderende golven.


  Ze was er zo dichtbij, zo dichtbij. Ze hield haar ogen open en keek naar hem terwijl hij de liefde met haar bedreef, en ze voelde een diepe tederheid voor deze gehavende raadselachtige man die door zijn verleden werd geteisterd.


  ‘Laat je gaan,’ fluisterde ze tegen zijn lippen. Hij verstijfde, en zijn grote lichaam trilde van spanning. Toen stootte hij met een schokkend krachtige beweging in haar, en met een schreeuw werd ze door een onstuimig orgasme meegesleurd. De ene golf na de andere schokte door haar lichaam, en ze hoorde Nicolo hees kreunen toen hij zijn eigen nirwana bereikte en zich met een laatste stoot schokkend in haar ontlaadde.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Nicolo had het gevoel alsof het eeuwen duurde voordat de sterren verdwenen en de lucht langzaam lichter werd. Hoewel hij wist dat hij moest opstaan, wilde zijn lichaam zich niet van het warme lichaam van Sophie losmaken. Het kostte hem al zijn wilskracht om zich onder het laken vandaan te laten glijden.


  Hij kon zich niet herinneren dat hij in slaap was gevallen. Als hij zijn verstand had gebruikt, zou hij onmiddellijk na hun vrijpartij zijn opgestaan. Maar het was duidelijk dat zijn brein niet normaal had gefunctioneerd, dacht hij spottend. Anders zou hij niet met Sophie naar bed zijn gegaan.


  Nadat hij zijn badjas had aantrokken, keek hij naar haar gezicht en haar honingblonde haren op het kussen, en zijn maag kneep samen. Ze was zo mooi – vanbinnen en van buiten. Het was moeilijk te geloven dat hij haar opgewekte en vrolijke karakter in het begin irritant had gevonden.


  Het zou voor hen beiden beter zijn geweest als ze van Chatsfield House was vertrokken en niet was teruggekomen, dacht hij grimmig. Toen hij even na middernacht wakker was geworden met haar lichaam tegen zich aan, wist hij dat hij in de problemen zat.


  Hij had te veel bagage. Er was in zijn verleden te veel gebeurd, waardoor hij een vrouw niets kon bieden. Acht jaar geleden had hij zijn wilde leven opgegeven en was hij een andere weg ingeslagen. Hij had moeten accepteren dat hij met zijn zelfzuchtige gedrag veel mensen pijn had gedaan. Hij wilde niet het risico nemen dat hij opnieuw iemand pijn zou doen.


  


  Voordat Sophie haar ogen had geopend, wist ze al waar ze was. Onmiddellijk dacht ze aan de nacht die ze met Nicolo had doorgebracht, en er ging een weldadig gevoel door haar heen bij de herinnering aan de onverwacht tedere manier waarop hij de liefde met haar had bedreven.


  Eigenlijk zou ze niet verbaasd moeten zijn. Vanaf het moment dat hij haar ervan had beschuldigd dat ze zich onrechtmatig op zijn terrein bevond, had er seksuele spanning tussen hen geheerst. De vorige avond was die spanning in een vuurzee van harstocht uitgebarsten. Ze glimlachte bij de gedachte aan haar gretige reactie op hem.


  Ze was zesentwintig, te oud om als een schoolmeisje te blozen toen ze zich herinnerde dat Nicolo haar óveral had gezoend. Misschien zou ze hem de volgende keer hetzelfde genot schenken.


  Geschokt door de erotische beelden in haar hoofd, opende ze haar ogen. Ze zag dat Nicolo bij het raam stond en zijn zwarte spijkerbroek en leren laarzen en een loszittend wit zijden overhemd aanhad. Ze was teleurgesteld dat ze niet in zijn armen wakker was geworden.


  ‘Goedemorgen.’


  Bij het horen van haar stem draaide hij zich om, maar hij reageerde niet op haar begroeting, noch op haar aarzelende glimlach. In het vroege ochtendlicht werd zijn gezicht scherp uitgetekend. Het leek wel alsof hij uit graniet gehouwen was, dacht Sophie.


  ‘Ik heb thee voor je gezet,’ zei hij onverwachts.


  Toen hij naar het bed liep, zag ze een dienblad met een theepot en een kop en schotel op het nachtkastje staan. Ze had geroerd moeten zijn door zijn attente gebaar, maar haar instinct vertelde haar dat Nicolo achter zijn kalme façade erg gespannen was.


  ‘Zal ik voor je inschenken?’


  ‘Zo dadelijk.’ Ze moest de woorden langs het brok in haar keel forceren. Ze begreep niet waarom de tedere minnaar van de vorige avond was verdwenen en door een afstandelijke vreemde was vervangen. Ze wierp een blik op de klok en zag tot haar schrik dat het al bijna tien uur was.


  ‘Ik moet opstaan,’ mompelde ze. Zonder na te denken gooide ze het laken van zich af, en ze verstijfde toen ze zich herinnerde dat ze naakt was. Er verscheen een kleur op haar wangen bij het zien van haar lichaam en de verraderlijke reactie van haar tepels, die onmiddellijk uitdagend hard werden.


  Haar blik ging naar Nicolo, en ze zag dat er een rauwe bezitterige begeerte in zijn ogen verscheen, voordat hij zijn ogen neersloeg. Het had moeten helpen dat hij haar nog steeds wilde, maar het begon haar te dagen dat de nacht die voor haar magisch en gevoelig was geweest, voor hem gewoon seks was.


  Zonder emotie keek hij naar haar terwijl ze het laken tot aan haar kin optrok.


  ‘Ik heb besloten om de aandeelhoudersvergadering bij te wonen.’


  ‘O!’ Perplex staarde ze hem aan. ‘Dat is fijn om te horen. Ik weet zeker dat je er geen spijt van zult krijgen.’


  ‘Dat valt nog te bezien,’ zei hij spottend. ‘Dat betekent natuurlijk dat je niet langer hoeft te blijven. Je zei dat je terug naar Londen zou gaan, zodra je mijn instemming had.’


  Het leek alsof er een zware steen op haar borst lag. Het was duidelijk dat hij zo snel mogelijk van haar af wilde. ‘Nicolo, wat is er aan de hand?’ vroeg ze zacht. ‘Waarom doe je dit?’


  Abrupt wendde hij zich af, en ze kreeg de indruk dat hij haar blik wilde ontwijken.


  ‘We hebben een leuke nacht gehad,’ zei hij koeltjes. ‘Maar het zou dom zijn om nog een nacht met elkaar door te brengen.’ Toen ze niet reageerde, vervolgde hij: ‘Als je tijd hebt gehad om erover na te denken, zul je het met me eens zijn.’


  Ze wilde tegen hem in gaan, ze wilde zeggen dat wat ze de afgelopen nacht met elkaar hadden gedeeld speciaal was. Maar misschien was het voor hem niet speciaal geweest, dacht ze. Toen hij haar na hun liefdesspel in zijn armen had gehouden, had ze kunnen zweren dat hij net als zij een band tussen hen had gevoeld.


  Blijkbaar had ze de signalen verkeerd geïnterpreteerd. Net als bij Richard. Domme Sophie, zou ze ooit leren dat je mannen niet kon vertrouwen? Ze had in haar leven van drie mannen gehouden, maar haar vader, Richard, en nu Nicolo, hadden haar allemaal laten vallen. Haar hart sprong op. Ze hield niet van Nicolo, zei ze tegen zichzelf. Maar waarom voelde ze zich dan zo verraden?


  Trots hief ze haar hoofd op. ‘Natuurlijk, je hebt gelijk,’ zei ze kalm. ‘Christos heeft me op kantoor nodig, en zoals je zegt is er geen enkele reden om hier nog langer te blijven. Zodra ik mijn spullen heb ingepakt, vertrek ik.’


  Ze zou hem niet smeken om haar te laten blijven. Ze begreep niet waarom haar hart erop aandrong dat ze voor een relatie met Nicolo zou vechten. Het zou niet eenvoudig zijn om door zijn verdedigingsmuur heen te dringen, maar als ze het niet probeerde, zou ze nooit weten of ze een kans hadden.


  Doe niet zo belachelijk, wierp haar verstand tegen. Waarom zou ze een relatie willen met een man die zo door zijn leven was beschadigd dat hij zichzelf voor alles en iedereen had afgeschermd en zelfs niets met zijn vader en het familiebedrijf te maken wilde hebben?


  Even wierp ze een blik op zijn sterke profiel, en ze voelde een mengeling van pijn, woede en frustratie, dat ze niet door de pantsering om zijn hart heen kon dringen.


  ‘Ik heb medelijden met je,’ zei ze hees. ‘Niet om je littekens, maar om het feit dat je jezelf niet kunt of wilt vergeven dat je jaren geleden die brand hebt veroorzaakt. Niemand kan het verleden veranderen, en het leven gaat verder. Je hebt een tweede kans gekregen, maar in plaats dat je het leven omarmt, verstop je jezelf vol zelfmedelijden in dit huis.’ Ze keek hem aan.


  ‘Het is de waarheid,’ riep ze uit toen zijn ogen flitsten van woede. ‘Twintig jaar geleden heb je één fout gemaakt, en je blijft jezelf daarvoor straffen. Je leven is meer waard, Nicolo. Je hebt heel veel bereikt, maar je zou nog zo veel meer kunnen doen. Ik geloof niet dat je vader en broers en zussen je nog steeds de schuld geven voor wat er is gebeurd toen je nog een kind was. Maar als je wilt dat ze trots op je zijn, en als je trots op jezelf wilt zijn, moet je ophouden jezelf de schuld te geven.’


  Uit haar mond klonk het zo eenvoudig, dacht Nicolo verbitterd. Maar Sophie hoefde niet met de wetenschap te leven dat ze het leven van iemand anders had verwoest.


  Hij keek haar aan. Ze had het laken strak om zich heen getrokken, maar in plaats dat het haar lichaam verborg, accentueerde de stof haar zachte rondingen en stevige borsten. Er flitste een herinnering aan de vorige avond door zijn hoofd, toen hij zijn handen over haar warme naakte huid had laten glijden en aan haar harde tepels had gesabbeld, totdat ze had gekreund van genot.


  Dio! Hij vond het ergerlijk dat zijn lichaam zo heftig op haar reageerde en dat hij zonder het te willen in haar ban was geraakt. Het was gewoon seks, zei hij tegen zichzelf. Diep vanbinnen vreesde hij echter dat de waarheid ingewikkelder in elkaar zat.


  ‘Ben je klaar met je amateuristische psychoanalyse?’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik heb werk te doen,’ grauwde hij, waarna hij de kamer uit liep voordat hij aan zijn verlangen toegaf om het laken van haar af te rukken en haar slanke lichaam in bezit te nemen.


  


  Vlak voor halfzes ’s middags kreeg Nicolo een e-mail. Normaal gesproken las hij zijn e-mails pas als hij klaar was met zijn werk, maar de naam van de afzender trok zijn aandacht. Vijf weken geleden was Sophie van Chatsfield House weggereden, en sindsdien hadden ze geen contact gehad.


  Het was een korte en zakelijke boodschap.


  


  Christos Giatrakos moest plotseling naar het buitenland. Derhalve is de aandeelhoudersvergadering van morgen uitgesteld tot na zijn terugkeer.


  S. Ashdown.


  


  Waarom voelde hij zich teleurgesteld, vroeg hij zich af. Ze had niet eens ondertekend met Sophie, zag hij. Ze hadden samen een nacht vol ongelooflijke hartstocht beleefd, maar ze had geen moeite gedaan om haar voornaam te gebruiken. Hij werd boos. De nonchalante toon van de e-mail gaf aan dat die avond en nacht niets voor haar hadden betekend. Ongetwijfeld had ze niet meer aan hem gedacht, terwijl hij veel te vaak naar zijn zin zichzelf erop betrapte dat hij aan haar zat te denken.


  Nu de vergadering was afgelast, had hij geen excuus om naar Londen te gaan en haar weer te zien. Hij draaide zijn stoel om en staarde naar de regen die tegen het raam sloeg. Dorcha stond op van het kleed waar hij op had gelegen, en kwam naar hem toe om zijn grote kop op zijn knie te leggen.


  De wolfshond jankte, en Nicolo zuchtte diep. ‘Oké, ik geef het toe. Ik mis haar.’ Hij aaide Dorcha’s oren. ‘Wat moet ik nu doen? Heb je een voorstel?’ In de gevoelvolle ogen van de hond vond hij geen antwoord. Met een vloek wendde hij zich weer tot de knipperende cijfers op zijn computerschermen.


  


  Sophie boog zich over de wasbak en spetterde wat koud water op haar gezicht. Ze voelde zich zwak en uitgeput. Met een grimas keek ze naar haar spiegelbeeld. Ze kon zo in een wassenbeeldenmuseum worden bijgezet, dacht ze grimmig. Gelukkig was ze in het privétoilet dat alleen door het kantoorpersoneel van het Chatsfield Hotel in Londen werd gebruikt. In ieder geval liep ze geen gevaar dat een van de hotelgasten had gehoord dat ze had overgegeven.


  Voordat Christos naar Griekenland was vertrokken had hij opgemerkt dat ze er afschuwelijk uitzag. ‘Ik wil dat je naar je huisarts gaat als ik weg ben,’ had hij gezegd. ‘Ik weet dat je zei dat je een buikvirus hebt, maar het zou niet zo lang mogen duren. Misschien is er iets ernstigs aan de hand.’


  Ze had zijn bezorgdheid weggelachen, maar ze maakte zich wel ongerust. Eerst had ze haar diepe vermoeidheid geweten aan het feit dat ze zich diep ellendig voelde sinds Nicolo haar van Chatsfield House had weggestuurd. En ze had aangenomen dat haar stemmingswisselingen en gebrek aan eetlust dezelfde reden hadden. Maar in de afgelopen paar weken was ze vaak misselijk geweest, en ze had zelfs een paar keer overgegeven. Het deed haar denken aan die periode dat ze steeds ziek was geweest toen ze zestien was.


  Ze had haar lichaam nagezocht op vreemde bultjes en niets gevonden. Toch zei haar gezond verstand dat ze een afspraak met haar huisarts moest maken om erachter te komen waarom ze zich niet goed voelde.


  Ze liep terug naar haar kantoor. Het was pas vier uur. De dag kwam maar niet om, en ze wist dat ze teleurgesteld was dat ze Nicolo niet had gezien. Het was idioot dat ze zich er zo op had voorbereid dat ze hem weer zou ontmoeten. Hij had immers maar al te duidelijk gemaakt dat die ene nacht het enige was wat hij had gewild.


  Omdat ze hoofdpijn had, kon ze zich niet op het rapport concentreren dat ze moest aanpassen. Ze hakte de knoop door en liep naar het naastgelegen kantoor waar Lucilla’s assistente zat. ‘Jessie, kun jij de rest van de middag de telefoon van Christos beantwoorden? Ik ga vroeg naar huis.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Jessie meelevend. ‘Het is me opgevallen dat je al een paar dagen nogal bleek ziet. Misschien moet je naar de dokter?’


  Sophie knikte. ‘Zodra ik thuis ben zal ik een afspraak met mijn huisarts maken.’


  In haar appartement ging ze op bed liggen om een dutje te doen, en toen ze uren later wakker werd, had ze razende honger. Ze warmde de stoofpot op waar ze de dag ervoor geen zin in had gehad. Nadat ze had gegeten, voelde ze zich een stuk beter.


  Het probleem met overdag slapen was dat ze nu klaarwakker was. Daarom liet ze het bad vollopen. Hopelijk zou een warm schuimbad haar helpen te ontspannen. Tegen de tijd dat ze de stop uit het bad trok, was het buiten donker. Ze smeerde zichzelf in met een bodylotion, waarna ze een pluizige badjas aantrok. Het geluid van de deurbel was op dit uur van de avond volkomen onverwacht, daarom deed ze eerst de veiligheidsketting op de deur voordat ze die opende.


  ‘Nicolo!’ Door de schok werd haar keel dichtgesnoerd, en was haar stem niet meer dan een onvaste fluistering.


  Met over elkaar geslagen armen stond hij nonchalant tegen de deurpost geleund. Hij droeg een lichtgrijs kostuum en een zwart zijden shirt. De bovenste knoopjes waren open, er hing een grijze das los om zijn nek. Hij zag er zo ongelooflijk sexy uit dat de adem haar in de keel bleef steken.


  Ze slaagde erin om koel en ongeïnteresseerd te klinken. ‘Wat doe jij hier? Je hebt toch wel mijn e-mail gekregen dat de aandeelhouders is afgezegd?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Nodig je me niet uit om binnen te komen?’


  ‘Waarom?’ vroeg ze bot. Hij had wel lef om hier te verschijnen, terwijl ze vijf weken niets van hem had gehoord.


  ‘We moeten praten,’ zei hij tot haar verrassing.


  Haar hart maakte een buiteling. Ze had alle recht om hem te vertellen dat hij naar de hel kon lopen, zei ze tegen zichzelf. Ondanks dat frummelde ze aan de veiligheidsketting zodat ze de deur verder open kon doen.


  Even later stond hij in de smalle gang. Onmiddellijk voelde ze zich door zijn krachtige mannelijkheid overweldigd. Hij was te lang, te groot, te indrukwekkend, dacht ze terwijl ze hem voorging naar de kleine zitkamer.


  Nicolo keek om zich heen naar de lichtgele muren en crèmekleurige sofa. Voor het raam stond een eettafel met twee stoelen. In een hoek van de kamer stond een televisie. Een deur gaf toegang naar een piepkleine keuken.


  ‘Leuk huis,’ mompelde hij in een poging de spanning te verlichten. ‘Het is… compact.’


  Het gespannen gevoel in haar binnenste werd groter. Het was onverdraaglijk om zo dicht bij hem te staan, terwijl er een brede kloof tussen hen bestond.


  ‘Wil je koffie?’ vroeg ze stijfjes.


  Er lag een ondoorgrondelijke blik in zijn ogen. Had hij verwacht dat ze hem enthousiast zou begroeten, vroeg ze zich af. Waarom zou hij, nadat hij duidelijk had gemaakt dat hij geen relatie met haar wilde?


  ‘Waarom niet?’ zei hij met temende stem.


  Wie hield hij eigenlijk voor de gek, vroeg Nicolo zichzelf spottend af toen hij Sophie naar de keuken volgde die nauwelijks groter was dan een voorraadkast. Vanaf het moment dat ze Chatsfield House had verlaten, had hij zijn best gedaan om haar te vergeten. Zonder resultaat. Haar beeltenis leek op zijn netvlies gebrand, en haar laatste woorden waren in zijn hoofd blijven hangen.


  Sophie had gezegd dat hij zichzelf moest vergeven. Maar zijn ziel werd door schuldgevoel geteisterd. Daarom had hij haar weggestuurd. Vijf weken geleden had hij besloten dat hij geen recht had om een affaire met haar te hebben. Maar nu hij in de minuscule keuken zo dicht bij haar stond, was het moeilijk om zijn goede voornemens niet te vergeten.


  Zijn herinneringen hadden haar geen recht gedaan, dacht hij wrang. Ze zag er fantastisch uit. Haar huid was bijna lichtgevend blank, en haar hazelnootbruine ogen schitterden fel. Hij liet zijn blik naar de hals van haar badjas gaan die een beetje openstond en de romige bovenkant van haar ronde borsten liet zien. Plotseling kwam het bij hem op dat ze onder de badjas naakt was, en hij werd direct zo opgewonden dat hij zijn adem inhield.


  Sophie hield zich druk bezig. Ze vulde de ketel, pakte koffie en suikerpot uit een van de kastjes. Ze voelde dat Nicolo haar aandachtig bekeek, en haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Nadat ze twee kopjes instantkoffie had gemaakt, werd ze door een golf van misselijkheid overvallen. Haar zorgen over haar gezondheid keerden terug, maar ze was niet van plan iets van haar ongerustheid aan Nicolo te laten zien. Ze draaide zich om en keek hem aan. Onbewust sloeg ze haar armen over elkaar in een verdedigend gebaar.


  ‘Wat is er zo belangrijk dat niet tot een wat schappelijker uur kan wachten?’ vroeg ze zonder omhaal. ‘Het is tien uur,’ zei ze toen hij zijn wenkbrauwen optrok. ‘Ik wil naar bed.’


  Te laat besefte ze hoe suggestief dat klonk. Ze bloosde hevig.


  ‘Wacht, ik ben van gedachten veranderd,’ mompelde Nicolo met een verleidelijke klank in zijn stem.


  Zijn blik bleef op de voorkant van haar badjas hangen, en Sophie voelde haar borsten zwellen. De stof van haar badjas schuurde over haar harde tepels, en het was een schokkend erotisch gevoel. In Nicolo’s ogen lag een brutale glans, die haar hart sneller deed slaan.


  ‘Je bedoelt dat je geen koffie wilt?’ vroeg ze verstikt.


  ‘Nee.’ Hij stak zijn handen uit en greep beide kanten van haar badjas vast. Als in slow motion trok hij haar naar zich toe. ‘Ik wil geen koffie,’ zei hij zacht. ‘Ik wil jou.’


  Er verscheen een kleur van boosheid op haar wangen. Dacht hij nu werkelijk dat hij hier naar binnen kon lopen en ze haar slipje voor hem zou uittrekken, alleen omdat hij liever seks dan koffie had?


  Ze had geen slipje aan… Die gedachte kwam bij haar op, en plotseling stroomde er gesmolten hitte door haar aderen. Ze was woedend, en ze voelde zich kwetsbaar, en zo ongelooflijk opgewonden. Haar ogen werden groot toen hij zijn hoofd boog. Nog steeds kon ze niet echt geloven dat hij hier was.


  Er ging een trilling door haar lijf toen Nicolo met zijn mond over haar lippen streelde. Eén aanraking, dat was genoeg, dacht ze wanhopig toen haar mond als vanzelf openging.


  ‘Sophie.’ Hij gromde haar naam, zijn stem rauw van begeerte. En toen drukte hij zijn mond weer op de hare, dwingend. Hij eiste een reactie die ze zichzelf noch hem kon onthouden.


  Voor het eerst in vijf weken voelde haar hart weer licht aan, voelde ze weer dat ze leefde. Haar hele lichaam trilde van verlangen toen hij haar tegen zijn gespierde gestalte trok en zijn armen om haar heen sloeg. Er klonk een waarschuwend stemmetje in haar hoofd toen hij haar optilde. Maar ze draaide haar gezicht tegen zijn hals en ademde zijn geur in – mannelijk, sensueel en verslavend. Daarop ademde ze in een lange zucht uit en was haar vechtlust verdwenen.


  Het kostte Nicolo geen moeite om haar slaapkamer te vinden. Met een schouder duwde hij de deur open. Hij kreeg een vage indruk van een bekoorlijke vrouwelijke kamer, en zijn twijfel dat er misschien een andere man in haar leven was, verdween. Zijn instinct had hem verteld dat Sophie niet zomaar met iemand naar bed ging. Ze was een vrouw die voor één man ging. En in plaats dat hij bij die gedachte op de loop ging, was hij er blij om.


  Haar huid voelde satijnzacht aan onder zijn lippen. Met zijn mond trok hij een spoor over haar hals terwijl hij ondertussen de ceintuur van haar badjas losmaakte. Hij duwde de badjas van haar schouders. Hij kreunde toen hij haar borsten zag. Haar tepels waren zo hard als kiezels, en hij rolde de knopjes tussen zijn vingers, zachtjes, en toen niet zo zachtjes, en er schoten scherpe dolken van verlangen door hem heen bij het horen van haar zachte kreun.


  In al die jaren dat hij achter de vrouwen aan had gezeten, had hij niet zo’n diepe begeerte gevoeld. Sophie maakte een primitief verlangen in hem wakker om zijn vrouw op te eisen en volledig te bezitten. Met trillende handen trok hij zijn jasje en overhemd uit. Bij het licht van de lampen naast het bed waren zijn littekens duidelijk te zien, maar hij hoefde ze niet te verbergen, want hij wist dat het Sophie niets kon schelen. Als hij in haar ogen keek, zag hij alleen maar verlangen. Hij drukte zijn mond weer op de hare en de kus werd snel dieper en erotisch.


  ‘Nicolo,’ fluisterde ze zachtjes, smekend, toen hij haar benen uit elkaar duwde en zijn vingertoppen over haar vochtige plooien liet gaan. Ze sidderde toen hij in haar honingzoete vochtigheid binnen drong en zijn vingers in een ritmische dans bewoog, totdat ze zich hijgend aan zijn schouders vastklampte.


  Hij was al zijn zelfbeheersing kwijt, zijn erectie duwde tussen haar dijen, verlangend naar de fluwelen omhelzing van haar lichaam.


  ‘Wat doe je met me?’ mompelde hij. En toen stootte hij diep en hard in haar.


  Geschokt door de intensiteit van zijn lustgevoelens, hield hij op met bewegen. ‘Heb ik je pijn gedaan?’


  ‘Nee. Niet ophouden.’ De woorden kwamen als geweerschoten uit haar mond. Ze kon nauwelijks praten of nadenken door de sensaties die ze voelde. Nicolo’s gezwollen lengte was in haar, drong dieper naar binnen, waardoor ze buiten zinnen raakte. Ze was blij dat hij niet teder was, en ze genoot van zijn sensuele heerschappij. Hij begon weer te bewegen, ritmisch en gestaag. Zijn tempo werd sneller toen ze haar heupen ophief om elke krachtige stoot te ontvangen. Haar lichaam behoorde hem toe, wist Sophie. En toen ze een paar minuten later gelijktijdig een onstuimig hoogtepunt bereikten, kreeg ze de angstaanjagende gedachte dat het ook voor haar hart gold.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  O, wat ben je toch een dwaas. Dat was de eerste gedachte die door Sophies hoofd ging toen ze de volgende ochtend haar ogen opende en Nicolo naast zich zag liggen. Haar bed was veel te klein voor zijn grote lichaam, dat dicht tegen haar aan lag. Het gewicht van zijn dij over haar heupen, en de lome pijn in haar spieren waren het bewijs dat ze niet had gedroomd dat ze de vorige avond de liefde met elkaar hadden bedreven. Beschaamd moest ze zichzelf bekennen dat ze niet eens had geprobeerd hem te weerstaan. Hij had met zijn vingers geknipt en ze was bij hem in bed beland.


  Ze keek naar zijn gezicht. In zijn slaap was zijn gezicht zachter, zijn mond minder streng. Met zijn dikke zwarte wimpers en olijfkleurige huid zag er hij exotisch en sexy uit. Ze voelde een sensuele sensatie in haar buik toen ze terugdacht aan het moment dat hij zijn krachtige erectie in haar had geschoven.


  Genoeg, zei ze vervuld van afschuw tegen zichzelf. Ze zou hier niet als een concubine blijven liggen totdat haar meester wakker werd en zijn lusten op haar zou botvieren. Met een ruk kwam ze overeind en sloeg haar benen over de rand van het bed. Haar maag draaide zich om. Snel greep ze haar badjas, waarna ze naar de aangrenzende badkamer rende. Ze had nauwelijks genoeg tijd om de deur dicht te doen voordat ze moest overgeven.


  Toen ze tien minuten later de slaapkamer weer in kwam, zat Nicolo rechtop in bed. Met een vragende uitdrukking in zijn ogen keek hij naar haar bleke gezicht. Sophie wendde haar blik af.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij zacht. ‘Ik heb een zekere Jessie op je kantoor gesproken, en zij vertelde me dat je al een paar weken last van je maag hebt. Ze zei ook dat ze denkt dat je niet goed eet.’


  Sophie bloosde. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je met een medewerker van kantoor over zulke persoonlijke dingen hebt gesproken.’


  Hij negeerde haar uitbarsting. ‘Het viel me gisteravond op dat je bent afgevallen. En je bent anders. Zo stil.’ Was dat zijn schuld, vroeg hij zich grimmig af. Hij wist dat hij haar had gekwetst toen hij haar van Chatsfield House had weggestuurd. Dit was precies de reden waarom hij geen relatie wilde, dacht Nicolo verbitterd.


  Ze aarzelde. ‘Het klopt dat ik me de laatste tijd niet zo goed voel. Waarschijnlijk is het niets…’ Ze kreeg een angstig gevoel, en plotseling kon ze haar ongerustheid niet meer voor zich houden. ‘Ik heb dezelfde symptomen als toen ik zestien was,’ flapte ze eruit. Met haar armen om haar lijf geslagen draaide ze zich om. ‘Ik maak me zorgen dat de kanker terug is gekomen.’


  Geschokt staarde Nicolo haar aan. Santa Madre, nee! Laat het niet waar zijn, riep een stem in zijn hoofd. Bij het zien van de angstige uitdrukking op het gezicht van Sophie drukte hij zijn eigen ongerustheid de kop in. ‘Ben je bij een dokter geweest?’ vroeg hij kalm.


  ‘Ik heb eind van de week een afspraak. Ze hebben het erg druk,’ legde ze uit.


  ‘Dan pas? Je kunt niet nog drie dagen wachten.’ Nicolo sprong uit bed. Nadat hij zijn broek had aangetrokken, pakte hij zijn mobiele telefoon. ‘Je moet vandaag nog naar een specialist.’


  ‘Ik wil niet lastig zijn.’


  Hij schonk haar een blik die ze niet begreep, maar ze was opgelucht dat hij de leiding nam. ‘Jij wilt het misschien niet, engel, maar ik ben ten volle bereid om ongelooflijk lastig te zijn om erachter te komen wat er met je aan de hand is. Ik heb een vriend in Harley Street. Hij is een fantastische arts, en ik kan je garanderen dat hij je vanochtend nog tussen zijn andere afspraken in zal passen.’


  


  Een uur later liep Sophie de luxe spreekkamer in die in niets leek op het steriele en enigszins deprimerende ziekenhuis waar ze als tiener zoveel tijd had doorgebracht.


  ‘Het spijt me, Dr. Bryant,’ mompelde Sophie. ‘Waarschijnlijk maak ik me druk om niets.’


  ‘Zeg maar Hugh,’ zei hij met een glimlach. ‘Aan de telefoon zei Nicolo dat je al een paar weken erg moe en misselijk bent. En hij vertelde dat je ongeveer tien jaar geleden met succes voor kanker bent behandeld.’


  ‘Ja.’ Ze wierp een blik op Nicolo die naast haar zat. Ze was verbaasd dat hij mee naar binnen was gegaan, maar ze was geroerd dat hij haar steunde.


  Kort legde ze de dokter haar ziektegeschiedenis uit, en ze vertelde hem ook dat ze door de chemotherapie onvruchtbaar was geworden.


  ‘Normaal gesproken zou ik zeggen dat je symptomen op een zwangerschap wijzen, maar in jouw geval lijkt dat onwaarschijnlijk,’ zei Hugh. ‘En natuurlijk is een zwangerschap uitgesloten als je geen onbeschermde seks hebt gehad.’ Toen hij Sophies gezichtsuitdrukking zag, mompelde hij: ‘We kunnen een zwangerschapstest doen om het uit te sluiten.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Goed, maar ik weet zeker dat de uitslag negatief zal zijn. Ik heb een paar jaar geleden testen ondergaan waaruit bleek dat ik niet ovuleerde.’


  In een andere ruimte nam een verpleegkundige een monster bij haar af. Daarna ging ze terug naar de spreekkamer, waar Hugh haar nog wat algemene vragen over haar gezondheid stelde. Hij werd door de telefoon onderbroken, en er lag een ernstige uitdrukking op zijn gezicht toen hij het korte gesprek had beëindigd.


  Sophie werd ongerust. Was er een probleem met haar bloedbeeld? Bij het idee werd ze misselijk van angst. Ze herinnerde zich hoe ellendig ze zich door de chemotherapie had gevoeld. Tijdens de maandenlange behandeling waren er momenten geweest waarop ze het gevecht bijna had opgegeven. Nu vroeg ze zich af of ze geestelijk sterk genoeg was om nog een keer de strijd met de ziekte aan te gaan.


  Hugh Bryant glimlachte wrang. ‘Dit zal voor jullie beiden een schok zijn om te horen,’ zei hij.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Nicolo op gespannen toon.


  Tot Sophies verrassing pakte hij haar hand vast. Zijn vingers waren warm en sterk, en ze was dankbaar voor zijn kracht.


  ‘De zwangerschapstest is positief.’


  Een paar seconden lang bewoog de wereld heen en weer. Sophie begreep het niet. Ze had zich erop voorbereid dat ze meer testen moest ondergaan om te zien of ze inderdaad kanker had. Het was niet bij haar opgekomen dat ze inderdaad zwanger zou kunnen zijn.


  ‘Dat is onmogelijk,’ zei ze scherp op hetzelfde moment dat ze Nicolo verrast hoorde inademen. ‘Ze zeiden dat ik als gevolg van de chemotherapie geen kinderen kon krijgen.’


  ‘Het komt vaker voor dat de ovulatie een paar jaar na de chemotherapie weer op gang komt,’ legde Hugh uit. Hij glimlachte. ‘Een ding heb ik tijdens mijn medische carrière geleerd, en dat is dat er soms wonderen gebeuren. Jullie zullen wel tijd nodig hebben om het te verwerken,’ zei hij zacht. ‘Nicolo, ik stel voor dat je Sophie naar huis brengt zodat ze kan rusten. Jullie zijn beiden duidelijk verrast.’


  Verrast! Dat was wel heel zacht uitgedrukt. Nicolo moest bijna lachen. Hij had het gevoel alsof zijn longen in een bankschroef werden samengedrukt. Sophie was zo bleek, dat hij bang was dat ze zou flauwvallen. Het was duidelijk dat ze had geloofd dat ze niet zwanger kon worden. Hij had geen risico moeten nemen en moeten wachten totdat hij condooms had, voordat hij seks met haar had gehad. Maar het was te laat voor beschuldigingen, nu Sophie zijn kind verwachtte.


  


  Verdoofd van ongeloof was Sophie zich er nauwelijks van bewust dat Nicolo haar naar de auto bracht. Op weg naar haar appartement waren ze beiden stil, en zodra ze binnen waren liep ze automatisch naar de keuken om water op te zetten.


  ‘Laat mij dat maar doen,’ zei Nicolo. ‘Ik neem aan dat je thee wilt?’


  ‘Nee, ik vind thee niet meer lekker…’ Ze verbleekte toen ze plotseling begreep waarom haar smaak zo was veranderd. Vriendinnen van haar hadden geklaagd dat ze tijdens de eerste maanden van hun zwangerschap geen thee en koffie meer lustten. ‘Ik wil graag wat vruchtensap,’ zei ze met doffe stem.


  Een paar minuten later zette Nicolo een dienblad met hun drankjes op de eettafel. Hij keek naar Sophie die bij het raam stond. Haar haren zaten in een losse knot bijeen, waardoor haar fijne gelaatstrekken goed uitkwamen. Ze zag er fragiel en kwetsbaar uit, en hij voelde een vreemde pijn in zijn borstkas.


  ‘Toen ik gisteravond zei dat we moesten praten, had ik geen idee dat het zo noodzakelijk zou zijn,’ zei hij droogjes.


  Van zijn gezichtsuitdrukking was niet af te lezen wat hij dacht, en Sophie vroeg zich af of hij boos was. In ieder geval had hij niet gevraagd of het kind van hem was. Maar zelfs als hij de verantwoordelijkheid voor haar zwangerschap op zich nam, betekende dat nog niet dat hij van plan was om contact te houden. Hij had afstand van zijn vader en andere familieleden genomen, en aan zijn gezicht te oordelen, wilde hij deze baby niet.


  Ze lachte verbitterd. ‘Het is zo ironisch. Richard verbrak onze relatie omdat hij kinderen wilde, terwijl jij waarschijnlijk niet weet hoe je zo snel mogelijk van mij en ons ongeplande kind weg moet komen.’


  Bij het horen van de pijn in haar stem kromp hij inwendig ineen. ‘Ik ga helemaal nergens heen,’ verzekerde hij haar.


  ‘Je maakt mij niet wijs dat je niet woedend bent.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen recht om boos te zijn. Ik ben degene die onvoorzichtig is geweest.’


  Onzeker keek ze hem aan. Het verwarde haar dat hij de situatie leek te accepteren. ‘Hoe voel je je dan?’


  Vermoedelijk net zoals de meeste mannen zich voelden als ze te horen kregen dat ze vader zouden worden, dacht Nicolo. Alsof hij hulpeloos als een worm aan een haak in een diepe oceaan werd geworpen. Maar hij voelde ook iets wat hij niet kon benoemen. Een gevoel van onontkoombaarheid.


  ‘Gedane zaken nemen geen keer,’ zei hij rustig. ‘We moeten nu besluiten wat we gaan doen.’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Hoe vind jij het dat je zwanger bent?’


  Zijn vraag verraste haar. ‘Ik weet het niet. Ik denk dat ik nog steeds in shock ben. Toen Hugh het vertelde, was ik zo opgelucht dat het geen kanker was, dat het niet tot me is doorgedrongen,’ gaf ze toe. ‘Het lijkt niet echt. De onderzoeken van een paar jaar geleden gaven aan dat het bijna onmogelijk was om zwanger te worden.’


  Ze zuchtte. ‘Omdat ik niet ovuleerde, leek er geen hoop te zijn dat ik ooit moeder zou worden. Ik moest Richard de waarheid wel vertellen.’ Ze keek naar haar in elkaar verstrengelde vingers. ‘Ik kon het hem niet kwalijk nemen dat hij een eind aan onze relatie maakte. Maar het… het deed pijn dat ik niet goed genoeg voor hem was. Dat ik… tekortschoot.’


  Opnieuw deed de pijn hem ineenkrimpen. ‘Die vent is een sukkel,’ zei hij kortaf.


  ‘Ik weet dat het een wonder is, en ik weet dat ik dolgelukkig zou moeten zijn, maar… ik ben stomverbaasd. Ik had nooit verwacht dat ik een kind zou krijgen. Dus had ik een leven zonder gezin voor ogen. Een leven vol reizen en avontuur.’ Ze trok een gezicht. ‘Ik heb voor het voorjaar een ballonvlucht boven de Serengeti gepland, maar dat kan niet doorgaan als ik acht maanden zwanger ben.’ Er schoot een golf van paniek door haar heen. ‘Ik heb het gevoel dat ik in de val zit,’ gaf ze schor toe. ‘Ik weet niet hoe ik een moeder moet zijn. Als ik bij vriendinnen op bezoek ga die een kind hebben, vraag ik me altijd af hoe ze het voor elkaar krijgen om met een baby om te gaan die altijd huilt.’


  Voor Sophie, die trots op haar capaciteiten was en haar vermogen om in elke situatie te doen wat ze moest doen, was het idee dat ze als moeder tekort zou schieten werkelijk angstaanjagend. Ze barstte in tranen uit. ‘Ik ben bang, Nicolo.’


  Nicolo voelde een doffe pijn in zijn hart. Dit was zijn schuld. Hij had deze mooie sterke vrouw aan het huilen gemaakt. Hij liep naar haar toe en trok haar in zijn armen.


  ‘Ik weet niet wat ik moet doen,’ snikte ze.


  Een seconde lang werd zijn hart koud bij de gedachte dat ze de zwangerschap misschien wilde afbreken. Wat hij nog schokkender vond, was dat hij dat verschrikkelijk zou vinden. Hij had nooit over kinderen nagedacht, maar de wetenschap dat zijn baby in haar groeide, maakte een primitieve beschermingsdrang in hem wakker.


  ‘Ik moet een andere baan zoeken. Christos reist zoveel, en ik moet op een vaste plek wonen. En ik heb een ander huis nodig, met een kamer voor de baby.’


  ‘Sst,’ stelde hij haar gerust. Hij streelde haar zachte haren. Alle spanning verdween uit zijn lijf. Hij schaamde zich dat hij aan haar had getwijfeld. Na alles wat ze had meegemaakt, was het begrijpelijk dat ze geschokt was dat ze in verwachting bleek te zijn. Maar hij twijfelde er niet aan dat ze een toegewijde moeder zou zijn. Hij dacht aan zijn eigen moeder die haar kinderen in de steek had gelaten. Het was al lang geleden, maar toch deed het nog steeds pijn, en hij zou haar altijd missen.


  Sophie zou haar kind nooit in de steek laten. De zekerheid die hij voelde verwonderde hem. Dacht ze echt dat hij zou toelaten dat ze de zorg voor hun kind in haar eentje opknapte?


  Op dat moment besefte hij dat hij moest nadenken. Wat kon hij Sophie bieden? Natuurlijk zou hij haar financieel steunen. Maar hun kind had andere dingen nodig die belangrijker waren dan geld. Hij voelde onzekerheid opkomen, maar hij besefte dat hij voor het welzijn van zijn kind voor eens en voor altijd met de demonen in zijn verleden moest afrekenen. Het was tijd om zijn toekomst in handen te nemen.


  ‘Het gaat wel weer.’ Sophie maakte zich los uit zijn armen en veegde haar tranen weg. Het was een fijn gevoel geweest om met haar wang tegen zijn borstkas te liggen en naar zijn hartslag te luisteren. Een paar minuten lang had ze zich voorgesteld hoe het zou zijn als ze een normaal stel waren die het nieuws vierden dat ze hun eerste kind verwachtten. Wat zou het heerlijk zijn als de vader van haar baby van haar zou houden en voor haar zou zorgen.


  Ze schonk hem een flauwe glimlach. ‘Ik kan het nog steeds niet geloven. Maar ik red me wel.’


  Nicolo geloofde haar. Hij wist dat dit een tijdelijk moment van zwakte was. Zodra ze zichzelf had hersteld, zou ze zichzelf prima zonder hem kunnen redden.


  ‘Het is heel normaal dat je zo emotioneel bent,’ fluisterde hij. Hij tilde haar op, en zonder op haar geschrokken uitroep te letten, droeg hij haar naar de slaapkamer. ‘Ik wil dat je weet dat je op me kunt rekenen, Sophie,’ zei hij ernstig. ‘Ik zal voor je zorgen.’


  Zijn woorden waren verleidelijk, maar ze wist dat Nicolo dat alleen zei omdat hij zich verantwoordelijk voelde. ‘Je hoeft niet voor me te zorgen,’ zei ze stijfjes. ‘Die misselijkheid is over een paar weken over, en dan kan ik gewoon weer naar mijn werk.’


  Hij sloeg geen acht op haar woorden, en Sophies ogen werden groot toen hij haar kledingkast opendeed en haar koffer tevoorschijn haalde. ‘Wat doe je?’ wilde ze weten toen hij kleren van hangertjes trok en ze in de koffer legde.


  ‘Ik pak wat kleren voor je in die je mee naar Chatsfield House kunt nemen. Je kunt niet elke dag van Buckinghamshire naar Londen rijden, en het zal je goed doen om een tijdje niet te werken.’ Hij boog zich over het bed en legde een hand onder haar kin, zodat ze hem moest aankijken. ‘We moeten praten, Sophie, en besluiten hoe we ons kind gaan grootbrengen.’


  ‘Wé ons kind gaan grootbrengen?’ herhaalde ze zwakjes.


  ‘Onze baby verdient het om op te groeien met beide ouders, vind je niet?’


  Zijn warme adem streek zachtjes over haar lippen, en ze durfde bijna geen adem te halen. Ze verlangde naar zijn kus. Toen hij zich oprichtte en naar de deur liep, voelde ze een scherpe steek van teleurstelling.


  ‘Ik ga wat te eten voor ons maken, en daarna neem ik je mee naar huis.’


  In de deuropening aarzelde hij even. ‘Je zwangerschap mag dan niet gepland zijn, maar ik beloof je dat ik voor jou en ons kind zal zorgen, Sophie.’


  Zijn woorden klonken als een belofte, maar haar hart verkilde. Het kind dat in haar groeide was gecreëerd tijdens een nacht vol hartstocht die Nicolo en zij hadden gedeeld. Maar de volgende ochtend had hij haar weggestuurd omdat hij geen relatie met haar wilde. Nu voelde hij zich verplicht, en dat was de reden dat er stille tranen over haar wangen gleden zodra hij de kamer had verlaten.


  


  Nicolo vloekte toen hij een gat in de weg raakte en de terreinwagen wild heen en weer schudde. Hij zou de weg laten repareren, beloofde hij zichzelf. Eventjes keek hij naar Sophie die naast hem zat. Het grootste deel van de rit naar Buckinghamshire had ze liggen slapen, maar nu opende ze haar ogen.


  Ze droeg een spijkerbroek en een zachtroze trui. Ze zag er helemaal niet zwanger uit, maar het zou nog wel een paar maanden duren voordat te zien was dat zijn kind in haar groeide. Zíjn kind… Hij greep het stuur wat steviger vast.


  Ze gaapte. ‘Wie heeft er voor Dorcha gezorgd toen je in Londen was?’


  ‘Betty heeft in het huis gelogeerd.’ Nicolo glimlachte. ‘Die hond mist je zo. Hij zit vaak voor je slaapkamerdeur te janken.’


  ‘Ik heb hem ook gemist.’ Bijna net zo erg als ze Nicolo had gemist, moest ze toegeven.


  Zodra Nicolo de voordeur van het huis opendeed, werden ze door een extatisch blaffende Dorcha begroet.


  ‘Ik neem hem mee de tuin in,’ zei ze. ‘Ik wil graag even mijn benen strekken na die lange rit.’


  Het gazon zag er nog steeds uit als een wild begroeide wei, maar toen ze bij het zwembad kwam, ontdekte ze dat die eruitzag als nieuw. Het heldere blauwe water zag er uitnodigend uit.


  ‘Het is nog steeds warm genoeg om te zwemmen,’ zei Nicolo die naast haar kwam staan. ‘Als je wilt, kunnen we nu gaan.’


  ‘Misschien morgen,’ besloot Sophie snel. ‘Ik ben moe.’ Om eerlijk te zijn, wist ze dat ze haar ogen en waarschijnlijk ook haar handen niet van Nicolo af zou kunnen houden als hij alleen een zwembroek aanhad. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat dit echt is. Ik denk steeds dat het allemaal een droom is.’


  ‘Zou je willen dat het een droom was?’ vroeg hij zacht. ‘Wil je de baby niet?’


  Was het egoïstisch dat ze graag haar oude leven terug wilde – een bevredigende carrière, reisjes naar verre uithoeken van de wereld, avontuurlijke vrienden die niet aan de verantwoordelijkheid van een kind vastzaten? Ze wist dat haar zwangerschap een kans van één op een miljoen was. Het was een wonder. Maar een klein deel van haar kon er niets aan doen dat ze het een ramp vond.


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze pijnlijk eerlijk.


  In stilte liepen ze terug naar het huis, en Sophie wilde maar dat ze wist wat hij dacht. ‘Wat zal ik voor het avondeten maken?’


  ‘Het zal biefstuk moeten worden, ben ik bang. Dat is het enige wat we hebben.’


  ‘O. Nou ja, het ijzer is waarschijnlijk goed voor de baby,’ zei ze spotttend.


  Nicolo schudde zijn hoofd. ‘Ik zal wat meer mensen moeten aannemen, zoals een huishoudster en een kok. Als je het druk hebt met een pasgeboren baby, heb je misschien weinig zin om te koken.’


  ‘Ik weet niet waar ik ga wonen als de baby is geboren, maar het is onwaarschijnlijk dat ik hier blijf. Voor mijn werk moet ik dichter bij Londen zijn.’


  Hij fronste. ‘Je kunt moeilijk een pasgeboren baby meenemen naar kantoor.’


  ‘Ik moet een goed kinderdagverblijf zoeken.’ Ze wreef over haar voorhoofd. ‘Ik heb nog niet de kans gehad om na te denken over hoe ik het allemaal ga doen.’ Het was allemaal makkelijk gezegd van Nicolo, maar de zorg van hun kind zou voornamelijk op haar terechtkomen. ‘Heb je soms een voorstel?’ snauwde ze.


  ‘Ja, je kunt hier bij mij wonen.’


  Had hij dat maar gezegd nadat ze met elkaar naar bed waren geweest, dacht ze verdrietig. Helaas was hij vijf weken te laat. ‘Dit is niet iets waar je voor hebt gekozen. Je vindt het prettig om alleen te wonen.’


  Als dat waar was, waarom had hij Sophie dan zo erg gemist nadat ze was vertrokken, dacht hij somber. ‘Van nu af aan is alles anders, en we moeten ons allebei aanpassen,’ zei hij bondig.


  Later die avond aten ze biefstuk met bearnaisesaus in de eetkamer, en Sophie herinnerde zich hoe extreem Nicolo had gereageerd toen ze een kaars wilde aansteken.


  ‘Waarom was je zo boos op je vader toen je naar zijn penthouse ging?’ vroeg ze. Ze had het gevoel dat de verklaring hiervoor cruciaal was om hem beter te begrijpen. Binnenkort zou hij immers zelf vader worden, en het was noodzakelijk om hem te begrijpen als ze samen een kind moesten opvoeden.


  ‘Wat ik je nu ga vertellen, heb ik nog nooit aan iemand verteld. Ook niet aan mijn vader,’ zei hij uiteindelijk na een paar minuten stilte. ‘Een week voor de brand was ik naar het Chatsfield in Londen gekomen. Gene woonde daar min of meer permanent. Het was een jaar nadat mijn moeder was verdwenen. Lucilla deed haar best om hier voor de jongere kinderen te zorgen omdat mijn vader het blijkbaar te druk had met zijn hotel om tijd voor zijn kinderen vrij te kunnen maken.


  Ik had hem niet verteld dat ik zou komen. Ik wilde hem verrassen.’ Hij trok een gezicht. ‘In plaats daarvan was het een verrassing voor mij. Ik had een sleutel, en liet mezelf naar binnen. Ik hoorde de stem van mijn vader – en de stem van een vrouw.’ Gelaten keek hij haar aan. ‘De slaapkamerdeur stond open, en toen ik naar binnen keek, zag ik mijn vader naakt in bed liggen met een van de kamermeisjes.’


  ‘O, nee!’´ Sophie kon zich voorstellen hoe hij als dertienjarige jongen moest zijn geschrokken.


  ‘Ze merkten niet dat ik er was. Niemand wist wat ik had gezien. Maar ik besefte dat de geruchten die ik over mijn vader had gehoord, klopten. Dat hij affaires met andere vrouwen had, en dat mijn moeder daarom was weggegaan. Ze aanbad mijn vader, maar hij had haar hart gebroken, en ik kon het haar niet kwalijk nemen dat ze de pijn en vernedering niet kon verdragen.


  Ik haatte mijn vader om wat hij had gedaan,’ zei Nicolo op heftige toon. ‘Ik voelde me verraden. Ik dacht dat mijn vader een held was, maar nu zag ik in dat hij een leugenaar en een bedrieger was, en ik wilde hem pijn doen, net zoals hij mijn moeder pijn had gedaan.’


  ‘Dus ging je terug naar zijn penthouse om zijn verzameling whiskyflessen leeg te gieten, en veroorzaakte je per ongeluk die brand.’ Sophie zuchtte. ‘ Je was een kind, Nicolo. Een jongen die zich in de steek gelaten voelde door de persoon die je het meest vertrouwde. Maar dat is het verleden, en je vader is inmiddels een oude man. Misschien wordt het tijd om hem te vergeven.’


  Een week geleden, een dag geleden zelfs, zou Nicolo dat idee hebben afgewezen. Jarenlang was hij boos op zijn vader geweest, maar nu werd hij zelf vader. Hij merkte dat zijn houding milder was geworden. Iedereen maakte wel eens een fout. Toen Gene met hem had geprobeerd te praten, had hij niet willen luisteren. Dio, al bijna twintig jaar lang had hij zijn vader van zich af gestoten. Hij hoopte dat zijn kind vergevingsgezinder zou zijn als hij een fout maakte.


  ‘Ik wil een goede vader zijn,’ zei hij bars. Hij reikte over de tafel en pakte haar hand in de zijne. ‘Het is onze plicht om de beste ouders te zijn die we kunnen zijn.’


  Sophie keek naar hun verstrengelde vingers. Haar hart had een sprongetje gemaakt toen Nicolo haar hand had vastgepakt, maar nu voelde ze zich gevangen in zijn greep. Hij hield haar vast alsof hij haar nooit meer los wilde laten. Maar hij wilde haar niet. Hij voelde zich gewoon verplicht omdat ze zijn kind droeg.


  ‘Natuurlijk heb je gelijk,’ mompelde ze terwijl ze opstond. ‘Maar de baby komt pas over acht maanden, dus we hebben meer dan genoeg tijd om te besluiten hoe we de zaken gaan aanpakken.


  Het was een drukke dag.’ Om de een of andere reden stond ze op het punt om in huilen uit te barsten. ‘Ik ga naar bed.’


  In de logeerkamer zocht ze tevergeefs naar haar koffer. Toen ze zag dat haar bed niet was opgemaakt, liep ze met bonzend hart naar Nicolo’s slaapkamer. Het eerste wat ze zag was haar koffer die leeg op de vloer lag. Haar ogen gingen naar Nicolo die languit op het bed lag.


  ‘Wat heb je met mijn kleren gedaan?’


  ‘Die heb ik in mijn kast gehangen.’


  Hoewel hij mild glimlachte, was de uitdrukking in zijn ogen oplettend en een tikje roofdierachtig.


  ‘Je zei dat een nacht samen leuk was, maar dat een tweede nacht dwaasheid zou zijn,’ bracht ze hem in herinnering.


  Zijn ogen glinsterden. ‘Misschien zijn we dan allebei dwaas, Sophie, want gisteravond was onze tweede nacht samen, en we hebben het bewijs geleverd dat we elkaar niet kunnen weerstaan.’


  Vanavond zag hij er meer dan ooit uit als de struikrover uit haar fantasieën. Met zijn wijde witte zijden overhemd en zijn te lange zwarte haren zag hij er loom en gevaarlijk sexy uit. Onmiddellijk voelde ze een felle begeerte in haar buik.


  ‘Wat zou een derde nacht zijn?’ kon ze niet nalaten te vragen.


  Zijn glimlach werd zachter, en zijn stem werd dieper, verleidelijk. ‘Onvermijdelijk,’ mompelde hij.


  Hij stond op en liep met grote stappen op haar af maar raakte haar niet aan. Het leek alsof hij wachtte totdat zij zou besluiten wat er moest gebeuren.


  ‘De enige reden dat je mij hebt meegenomen is omdat ik je baby draag,’ fluisterde ze.


  ‘Toen ik gisteren naar je appartement kwam, wist ik niet dat je in verwachting was. Ik wist het niet toen we met elkaar aan het vrijen waren. Het enige wat ik wist, is dat ik je ongelooflijk miste. Geloof het of niet, ik was van plan om je te vragen met me mee te gaan.’


  Sophie wilde hem geloven, maar een stemmetje in haar hoofd waarschuwde haar dat Nicolo het alleen over lichamelijke aantrekkingskracht had. Seks was geen goede basis voor een relatie. Ze wist niet eens of ze een relatie met hem wilde. Als ze niet zwanger was geworden, zou ze dan zijn meegegaan naar Chatsfield House?


  Natuurlijk, dacht ze met een zucht. Ze had vijf weken lang naar hem gesmacht, net zoals nu. Ze kon het niet ontkennen, want haar lichaam reageerde op zijn nabijheid. Haar borsten voelden zwaar aan en haar tepels werden al hard bij het idee dat hij ze met zijn handen en mond zou liefkozen.


  Hij legde een hand in haar nek. Het was een onverwacht teder gebaar, en in zijn ogen zag ze iets dat haar hart beroerde. Onwillekeurig deed ze een stapje in zijn richting.


  Dat was het teken waar Nicolo op had gehoopt. Met een gesmoorde kreun trok hij haar in zijn armen en drukte zijn mond op de hare.


  De laatste keer dat ze in deze kamer was, had hij haar afgewezen. Ze zette die herinnering van zich af toen hij haar met steeds groter wordende hartstocht zoende. Het leek alsof hij het goed wilde maken dat hij haar toen had weggestuurd. Met zijn handen verkende hij haar lichaam. Hij trok haar kleren uit en ontdekte haar lichaam opnieuw. Dankzij de zwangerschap waren haar tepels ultragevoelig, en ze hijgde toen hij zachtjes beide stijve toppen met zijn tong prikkelde en er vervolgens op begon te zuigen, waardoor er heerlijke sensaties naar haar onderbuik schoten.


  Toen hij haar op het bed legde, stak Sophie haar armen uit om hem boven op haar gewillige lichaam te trekken. Het was eenvoudiger om niet aan de toekomst te denken. In plaats daarvan werd ze een slaaf van Nicolo’s sensuele voorspel. Hij wond haar op met zijn vaardige vingers, en legde toen zijn hoofd tussen haar benen waar hij haar met zijn tong bijna in de hemel deed belanden.


  De eerste golven van haar orgasme gingen door haar heen, en ze greep zijn schouders en sloeg haar benen om zijn middel toen hij boven op haar ging liggen. Op het moment dat hun lichamen samenkwamen, voelde ze een band die verderging dan hun lichamelijke verbintenis. Hij was de vader van de baby die in haar binnenste groeide, en ze besefte dat ze vooral altijd door hun kind met elkaar verbonden zouden zijn.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  In de daaropvolgende weken stond Sophie zichzelf niet toe om aan de toekomst te denken. Hugh Bryant liet haar extra vroeg een echoscopie ondergaan.


  ‘Er is geen bewijs dat de chemotherapie afwijkingen bij de baby zou kunnen hebben veroorzaakt,’ stelde hij haar gerust. ‘Maar het is wel een goed idee om je zwangerschap nauwlettend in de gaten te houden.’


  In dit vroege stadium van de zwangerschap was de baby nog maar een klein vlekje in de vorm van een kidneyboon. De echoscopist legde uit dat het regelmatige gefladder dat ze zagen, de hartslag van de baby was. Het bewijs van dit wonderbaarlijke nieuwe leven was prachtig en ontzagwekkend. Sophie probeerde enthousiast te zijn, maar ze voelde zich gevangen en was nog steeds ongerust bij het vooruitzicht een alleenstaande moeder te worden.


  Haar leven zou nooit meer hetzelfde zijn, en ze was boos dat het leven van Nicolo nauwelijks zou worden beïnvloed. Ze hadden het niet meer over de baby gehad, maar ze nam aan dat hij van plan was om haar financieel te steunen en misschien bezoekrecht wilde. Ongetwijfeld zouden ze een soort van schikking treffen, dacht ze verdoofd.


  Terug op Chatsfield House zette ze haar verstand op nul, en zodra ze stopte met zich zorgen maken, was het gek genoeg heel makkelijk om zich te ontspannen. Misschien was het een natuurlijk beschermingsmechanisme van haar lichaam, dacht ze. Christos was nog steeds in Griekenland en Jessie leek de zaken voor Lucilla en Christos nog steeds aan te kunnen.


  Nicolo had een nieuwe kokkin, Joan, aangenomen. Haar echtgenoot George was tuinman. De transformatie van de tuin was ongelooflijk. Het was geen wildernis meer, maar een prachtige plek om van de rozen te genieten. De zonnige dagen van de zomer gleden voorbij. Hoewel Sophie ’s morgens wel eens misselijk was, ging de misselijkheid altijd snel over. Met behulp van het heerlijke eten dat Joan klaarmaakte, zat haar spijkerbroek al snel te strak.


  Sophie moest de realiteit onder ogen zien. Ze kon niet voor altijd bij Nicolo blijven wonen. Hij bracht nog steeds veel uren in zijn werkkamer door, maar tot haar verrassing en vreugde bracht hij veel tijd met haar door. Het weer bleef warm, en elke middag zwommen ze in het zwembad. Soms bedreven ze de liefde op een ligstoel, of lagen ze op het koele groene gras. En de avonden waren voor Sophie een feest, want dan gebruikte Nicolo al zijn vaardigheden om haar op te winden.


  De zwangerschap had haar libido in ieder geval niet aangetast, dacht ze spottend. Ze leefde voor die momenten van genot in Nicolo’s armen. Dankzij hun nachtelijke liefdesspel was haar lichaam bevredigd, maar haar hart was pijnlijk leeg. Het was haar eigen schuld, dacht ze. Had ze maar niet verliefd op hem moeten worden. Nicolo had zich aan haar blootgegeven, waarschijnlijk meer dan hij ooit bij iemand had gedaan, maar hij was nog steeds een gesloten, ondoorgrondelijke man die zijn emoties had weggestopt, en ze betwijfelde of hij ooit zou veranderen.


  


  Nicolo duwde het ijzeren hek naar de ommuurde tuin open, en hij kreeg dat bekende onrustige gevoel in zijn maag toen hij Sophie op een bankje onder de wilg zag zitten. Meestal kwam ze ’s morgens in de tuin om te lezen.


  Ze merkte niet dat hij er was, en hij bleef even staan om haar te bekijken. Het woord mooi was ontoereikend om haar te beschrijven. Bezitterig ging zijn blik over haar heen, van haar zachte honingblonde haren, naar de nieuwe weelderige volheid van haar borsten. Ze was nog steeds slank, maar over een paar maanden zou haar buik dik zijn van zijn kind. Bij die gedachte werd hij vervuld van trots, maar hij had het gevoel dat Sophie zijn gevoelens niet deelde. Bij de echoscopie had ze gespannen geleken, en sindsdien veranderde ze van onderwerp als hij over de baby begon.


  Ze keek op toen hij over het grindpad naar haar toe liep, en hij fronste toen hij zag dat ze haar laptop open had.


  ‘Ik dacht dat een van de andere secretaresses het werk deed?’


  ‘Jessie kan niet oneindig voor me invallen. Ze werkt voor Lucilla. Er is geen enkele reden waarom ik mijn werk niet weer kan oppakken. Vooral nu ik geen last meer heb van zwangerschapsmisselijkheid. Ik heb geluk. Sommige vrouwen hebben er maanden last van.’


  Ze zag dat Nicolo naar het scherm van haar laptop keek. ‘Ik ben websites van makelaars aan het bekijken,’ legde ze uit. ‘Ik moet dicht bij Londen wonen voor mijn werk, maar de huren zijn in de buitenwijken lager. ‘


  Ondanks de warme dag werd het Nicolo koud om het hart. ‘Als je buiten Londen gaat wonen, moet je langer reizen.’


  ‘Dat is waar.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Maar ik weet niet wat ik anders moet doen.’


  ‘Je hoeft niet te werken. Er is een logische oplossing die het mogelijk maakt om samen voor ons kind te zorgen.’ Hij haalde snel adem. ‘Ik denk dat we moeten gaan trouwen.’


  De stilte leek tegen de muren van de tuin te weerkaatsen. Sophie negeerde de pijn in haar hart en keek Nicolo aan. Hij had niet echt een aanzoek gedaan. Hij had slechts voorgesteld om te gaan trouwen omwille van het kind.


  ‘Een moetje is wat mij betreft geen logische oplossing,’ zei ze gespannen. ‘Het is een belachelijk idee.’


  ‘Het is helemaal geen moetje. En waarom is het een belachelijk idee om te trouwen?’


  ‘Waarom? Omdat… nou…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nicolo, ik neem aan dat jouw ouders van elkaar hielden toen ze gingen trouwen. Ze zagen er op de trouwfoto in ieder geval erg gelukkig uit. Maar ondanks het feit dat ze van elkaar hielden, hield hun huwelijk geen stand. En dat van mijn ouders ook niet, terwijl zij stapelgek op elkaar waren.’


  Bij het horen van de trilling in haar stem werd Nicolo nieuwsgierig. ‘Waarom zijn je ouders uit elkaar gegaan?’


  ‘Om dezelfde reden als die van jou. Mijn vader had een verhouding.’ Ze beet op haar lip toen de pijnlijke herinneringen naar boven kwamen. ‘Het gebeurde toen ik ziek was. Mijn moeder bracht veel tijd bij mij in het ziekenhuis door toen ik mijn chemokuur kreeg. Mijn vader kwam natuurlijk wel op bezoek, maar hij moest fulltime blijven werken.’ Ze zuchtte. ‘Het moet voor hen beiden een moeilijke tijd zijn geweest. Mijn vader vond het niet leuk om na zijn werk in een leeg huis terecht te komen, dus nam hij zijn secretaresse mee uit eten. Hij zei dat ze eerst gewoon vrienden waren. Maar toen werd hij verliefd.’


  Met een felle gloed in haar ogen keek ze Nicolo aan. ‘Mijn vader gaf toe dat mijn ziekte hem over zijn eigen leven had doen nadenken. Hij besefte dat hij met mijn moeder niet gelukkig was, en hij besloot zijn kans op geluk met zijn minnares te grijpen.’ Ze lachte bitter. ‘Je kunt je niet voorstellen hoe ik me voelde in de wetenschap dat de scheiding van mijn ouders mijn schuld was. Als ik geen kanker had gekregen, was mijn vader misschien bij ons gebleven. Jij bent niet de enige met een schuldcomplex,’ zei ze somber.


  ‘Dat is belachelijk. Jij kunt het niet helpen dat je kanker kreeg.’ Nicolo hoorde de verslagen klank in Sophies stem, en het leek alsof zijn hart werd samengeknepen. ‘Misschien was je ziekte een katalysator, maar als je vader ongelukkig was, zou hij op een bepaald moment toch zijn weggegaan.’


  Sophie zuchtte. ‘Wat ik wil zeggen is dat het een slecht idee is om te gaan trouwen omdat ik in verwachting bent, terwijl we niet…’ Plotseling bang dat ze zichzelf zou verspreken, aarzelde ze even. ‘Terwijl we niet eens gevoelens voor elkaar hebben. Het is beter om vrienden te blijven. Dan lopen we niet het risico dat ons kind ooit aan de ellende van een scheiding wordt blootgesteld.’


  ‘Dat is wel een erg negatieve houding,’ zei Nicolo fronsend. Hij was verbaasd dat ze weigerde. Voor hem was het zo een enorme stap om zichzelf vast te leggen, dat hij niet eens met de mogelijkheid rekening had gehouden dat ze hem zou afwijzen. Ze was niet echt goed voor zijn ego, dacht hij wrang.


  ‘Ik ben realistisch.’ Berustend was een beter woord, dacht Sophie. Ze wilde niet trouwen met een man die niet van haar hield.


  ‘Ik ben er niet van overtuigd dat je echt wilt trouwen,’ zei ze met hese stem. ‘Je wordt nog steeds door je verleden achtervolgd. Je sluit jezelf af voor de buitenwereld. En belangrijker nog, je sluit jezelf af voor de mensen die om je geven – je familie. Hoe kan ik geloven dat je van ons kind zult houden als ik geen bewijs zie dat je tot liefde in staat bent?’


  ‘Dio, Sophie!’ Nicolo sprong op. ‘Dat is niet eerlijk. Natuurlijk zal ik van ons kind houden.’ Gefrustreerd keek hij haar aan. ‘Ik ben niet meer de persoon die ik was. Ik geef toe dat ik zo in mijn schuldgevoelens opging dat ik niet naar de toekomst kon kijken. Maar ik ben veranderd. Jíj hebt me veranderd.’ Zijn stem werd dieper. ‘Jij hebt me geholpen om mezelf anders te zien.’


  Hij aarzelde kort. ‘Het is niet waar dat ik mezelf van de buitenwereld heb afgesloten.’


  Hij wilde haar vertellen over de stichting die hij had opgericht, en de beslissing die hij had genomen. Maar een blik op zijn horloge vertelde hem dat hij geen tijd had om nog te praten. Hij moest op tijd in Londen zijn voor de persconferentie om het werk en de doelstellingen van de liefdadigheidsinstelling uit te leggen.


  Het gesprek met Sophie zou tot morgen moeten wachten.


  ‘Ik moet naar Londen voor die vergadering waar ik je over vertelde. Ik blijf vannacht in de stad overnachten, maar morgenochtend ben ik terug. Dan praten we verder.’ Het liefst wilde hij zijn afspraak afzeggen en bij haar blijven, maar alles was al voor de persconferentie in gang gezet, en hij hoopte dat de publiciteit nieuwe sponsors zou opleveren.


  ‘George en Joan zijn een paar dagen naar hun dochter, dus je bent hier alleen. Denk je dat je het wel redt?’


  Lusteloos haalde Sophie haar schouders op. Hij wilde duidelijk zo snel mogelijk weg. Ongetwijfeld was hij opgelucht dat ze hem had afgewezen.


  ‘Dorcha is bij me.’ Ze wierp een blik op de wolfshond die languit aan haar voeten in het gras lag. ‘Hij jaagt elke indringer op de vlucht.’


  ‘Jij was niet bang voor hem,’ zei Nicolo droogjes. Hij boog zich voorover en streelde haar mond met een tedere kus die haar hart deed samenknijpen. ‘Ik kwam er al snel achter dat je uniek bent, Sophie. Ik heb nog nooit iemand als jij ontmoet.’


  


  Uren later wist Sophie nog steeds niet of Nicolo’s laatste opmerking als compliment of kritiek was bedoeld.


  In de tuin was het heet en vochtig, en in het huis was het niet veel beter. Aan de onheilspellende donkere wolken boven de heuvels te zien, zou er binnenkort een eind aan de hittegolf komen.


  Ze voelde zich te onrustig om te eten, maar ze zei tegen zichzelf dat het haar plicht was om de baby goed te voeden, dus maakte ze een salade met kaas. Wat was plicht eigenlijk een koud woord, dacht ze. Nicolo vond dat het zijn plicht was om haar te vragen met hem te trouwen. Zou hij haar en hun kind nog steeds willen onderhouden, of vond hij het nu niet meer nodig om voor haar te zorgen nu ze hem had afgewezen?


  Nee, hij zou haar niet in de steek laten, dacht ze met absolute overtuiging. Nicolo was een integere man. Zelf was hij door zijn moeder verlaten toen hij nog maar een jongen was, en ze was ervan overtuigd dat hij dat zijn eigen kind niet zou aandoen. Als hij morgen terug was zouden ze plannen maken waar hun kind zou wonen en waar hij of zij verjaardagen en kerst door zou brengen.


  Ze legde haar hand op haar buik, en voor het eerst sinds ze had gehoord dat ze in verwachting was, stelde ze zich de baby als een klein mens voor. Was het dan werkelijk het beste dat ze konden doen om het kind als een pakketje tussen hen heen en weer te laten reizen? Maar was een liefdeloos huwelijk een beter alternatief, vroeg ze zich dof af.


  Om zichzelf af te leiden besloot ze de televisie aan te zetten.


  


  Overstelpt door herinneringen liep Nicolo door de foyer van het Chatsfield Hotel. Sinds de brand was hij niet terug geweest. De inrichting was vernieuwd, maar de sfeer van luxe en exclusiviteit die door de Italiaanse marmeren vloeren en sierlijke kristallen kroonluchters werd opgeroepen, was puur Chatsfield.


  In de lift rook hij het huisparfum dat door de airconditioning werd verspreid, en hij werd terug in het verleden geworpen. Hij voelde de spanning in zijn lichaam toenemen. De laatste keer was hij een tiener geweest die iets in zijn schild voerde. Hij had nooit kunnen raden dat zijn leven voorgoed zou veranderen.


  Zijn gedachten gingen naar Marissa Bisek, die hij na de persconferentie had opgezocht. Hij had zich niet durven voorstellen hoe ze zou reageren op zijn bekentenis dat hij voor de brand verantwoordelijk was. Maar zijn geweten had hem verteld dat hij Marissa de waarheid moest vertellen.


  Ze was blij geweest om hem te zien en had hem welkom geheten in haar huis. Bij het zien van haar gehavende gezicht had Nicolo zichzelf verteld dat hij het haar niet kwalijk kon nemen als ze hem zou haten. Tot zijn stomme verbazing had Marissa hem echter omhelsd. Ze had gezegd dat ze hem niets te vergeven had. Hij had haar leven gered en daar zou ze hem altijd dankbaar voor zijn. Als hij niet zo moedig was geweest, zei ze, zou ze haar jongste zoon niet hebben zien afstuderen. Daarna vertelde ze hem dat ze ging trouwen met een geweldige man die van haar hield en niet door haar littekens werd afgeschrikt.


  ‘Ik ben zo blij met mijn leven,’ zei ze tegen Nicolo. ‘Ik hoop dat je het verleden achter je kunt laten, en geluk en liefde zult vinden.’


  Dankzij haar woorden was het alsof er een zwaar gewicht van zijn schouders was gevallen. Net als Sophie, besefte Marissa hoe waardevol het leven was. Hij had diep in zijn eigen ziel gekeken, en nu wist hij dat Sophie gelijk had. Hij moest ophouden zichzelf te straffen voor wat hij in het verleden had gedaan en vanaf nu de toekomst omarmen. Zeker nu bleek dat hij vader van hun kind zou worden.


  Voordat hij verder kon, moest hij echter met zijn vader praten.


  Het kostte hem al zijn moed om het penthouse te betreden dat het tafereel van zoveel doodsangst en pijn was geweest. Met een aarzelende glimlach stond zijn vader op van de bank. Gene had verrast geklonken toen hij hem eerder die dag had gebeld om te vragen of hij langs kon komen. Het viel hem plotseling op dat Gene een bejaarde man was geworden. Hij was nog steeds een charismatisch persoon, en zijn ogen waren fel en doordringend blauw. Maar zijn haren waren zilvergrijs, en hij liep enigszins voorovergebogen.


  ‘Nicolo.’ Gene stak zijn armen naar hem uit. ‘Ik heb je persconferentie gezien. Ik had geen idee dat je een fonds had opgericht. Waarom heb je dat geheimgehouden?’ Hij legde zijn handen op Nicolo’s schouders. ‘Ik ben zo trots op je. Net als de rest van de familie.’ Zijn stem werd schor. ‘Je moeder zou ook trots op je zijn geweest, zoon.’


  Sante Madre! Nicolo voelde zich verstikt door emoties. Hij was hier om antwoorden van zijn vader te eisen. Hij was van plan geweest om te onthullen dat hij al die jaren geleden Gene met een kamermeisje in bed had zien liggen, en hoe boos en verraden hij zich had gevoeld. Maar de woorden van Sophie schoten door zijn hoofd.


  Misschien was het inderdaad tijd om het verleden achter zich te laten en zijn vader te vergeven. Hij had zijn vader de schuld gegeven dat zijn moeder was vertrokken. Nu hij volwassen was, begreep hij dat relaties ingewikkeld waren, en dat liefde fragiel was en door beide partners moest worden gekoesterd.


  Nicolo slikte. Daarna stapte hij in de armen van de oudere man. ‘Papa,’ zei hij zacht. ‘Ik moet je iets vertellen. Over een paar maanden word je grootvader.’


  


  In Chatsfield House keek Sophie somber naar het nieuws. Ze wilde juist naar een ander kanaal overschakelen toen er een bekend gezicht op het scherm verscheen.


  Ze verstijfde. Wat deed Nicolo hemelsnaam op tv?


  Hij leek een persconferentie te houden, en hij zag er verschrikkelijk aantrekkelijk uit, dacht Sophie verdoofd. In zijn donkergrijze pak en lichtblauwe overhemd zag hij eruit als een steenrijke financier.


  Nicolo keek in de camera.


  ‘Ik heb de Michael Morris Burns Support Foundation opgericht met behulp van Beth Doyle, de zus van Michael. De afgelopen acht jaar heeft Beth de rol van directeur vervuld, en ze heeft ongelooflijk hard gewerkt om de belangrijke hulp die de stichting aan slachtoffers biedt, bij het publiek bekend te maken. Beth heeft echter besloten terug te treden als directeur, zodat ze zich meer op haar gezin kan richten,’ legde hij uit. ‘Vanaf nu zal ik mijn rol als bestuurslid met de taken van directeur combineren, en op elk aspect van de stichting toezicht houden. Ik zal me onvermoeibaar voor de stichting in blijven zetten, en ik kijk ernaar uit om als hoofd van de stichting te fungeren.’


  Lang nadat Nicolo’s gezicht door een opgewekte vrouw was vervangen die het weerbericht gaf, bleef Sophie naar de tv staren. Hij was het nieuwe boegbeeld van de stichting! Ze werd door schuldgevoelens overmand bij de herinnering dat ze hem ervan had beschuldigd dat hij zichzelf voor de buitenwereld had afgesloten. Niets was minder waar. En ze had gezegd dat hij door zijn verleden werd achtervolgd, maar het was duidelijk dat hij zijn ervaring wilde gebruiken om andere slachtoffers te helpen. Zelfs zijn werk als financieel makelaar was niet om geld voor zichzelf te verdienen, maar voor de stichting.


  Sophie trok een gezicht. Blijkbaar voelde hij zich bij haar niet genoeg op zijn gemak om over de stichting te vertellen, en het deed pijn wat hij haar geen deelgenoot had gemaakt van iets dat zo belangrijk voor hem was.


  Ze schaamde zich dat ze hem zo hard had beoordeeld. Hij had gezegd dat hij was veranderd, maar ze had hem niet geloofd en hem geen kans gegeven. En waarom, vroeg ze zich schuldbewust af. Omdat ze wilde dat hij zou zeggen dat hij van haar hield. En toen hij dat niet had gedaan, had ze koud en geringschattend gereageerd, omdat ze hem pijn wilde doen omdat hij haar hart had gebroken.


  Op dat moment mocht ze zichzelf niet zo graag. In een bedrukte stemming ging ze naar bed. Nadat ze een uur had liggen woelen besloot ze haar oortelefoon in te doen en naar muziek te luisteren. Het zou haar of de baby geen goed doen om de hele nacht te liggen huilen, zei ze streng tegen zichzelf.


  


  Tijdens de rit terug naar Buckinghamshire brak het onweer los. In de verte zag Nicolo felle bliksemschichten, en de donderslagen overstemden zelfs het geluid van de motor van zijn oude terreinwagen. Als de baby was geboren zou hij een nieuwere auto moeten aanschaffen, besloot hij.


  Het regende nog niet, en omdat de wagen geen airconditioning had, was het verstikkend warm. Hij drukte het gaspedaal dieper in omdat hij aan Sophie dacht die alleen in Chatsfield House was. Niet dat ze bang zou zijn voor een onweer, dacht hij. Sophie was zo dapper als een leeuwin – en gelukkig ook zo koppig als een ezel. Hij had kunnen weten dat het niet gemakkelijk zou worden om haar over te halen met hem te trouwen, maar hij had gehoopt dat ze omwille van de baby ja zou zeggen.


  Hij had haar zwangerschap als excuus gebruikt.


  ‘Heb je eigenlijk tegen Sophie gezegd wat je voelt?’ had Beth gevraagd toen hij haar na de persconferentie had gebeld.


  ‘Niet met zoveel woorden,’ had hij toegegeven. Hij vond het niet prettig om over zijn gevoelens te praten.


  ‘Misschien moet je dat eens proberen,’ had Beth geadviseerd. ‘Je hoeft het niet met zoveel woorden te zeggen. Vier woordjes zijn genoeg.’


  Nicolo wist dat hij de demonen moest verslaan die hem nog steeds kwelden. Hij dacht aan de vele vrouwen die door zijn littekens waren afgeschrikt. Hij had hun afschuw en hun medelijden weggelachen. Diep vanbinnen had hij zich echter gekwetst gevoeld.


  Het beest had zich in zijn hol teruggetrokken, totdat op een dag Belle zijn huis was binnen gedrongen, en niet snel daarna in zijn hart. Maar hier nam de realiteit het van het sprookje over. Sophie en hij zouden niet lang en gelukkig leven. Ze wilde niet met hem trouwen, en ze hield vol dat ze prima in staat was om hun kind in haar eentje groot te brengen.


  Hij klemde zijn kaken op elkaar. Een paar keer had ze hem met een uitdrukking in haar ogen aangekeken waardoor hij zich afvroeg…


  Het enige wat hij kon doen, was eerlijk zijn over zijn gevoelens, maar dat betekende dat hij zich kwetsbaar op moest stellen. Voor iemand die twintig jaar lang zijn emoties had onderdrukt was dat niet gemakkelijk.


  Hij verliet de snelweg, en reed een paar minuten later door het dorp. Om een uur in de ochtend was er geen teken van leven, behalve een vos die langs de kant van de weg in het gras sloop. Boven op de heuvel keek hij over de donkere vallei uit, en hij zag een vreemde gloed in de verte.


  De oranje gloed werd feller tijdens de rit over de landweggetjes, en toen hij het pad naar Chatsfield House bereikte, kreeg hij bij het zien van het heldere licht dat boven de boomtoppen zichtbaar was een akelig voorgevoel. Hij reed de laatste bocht door en trapte toen hard op de rem.


  ‘Santa Madre de Dio!’ fluisterde hij angstig.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Chatsfield House stond in lichterlaaie. Waarschijnlijk was de brand door een blikseminslag veroorzaakt. Een groot deel van het metselwerk was ingestort, en inmiddels likten de vlammen aan het dak van het huis.


  Automatisch haalde hij zijn telefoon tevoorschijn om de nooddiensten te bellen.


  Is er iemand in het gebouw, werd hem gevraagd. Toen hij bevestigde dat er iemand binnen was, werd hij geadviseerd om niet te proberen het brandende huis binnen te gaan, maar om op de brandweer te wachten.


  ‘Dat had je gedacht,’ mompelde hij. Hij sprong uit de wagen en rende naar de voordeur. Hij kon Dorcha binnen horen blaffen. Als Sophie al door het onweer heen was geslapen, leek het onmogelijk dat ze de wolfshond niet zou horen.


  Behalve als ze door de rook bedwelmd was geraakt. Zijn bloed bevroor in zijn aderen, wat nog verergerde toen hij de voordeur opende en door een dikke zwarte wolk werd overvallen.


  ‘Sophie?’


  Door de rook heen kon hij zien dat de kamers beneden nog niet in brand stonden, maar op de bovenverdieping grepen de vlammen om zich heen.


  ‘Engel…’ Een moment werd Nicolo door wanhoop overvallen. Sophie en zijn ongeboren kind zaten in dit inferno gevangen. Dit was erger dan welke nachtmerrie dan ook.


  Met zijn jasje voor zijn gezicht liep hij door de hal. Hij keek naar de vlammen die al boven aan de trap om de houten leuning krulden. Er was niet veel tijd. De hitte die hem tegemoetkwam toen hij de trap op rende, was ongelooflijk. Hij wist nog hoe bang hij was geweest toen hij in het penthouse ingesloten zat, en nu voelde hij dezelfde verlammende angst bij de herinnering aan de pijn en de geur van zijn verbrandende huid.


  Hij aarzelde niet. De adrenaline schoot door zijn aderen toen hij op de overloop kwam en zag hoe heftig het vuur was. Aan de andere kant van de gang was het plafond ingestort, en de brandende dakbalken kwamen naar beneden vallen. Zonder acht te slaan op de brandende brokstukken die om zijn hoofd vielen, liet hij zich door het geblaf van Dorcha leiden. Sophie had zich waarschijnlijk in haar slaapkamer gebarricadeerd. Ze moest doodsbang zijn. Gedreven door een primitief instinct om haar en zijn ongeboren kind te beschermen, vergat Nicolo zijn eigen angst en liep hij op de vlammen af.


  


  Sophie begreep niet wat er aan de hand was. Ze had liggen slapen en wist niet waardoor ze wakker was geworden. De kamer leek met een ondoorzichtige mist gevuld te zijn die in haar ogen prikte, en vreemd genoeg hoorde ze muziek.


  Plotseling besefte ze dat ze de oortelefoons in had die aan haar mp3-speler vastzaten. Zodra ze die had uitgedaan, hoorde ze Dorcha voor haar slaapkamerdeur blaffen. En ze hoorde ook een ander geluid. Een vreemd bulderend geluid. Wat was er in hemelsnaam aan de hand?


  Toen drong de geur van rook haar neusgaten binnen, en ze begon te hoesten. Met een wild bonzend hart van paniek liep ze tastend naar de deur en trok die open.


  De wolfshond sprong op haar af. Sophie wreef over zijn kop, maar haar ogen waren gericht op het angstaanjagende tafereel dat voor haar lag.


  ‘Lieve hemel!’ fluisterde ze toen ze de vlammen zag die langs de muren omhoogklommen. De weg naar de trap werd door een muur van vlammen versperd. Haar maag draaide zich om van angst toen ze besefte dat er geen andere weg naar beneden was.


  ‘O, Dorcha, je probeerde me te waarschuwen!’ Terwijl ze de hond omhelsde, dacht ze aan Nicolo, die het vreselijk zou vinden om zijn trouwe vriend te verliezen. ‘Nu zitten we allebei in de val,’ zei ze met verstikte stem. Ze trok de hond de kamer in, waarna ze de deur dicht deed en instinctief naar het raam rende om het open te zetten. Onder haar raam lag de oprit, maar er was niets om haar val te breken als ze sprong.


  Op dat moment werd Sophie overweldigd door een wanhopige drang haar baby te beschermen. Haar kleine wonder. Hoe had ze ooit kunnen denken dat haar zwangerschap een last was? Tegen alle verwachtingen in had ze de kans gekregen om moeder te worden. Maar nu leek het erop dat zij, noch haar kind een kans had.


  Ze zou Nicolo nooit meer zien. Ze zou nooit tegen hem kunnen zeggen wat ze weken geleden had moeten zeggen. Tranen welden op in haar ogen. Door haar stomme trots had ze zich ervan laten weerhouden om tegen hem te zeggen dat ze van hem hield. En nu was het te laat…


  ‘Sophie.’


  Eventjes dacht ze dat ze het zich had verbeeld, maar toen ze zich omdraaide, zag ze zijn gestalte afgetekend tegen de vlammen in de gang in de deuropening staan.


  ‘Gelukkig ben je ongedeerd.’


  ‘Nicolo… je zit toch in Londen?’ zei ze onnozel.


  ‘Gelukkig had ik besloten om vanavond terug te rijden.’ Hij liep naar haar toe. ‘Dio, Sophie…’ Zijn stem brak. ‘Ik dacht dat ik jou en de baby kwijt was.’


  Natuurlijk maakte hij zich zorgen om de baby, dacht Sophie. Maar dat gaf niet, want hij trok haar in zijn armen en hield haar zo stevig vast dat ze zijn krachtige hartslag kon voelen.


  ‘Tegen de tijd dat ik hier was, had het vuur al te ver om zich heen gegrepen’ legde hij snel uit. ‘Waarom ben je niet naar buiten gegaan toen het nog kon?’


  ‘Ik ben in slaap gevallen terwijl ik mijn oortelefoons in had. En ik heb Dorcha niet horen blaffen. Nicolo, waarom ben je het huis binnen gegaan als de brand al zo ernstig is? Dit is waanzin…’ Ze snikte. ‘We kunnen er niet uit.’


  ‘Dacht je dat ik je aan je lot zou overlaten?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Geen sprake van, engel. Ik ga je hieruit halen.’


  Sophie schreeuwde toen er een brandende balk door het plafond denderde. Bevend van angst drukte ze zich dichter tegen Nicolo aan. ‘Je had je leven niet voor mij op het spel moeten zetten.’


  Hij pakte haar kin vast en bracht haar gezicht omhoog. ‘Mijn leven heeft zonder jou geen betekenis.’


  ‘Het spijt me dat ik al die vreselijke dingen tegen je heb gezegd,’ fluisterde ze met gebroken stem. ‘Ik heb de persconferentie gezien. Het spijt me dat ik aan je heb getwijfeld.’


  ‘Het geeft niet.’ Door het open raam zag Nicolo de flitsende lichten van een brandweerauto. Opgelucht leunde hij uit het raam om naar de brandweermannen te roepen.


  Hij verstrakte zijn greep om Sophie. ‘Vertrouw je me, engel?’


  Ze voelde zich veilig in zijn armen, en ze wist dat hij zijn leven zou geven om haar te beschermen. ‘Natuurlijk vertrouw ik je.’


  Toen ze de ladder zag die omhoog werd geschoven, verstijfde ze. De brandweerman die erbovenop stond leek gevaarlijk te balanceren, en het idee dat ze bij hem op het kleine platform moest stappen, vervulde haar met doodsangst. ‘Nicolo… ik ben bang.’


  ‘Dat weet ik, lieverd, maar het komt allemaal goed. Jij wordt als eerste gered.’


  Ze klampte zich aan hem vast. ‘Waarom kunnen we niet samen?’


  ‘Er is niet genoeg ruimte op het platform. Ze laten de trap straks weer omhoog gaan om mij op te halen.’


  ‘Ik wil je niet achterlaten,’ zei ze hoofdschuddend.


  ‘Je zei dat je me vertrouwt.’ Hij drukte kort een harde kus op haar mond. ‘Ik beloof je dat ik eruit kom, Sophie, maar ik wil dat jij eerst veilig bent.’


  Daarop volgde een verward geheel van gebeurtenissen. Sophie stond met de brandweerman op het platform terwijl de ladder langzaam naar beneden schoof. Ze hield haar ogen op Nicolo gericht. Achter hem zag ze een oranje gloed, en ze wist dat het vuur zich door de slaapkamer verspreidde. ‘Schiet alsjeblieft op,’ fluisterde ze tegen de ladder.


  Plotseling klonk er een enorm lawaai. Vol afschuw zag Sophie dat het dak boven de slaapkamer instortte. De vlammen sprongen omhoog, en er golfde dikke zwarte rook door het raam naar buiten.


  ‘Nicolo… Nicolo…’ Keer op keer schreeuwde Sophie zijn naam terwijl haar ogen wanhopig naar hem zochten. Maar hij was verdwenen.


  


  Sophie herinnerde zich vaag dat ze in een ambulance zat. Daarna werd ze op een brancard getild, die door de deuren van de Spoedeisende Hulp van het lokale ziekenhuis werd gereden.


  Nadat ze door een arts was onderzocht, werd ze uiteindelijk naar een kleine privékamer gebracht waar de felle lampen aan het plafond haar ogen deden tranen.


  ‘Uw ogen hebben te lijden van de rook,’ zei de verpleegkundige.


  Sophie wist echter dat er een andere reden was dat de tranen over haar gezicht rolden. Ze kwam overeind en greep de arm van de vrouw vast. ‘Heeft u iets over Mr. Chatsfield gehoord?’


  ‘Ik heb nog niets gehoord. Maar ik heb wel goed nieuws voor u. Op de echoscopie was te zien dat de baby in orde is.’


  Even was Sophie opgelucht dat haar kleine wonder nog steeds het lot tartte. Maar haar vreugde over de baby maakte plaats voor een diepe angst.


  ‘Miss Ashdown, wat gaat u doen?’ vroeg de verpleegkundige toen Sophie zich van het bed liet glijden. ‘De dokter heeft u nog niet ontslagen.’


  ‘Ik kan hier niet blijven. Waar zijn mijn schoenen?’


  ‘Miss Ashdown, ik sta erop –’


  ‘U begrijpt het niet,’ zei Sophie fel. ‘Ik moet weten wat er met Nicolo is gebeurd. Ik moet weten of hij nog leeft. En als dat niet zo is…’ Ze sloot haar ogen bij de verschrikkelijke, onaanvaardbare gedachte dat hij niet uit het vuur was ontsnapt.


  ‘Ik moet hem vinden. Ik hou van hem!’ zei ze tegen de verpleegkundige. ‘Zonder hem kan mijn leven net zo goed voorbij zijn!’


  ‘Sophie?’


  Met een ruk draaide ze haar hoofd om. Nicolo stond in de deuropening. Zijn overhemd was gescheurd en zwart van het roet, en hij had een snee in een van zijn wangen. Hij zag er nog steeds uit als een sexy struikrover. Haar benen begonnen te trillen. ‘Goddank,’ zei ze met verstikte stem.


  ‘Ik zal u alleen laten,’ mompelde de verpleegkundige waarna ze de deur uit glipte.


  ‘Hoelang stond je daar al?’ vroeg Sophie.


  ‘Lang genoeg om te horen wat je zei.’ Nicolo keek met samengeknepen ogen naar haar bleke gezicht. Hij vroeg zich af of ze merkte dat zijn hart hevig tegen zijn ribbenkast sloeg. ‘Meende je het?’


  Ze keek naar zijn hoekige gezicht en de strenge lijn van zijn ernstige mond, en haar maag kromp ineen. Hij had zijn leven voor haar gewaagd, zei ze tegen zichzelf. Hij had zijn grootste angst onder ogen gezien en was een brandend gebouw binnen gerend om haar te redden.


  Met ogen die schitterden van emoties, keek ze hem aan. ‘Ja, ik meende het. Ik hou van je met heel mijn hart.’ Ze stak een hand op om hem tegen te houden toen hij iets wilde zeggen. ‘Ik weet dat je me hebt gevraagd om met je te trouwen omwille van de baby…’ Haar stem trilde een beetje. ‘En ik weet dat je waarschijnlijk niet hetzelfde voor mij voelt –’


  ‘Je weet helemaal niets,’ zei hij ruw. ‘Voor iemand die zo slim is, kost het je ongelooflijk veel tijd om het te snappen.’ Hij kwam op haar af gelopen en keek haar diep in de ogen. ‘Je heb in mijn huis ingebroken en mijn hart gestolen,’ zei hij. Zijn stem klonk net zo wankel als die van Sophie even daarvoor had geklonken. ‘Die eerste dag wist ik al dat ik in de problemen zat. Daarom wilde ik ook zo graag dat je vertrok.’


  Hij vlocht zijn vingers door haar blonde haren en trok haar tegen zich aan. ‘Maar je weigerde te vertrekken. Je werkte me tegen en irriteerde me.’ Hij glimlachte toen haar ogen flitsten.


  ‘Je zorgde ervoor dat ik van je ging houden.’


  ‘Waarom stuurde je me dan weg?’


  ‘Ik geloofde echt dat het beter voor jou was.’ Hij ademde zwaar uit. ‘Ik twijfelde aan mezelf. Ik was alles waar je me van had beschuldigd. Afstandelijk, gereserveerd, koel. Maar nadat je weg was gegaan, ontdekte ik dat ik meer emoties had dan ik aankon. Ik miste je,’ gaf hij toe. ‘Ik verheugde me zelfs op de aandeelhoudersvergadering omdat ik je dan weer zou zien. Maar die vergadering werd afgezegd, dus kwam ik naar je appartement.’


  ‘En daar kwam je erachter dat je vader wordt,’ zei Sophie droogjes. ‘Voor iemand die het grootste deel van zijn leven emotionele banden heeft vermeden, moet dat wel een schok zijn geweest.’


  ‘Een geweldige schok,’ zei hij. ‘Ik had niet verwacht dat ik ooit een kind zou krijgen, en ik had niet verwacht dat ik ooit verliefd zou worden. Ik hou echt van je, Sophie,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Meer dan je ooit zult weten. Ik vind het geweldig dat we een baby krijgen, maar dat is niet de reden dat ik met je wil trouwen. De waarheid is dat ik de gedachte niet kan verdragen om zonder jou te moeten leven.’


  Hij omvatte haar gezicht met zijn handen en schonk haar een scheve glimlach die haar hart verwarmde.


  ‘Wil je mijn vrouw worden, Sophie, zodat ik de rest van mijn leven van je kan houden?’


  ‘Ja,’ zei ze met onvaste stem. ‘Als je maar begrijpt dat ik altijd van jou zal houden.’ De tranen gleden nu vrijelijk over haar wangen. ‘Ik dacht dat ik je kwijt was,’ zei ze verstikt.


  Nicolo huiverde toen hij terugdacht aan het moment dat hij de brand had ontdekt en besefte dat Sophie in het huis gevangen zat. ‘Het idee dat ik je misschien nooit meer in mijn armen zou houden, was onverdraaglijk.’ Met zijn duimen wreef hij haar tranen weg. ‘Niet huilen, engel. Anders maak je mij nog aan het huilen.’


  Sophie zag dat zijn wimpers nat waren, en ze omhelsde hem stevig. ‘Onze levens zijn voor een tweede keer als door een wonder gered. Wat is er met Dorcha gebeurd?’


  ‘Met hem gaat het prima. Zijn vacht is hier en daar wat verschroeid, maar gelukkig heeft hij zoveel haar, dat het hem heeft beschermd. Hij is nu bij de dierenarts, en morgenochtend haal ik hem weer op. Natuurlijk kunnen we voorlopig niet terug naar Chatsfield House. Maar ik heb een idee dat ik met je wil bespreken.’


  Tot haar verrassing begon hij niet over de plek waar ze zouden gaan wonen.


  ‘Gisteren ben ik bij mijn vader op bezoek geweest, en ik heb vrede met hem gesloten.’


  Haar ogen werden groot. ‘Heb je hem verteld dat je hem al die jaren geleden met een vrouw in bed hebt zien liggen?’


  ‘Nee.’ Hij glimlachte. ‘Ik heb jouw advies ter harte genomen en besloten het verleden te laten rusten. Gene is verliefd geworden op een charmante vrouw, en ze gaan binnenkort trouwen. Ik hoop dat hij nog vele jaren van geluk voor zich heeft,’ zei hij welgemeend. ‘Mijn vader vindt het fantastisch dat hij grootvader wordt. Hij stelde voor om Chatsfield House aan het fonds te doneren en er een herstellingsoord voor kinderen met brandwonden van te maken.’ Zacht kuste hij haar op de mond. ‘Ik zou het fijn vinden om een ander huis te kopen en ons leven als getrouwd stel te beginnen in een huis dat we samen hebben uitgezocht.’


  ‘Dat zou ik ook fijn vinden.’ Er kwam een gedachte in haar op. ‘Hoe moet je nu met je werk verder als je computers vernietigd zijn?’


  ‘De brandweer meldde dat de kamers op de begane grond niet al te erg zijn beschadigd. Trouwens, ik kan mijn werk met elke computer voortzetten. Maar in de toekomst zal ik minder tijd op de aandelenmarkt doorbrengen, zodat ik me op mijn rol als hoofd van de stichting kan concentreren.’


  Hij streek over haar haren. ‘Ik weet dat jij het druk krijgt met de baby, maar als je besluit dat je wilt blijven werken, is er een vacature als persoonlijke assistente bij de nieuwe directeur van de Michael Morris Burns Support Foundation.’


  ‘Dat klinkt interessant.’ Sophie ging op haar tenen staan en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Wat zouden mijn taken precies zijn?’ fluisterde ze tegen zijn lippen.


  ‘Om met heel je hart tot in de eeuwigheid van me te houden, zoals ik beloof van jou te houden.’


  Ze glimlachte. ‘In dat geval is die baan mij op het lijf geschreven. Wanneer kan ik beginnen?’


  ‘Met onmiddellijke ingang,’ zei Nicolo met hese stem.


  En hij eiste haar lippen op met een tedere kus waarmee hij voor altijd Sophies hart overmeesterde.


  


  


  ***


  


  Het vijfde deel van GRAND HOTEL CHATSFIELD is geschreven door Trish Morey en gaat over Franco Chatsfield. Franco moet afreizen naar Australië om een eenvoudige zakendeal te sluiten. Maar als hij Holly ontmoet, beseft hij dat niets aan deze deal simpel zal zijn…


  Dit verhaal, Onverwacht aantrekkelijk (Bouquet 3625), is verkrijgbaar vanaf 19 mei 2015.


  Hieronder kunt u alvast een fragment lezen. Na het spannende voorproefje vindt u: Achter de schermen – een interview met Chantelle Shaw.


  


  


  


  Voorproefje


  


  


  


  Hoofdstuk 1


  


  ‘Aardig voor hem zijn, Holly.’


  Holly Purman zette haar onschuldigste gezicht op, het gezicht dat ze bewaarde voor als haar grootvader haar iets vroeg wat ze niet wilde doen. Dat stond garant voor succes. ‘Ik ben toch altijd aardig?’


  ‘Ik meen het.’ Deze keer liet Gus zich niet inpalmen. ‘Als je je aan iemand ergert, ga je altijd raar doen. Ik zie de bui alweer hangen.’


  ‘Ja, het regent al de hele dag, opa.’ Ze bukte zich en drukte grijnzend een kus op zijn voorhoofd.


  ‘Dit is niet om te lachen, Holly! Je moet het bezoek van Franco Chatsfield serieus nemen. Het is heel wat dat hij helemaal hierheen komt om met ons te praten. Door dat contract zouden we de rest van ons leven op rozen zitten.’


  Ze trok een stoel tegenover haar grootvader en legde haar hand op de zijne, op de armleuning van zijn rolstoel. ‘Oké opa, even serieus. Grand Hotel Chatsfield heeft belangstelling voor ons getoond. Dat is toch niet zo verrassend? Sinds we hoog scoren op bijna alle wijnbeurzen, wil iedereen een graantje meepikken van Purman Wines. We hebben potentiële klanten in heel Australië en er ligt een aanbod van een grote Engelse supermarktketen. Waarom ben je zo blij dat die kerel van het Chatsfield komt? Wat kan hij ons bieden, en de anderen niet?’


  ‘Publiciteit natuurlijk! Je weet net zo goed als ik dat een deal met het Chatsfield ons wereldwijd in de kijker kan spelen. Dat lukt de overige gegadigden niet. Zij zullen onze wijn overal ter wereld schenken en als een van hun beste wijnen aanbevelen. Zulke goede reclame is niet te koop!’


  Ze wreef over haar bonkende slapen en wenste dat ze op kantoor was geweest toen dat telefoontje was binnengekomen – het telefoontje dat haar grootvader had aangenomen en waar hij sindsdien zo opgewonden over was. Zelf had ze niet zo snel ingestemd met het bezoekje. Waarschijnlijk had ze tegen Franco Chatsfield gezegd dat hij zijn tijd en moeite beter niet aan hen kon verspillen.


  Maar toen ze erover hoorde, was hij al onderweg. Haar grootvader had gelijk: sindsdien was ze woedend. Ze gaf een klopje op zijn hand en maande zichzelf tot kalmte. ‘Natuurlijk, opa. Je hebt gelijk. Door deze deal kunnen we wereldberoemd worden, maar zit Purman Wines wel op zulke publiciteit te wachten? Elke week raakt die familie wel weer in een of ander schandaal verzeild. Lucca Chatsfield is laatst nog betrapt in… nou ja, laten we het een “compromitterende situatie” noemen. Willen we echt onze goede naam aan hen verbinden?’ We hebben zo hard moeten werken om dit te bereiken. Ik wil niet dat de naam Purman door het slijk gehaald wordt.’


  ‘Grand Hotel Chatsfield is de meest prestigieuze hotelketen ter wereld!’


  ‘Dat was vroeger zo, opa. Toen stond de naam Chatsfield nog voor iets speciaals. Er wordt nog vaak teruggegrepen op die reputatie, maar tegenwoordig zijn ze vooral bekend vanwege al die schandalen.’


  Achter de schermen


  een interview met Chantelle Shaw


  


  


  Het moet een hele uitdaging zijn geweest om te schrijven voor een zo gecompliceerde, veelomvattende serie als GRAND HOTEL CHATSFIELD. Heb je de plot en de verschillende hotels waarin de verhalen zich afspelen besproken met de andere auteurs?


  Ja, we e-mailden elkaar voortdurend en bespraken zelf de indeling van de hotelkamers. Een van de schrijfsters stelde voor dat we een speciaal Chatsfield-parfum zouden ontwikkelen. Dat lijkt me een geweldig idee! Geuren roepen zoveel associaties op. Zo doet bijvoorbeeld de geur van het Chatsfield Nicolo denken aan zijn jeugd en aan zijn moeder.


  


  Wat was het leukste aan het creëren van een wereld vol luxe en schandalen?


  Waarschijnlijk het feit dat de leden van de Chatsfield-familie zich zo schandalig gedragen! Het was erg leuk om hen te volgen in het telkens weer opzoeken van de grenzen, en dan een manier te bedenken waarop ze hun schandalige gedrag weer konden goedmaken.


  


  Heb je nog speciaal onderzoek gedaan voordat je dit boek ging schrijven? Ben je bijvoorbeeld stiekem in de lounge van een luxehotel een cocktail gaan drinken?


  Ach, wat een goed idee! Dat had ik natuurlijk zelf moeten bedenken. Een van ons had wel het plan om met z’n allen ergens in een vijfsterrenhotel champagne te gaan drinken en ons daar onder te dompelen in de weelde. Omdat we allemaal in verschillende delen van de wereld wonen, is het daar nooit van gekomen. Zelf heb ik eigenlijk alleen research gedaan naar brandwondenslachtoffers. Nicolo heeft als tiener ernstige brandwonden opgelopen, en ik wilde proberen te begrijpen hoe zoiets je behalve fysiek ook emotioneel beschadigt.


  


  Wat sprak je het meest aan bij het schrijven van dit verhaal?


  Dat Nicolo zo'n gecompliceerd karakter heeft. Hij heeft veel pijn geleden – fysiek door de brand en emotioneel omdat zijn moeder ervandoor is gegaan toen hij nog klein was. Daardoor heeft hij zich van de buitenwereld afgesloten en is als een kluizenaar gaan leven. Hij weigerde zelfs elk contact met zijn broers en zussen. Toen Sophie in zijn landhuis kwam wonen, reageerde hij hier nogal heftig op. Hij had helemaal geen zin om zo'n vrolijke, uitbundige levenslustige jonge vrouw om zich heen te hebben. Al helemaal niet toen ze ook nog eens langzaam maar zeker de muur om zijn hart begon af te breken.


  


  Ik leefde ook heel erg mee met Sophie, die een levensbedreigende ziekte heeft overwonnen. Ze is zo dapper! Toch is ze achter haar stoere uiterlijk ook heel kwetsbaar, en door alles wat ze heeft meegemaakt is ze erg begaan met anderen.


  


  Werd je tijdens het schrijven verrast door de manier waarop je held en heldin zich gedroegen?


  Absoluut, vooral toen ik meer en meer begon te begrijpen hoe de traumatische ervaringen uit hun verleden hun gedrag in het heden beïnvloeden. De manier waarop Sophie reageert wanneer ze ontdekt dat ze zwanger is, was een complete verrassing voor me. Maar ik begreep het wel, het was een eerlijke reactie op een situatie die ze totaal niet had verwacht.


  


  Welk lid van de Chatsfield-familie gedraagt zich volgens jou het schandelijkst?


  De tweeling, Orsino en Lucca. Het lijkt dan wel alsof die twee altijd in de hoogste versnelling staan!


  


  Als je je held en heldin vóór de aanvang van het verhaal één goede raad zou mogen geven, wat zou die dan zijn?


  Ik zou tegen Sophie zeggen dat ze op haar gevoel moet vertrouwen dat er tussen haar en Nicolo iets moois groeit. Maar dat ze wel al haar geduld en vastberadenheid nodig zal hebben om door alle barrières heen te breken die Nicolo heeft opgeworpen.


  


  Noem vijf dingen die altijd op je bureau staan als je aan het schrijven bent.


  Een foto van een lachend varken – ik ben dol op varkens.


  Een kaartje met daarop: goed gedaan mam! Mijn dochter Rosie heeft me dat kaartje gestuurd toen mijn twaalfde boek, waarmee ik nogal had geworsteld, af was. Binnenin staat hoe trots zij en de rest van ons gezin op me is. Ik waardeer de steun die mijn man en kinderen me geven heel erg!


  Een foto van mijn moeder, die ik elke dag mis.


  Een notitieblok waarop staat: ik ben een bestsellerauteur! Dat helpt als ik zonder inspiratie naar het scherm zit te staren – mijn hersenen hebben het dan niet compleet opgegeven, ze hebben gewoon een baaldag opgenomen.


  


  Luister je tijdens het schrijven naar muziek?


  Nee. Ik hou van de stilte. Bovendien kan ik dan de meeuwen niet horen (ik woon aan de kust).


  


  Heb je een slechte gewoonte, iets wat je tijdens het schrijven afleidt?


  Veel te veel koffie drinken. Daarbij ben ik verslaafd aan chocoladebiscuitjes.


  


  Heb je een vaste schrijfroutine?


  Op weekdagen werk ik van negen tot drie. Dan haal ik mijn zoon van school, en ga na een kopje thee met hem te hebben gedronken weer aan de slag. Ik hoor te stoppen als het tijd is om aan het avondeten te beginnen, maar als ik lekker in het verhaal zit, wil het nog wel eens gebeuren dat we frites en vissticks eten!


  Voorgaande delen


  


  


  


  Verzonnen verloofde van Melanie Milburne (Bouquet 3591)


  De wens van de sjeik van Lucy Monroe (Bouquet 3591


  Perfecte verleider van Melanie Milburne (Bouquet 3600)


  Charmante winnaar van Michelle Conder (Bouquet 3608)


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Adembenemend knap (Bouquet 3108)


  Prinses van de Griek (Bouquet 3136)


  Verborgen geheimen (Bouquet 3165)


  Spannend aanbod (Bouquet 3237)


  Knap, trots en Italiaans (Bouquet 3267)


  Onzeker hart (Bouquet 3318)


  Nooit vergeten begeerte (Bouquet 3347)


  Onweerstaanbare Italiaan (Bouquet 3405)


  Verleidelijk gevaarlijk (Bouquet 3482)


  Vurige Griek (in de bundel Echte mannen, ware liefde Bouquet 3500)


  Gewillige gevangene (Bouquet 3525)


  Griekse affaire (Bouquet 3547)


  Hartstocht in Toscane (Bouquet 3603)


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3618 Kussen in het zand van Michelle Smart


  Miljardair Vasili weet zeker dat hij de mooie Rosa in zijn tropisch privéparadijs kan verleiden bij hem te blijven...


  


  3619 Sluimerende begeerte van Kate Hewitt


  (De Diomedi dynastie)


  Geeft prins Leo echt meer om de regels van het hof dan om zijn nieuwe echtgenote, Alyse?


  


  3620 Verboden geluk van Kate Walker


  Karim heeft gezworen dat hij Clementina veilig en ongeschonden naar haar bruidegom brengt. Haar kussen is dus absoluut niet toegestaan!


  


  3621 Blind verlangen van Annie West


  Chloe mag zich niet laten verleiden door haar baas, Declan Carstairs. Want anders is haar geheim niet langer veilig…


  


  3622 Koninklijke verleiding van Lynne Graham


  (Rijkdom en hartstocht)


  Ooit wees Ella het aanzoek van koning Zarif af. Nu moet ze hem om hulp gaan smeken...


  


  3623 Nacht vol extase van Dani Collins


  Jaya houdt iets voor de knappe Griekse Theo verborgen wat zijn perfect geordende leven volledig overhoop kan halen...


  


  3624 Minnares van de Italiaan van Cathy Williams


  Alessandro heeft nog nooit een vrouw zijn bed in hoeven chanteren, maar voor Chase maakt hij graag een uitzondering!


  


  


  Jubileum Bouquet


  Eindeloos verliefd


  Om te vieren dat Harlequin 40 jaar bestaat, heeft de Bouquet-redactie 3 prachtige verhalen van haar favoriete auteurs voor u uitgekozen.


  


  Hartstocht onder de Spaanse zon van Sharon Kendrick


  Het kan verwarrend zijn om halsoverkop verliefd te worden. Sophie en Don Luis de la Camara zijn volkomen verrast door de gevoelens die ze bij elkaar oproepen. En dan zijn die gevoelens ook nog eens verboden...


  


  Italiaans voor beginners van Liz Fielding


  Het is behoorlijk lastig om je tegen je verlangens te verzetten. Want hoewel Sarah even genoeg heeft van mannen, weet ze niet of ze Matteo di Serrone wel echt op een afstand wil houden...


  


  Wild en onstuimig van Melanie Milburne


  Bryony heeft alle reden om uit te buurt te blijven van de enige man die haar weet te raken. Kane Kaproulias is namelijk met maar één doel terug op landgoed Mercyfields: wraak op haar.


  


  


  Bouquet Favorieten 441


  Sprookjes bestaan van Nicole Burnham


  Jennifer ploetert dag in dag uit om vluchtelingen te helpen. Van prinsen die in roddelbladen figureren gaat haar hart dus echt niet sneller kloppen. Tot prins Antony diTalora haar het hof maakt. Verandert hij haar leven in een sprookje?


  


  Prins of playboy van Nicole Burnham


  Nog net op tijd weet Amanda prins Stefano diTalora uit een casino te plukken om getuige te zijn op de bruiloft van zijn broer. Wat een nietsnut! Maar als de koning haar vraagt om Stefano wat manieren bij te brengen, kan ze niet weigeren…


  


  Eeuwig geluk van Nicole Burnham


  Prinses Isabella diTalora heeft een expert nodig voor de beveiliging van haar paleis, en de knappe, mysterieuze Nick lijkt de aangewezen persoon. De vonken vliegen direct over en weer, maar Nick heeft een geheim dat een serieuze liefde onmogelijk maakt...


  


  


  Bouquet Extra 361


  Een kus voor de camera van Leah Ashton


  Ruby is dol op haar werk als productiecoördinator. Lekker praktisch, duizend-en-een dingen regelen op de set. Als steracteur Dev Cooper belangstelling voor haar toont, laat ze zich niet afleiden. Hij mag dan beroemd en oogverblindend knap zijn, de roddels over zijn privéleven zijn niet mis. En dus houdt ze de boot af. Al blijft ze het zich afvragen: wat betekenen die lange, hunkerende blikken toch die hij voortdurend op haar werpt?


  


  Gewoon voor de show van Charlotte Phillips


  Wat is Dan Morgan eigenlijk van Emma? Een werkbuddy, een nepvriendje, haar eeuwige introducé? Ze helpen elkaar op zakelijk gebied, en ze houdt haar zeurende ouders tevreden. Wel erg handig, dus. Jammer alleen dat ze echt verliefd op hem is terwijl hij hun relatie ziet als een werkdingetje. Waarom zou ze zichzelf eigenlijk nog langer kwellen? Ze maakt het uit, eh… zegt de regeling op. Maar dan laat Dan zich van een totaal andere kant zien...


  


  


  Bouquet Extra 362


  Stormachtige ontmoeting van Marion Lennox


  De steenrijke financier Ben Logan is gewend zijn eigen boontjes te doppen - totdat hij tijdens een zeilrace in een cycloon terechtkomt en aanspoelt op wat een verlaten eiland lijkt. Dan moet hij zijn lot wel in handen leggen van de beeldschone vrouw die hem vindt. In een grot vinden ze beschutting tegen de storm en warmte bij elkaar. Weer thuis denkt Ben zijn leven gewoon voort te kunnen zetten, maar dan meldt zijn redster zich. Ze heeft hem iets heel bijzonders te vertellen...


  


  Liefde met slagroom van Liz Fielding


  Sorrel Amery bedenkt de geweldigste desserts voor feesten en partijen. IJs met peper of komkommer, of een toetje in de kleur van je bruidsjurk? Geen enkel probleem. Dat dient zich pas aan als ze een bestelling komt ophalen bij haar vaste leverancier en daar alleen een zeer aantrekkelijke man aantreft, accountant Alexander West. De winkel is failliet, vertelt hij haar. Vreemd genoeg doet haar dat weinig. Want op het moment dat ze in zijn prachtige ogen kijkt, heeft ze een heel nieuw doel - en ook al een plan!


  Colofon
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